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چان ڪا اميچوئر ڊرامٽڪ سوسائٽي جي مھندار ۽ ناٽڪ نويس 


الهلال ڊرامٽڪ سوسا ٽي جي باني مباني ۽ ڊرامہ نگار 
لام صباس تادري 
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رزأق مشر 


« ٿو 
ٿو راڻتو 
مان انھن سڀني دوستن ۽ احبابن جو شڪرگذار آهيان جڻ 


فالج جي بيماري دوران مونکي پنھنجاتپ جو احساس ڏياريو ۽ منھنجي 
صحتمندي جي لاءِ دعاگو رهيا. ٍ 
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ادا ربا أد؛ 

جديد سنڌي ڪماڻيءَ جي صف اول ڪماڻيڪار, ڪالمسٽ, نقاد, 
ڊرامانگار, صنظور ڪوهيار جي نئين ڪتاب ”راج ڪو تم (75ع:181 1-18 1116) 
سنڌي اسٽيج آرٽ ڊرامن جي سيريز تحت لکيل چئن مختلف تاريخي اسٽيج 
ناٽڪن کي ڪتابي صورت ۾ پيش ڪرڻ جو اولين مقصد, سنڌي آرٽ ڊرامي ۾ 
ٿيل انقلابي تبديلين کي نمايان ٬‏ تہ آهي ئي آهي پر ادبي دنيا ۾ اسٽيج 
ڊرامي جي افاديت کي ب اجاگرڪرڻ آهي. 

نئين ڪھاڻيءَ ۽ جديد گُهرجن پٽاندڙ سعولتن جي اڻاٺ سڀ ډظڌؾ 
اسٽيج ڊرامو زوال طرف تيزيءَ سان سفر ڪري رهيو آهي. بچي ويل ڪجه 
روشني؛ کي نام نماد سنڌي چينلز جي غير تخليقي پيشڪارن پ مُنھن ڏيکارڻ 
جهڙو ناهي ڇڏيو. اهڙي ابتڙ صورتحال ۾ جيڪڏهن ڪو قسمتي خوبصورت 
تخيل منظر عام تي اچي ٿو تہ اهو پنھنجي حصي جي ڀرپور مڃتا ماڻي ٿو. 

'راج ڪرتشم ' ب ان حسناڪ حصي جو رهيل پاسو آهي, جنھن ۾ منظور 
ڪوهيار جي سليس ٻوليءَ جو جلوو هر ڊرامي جي جدا ڪماڻيء ۾ الڳ انداز 
سان نمايان آهي. 'راج ڪرتھٰ نہ رڳو اسٽيج ناٽڪ جي فن جو شاهڪار نمونو 
آهي بلڪ اتھعاسڪ ورقن تي وکريل, اڌ وسري ويل ڪھاڻين کي نکين دؤر جي 
تناظر ۾ پيش ڪرڻ جو اعليٰ فن ب آهي. ”پريميڪا جي ڪلاڪار هجي یا 
'بادشاھ سلامت' جو ڪردار, 'فرنگي' / 'شاه بھار وٴ پارا سڀ ڪردار پنھنجي 
فني فريم ۾ پختا ۾ ذهن ۾ دل کي متاثر ڪن ٿا, ڇو جو اهي ساڳيا کي ڪردار 
نکين وقت ۾ نئين شناخت سان شامل ٿي اسان جي اڳيان رهن ٿا. 

سنڌي ۾ پھرين صوفي ڪھاڻي جي ڪتاب 'فراق جي منزل'ٰ کان مختصر 
مختصر ڪھاڻي جي مجموعي 'ڀؤنرن جي انتظار ۾ تائين, منظور ڪوهيار هر 
دفعي نئين رنگ ڍنگ جي تخليق کي پيئي پَڌرو ڪيو آهي: اُن بھترين سفر جو 
تسلسل ”راج ڪرتھ' پيش ڪندي, ڪنٽول پبليڪيشن سرهائي محسوس 
ڪري ٿي. 

سعيد سومرو 


0333-75-22 :[61ع) 
1100.))1؟(0246٣۱؟84500ععچ5‏ 


ڊرامو. ادب ۽ اڌوري تاريخ 


فلمن یا ٽي وي ڊرامن جي اچڻ کانپوءِ چيو ويو, ت هاڻي اسٽيج ڊرامي يا 
ٿيئٽر جو دؤر ختم ٿي ويو. پر هن وقت ب دنيا ۾ اسٽيج ڊرامي يا ٹيئٽر جي 
حيغيت ۾ قدر ۾ گھٽتائي ناهي آئي. ڇو تہ اسٽيج ڊرامي يا ٹيئٽر ۾ جھڙي ريت 
انساني جذبن, امنگن ۽ احساسن کي پيش ڪيو وڃي ٿو. ان جو سحر ڏسندڙن 
تي نھايت گمرائي سان ٿكي ٿو. جيڪو ٽي وي ڊرامي يا فلم جي اثر کان وڌيڪ 
طاقتور ۾ سنئون سڌو آهي. جنھن کي أرسطو ”ڪڪٿارسس“ جو نالو ڏنوهيو۔ 

جيكن تہ اسان زوال پذير معاشري ۾ رهون ٿا. انڪري اسان وٽ جمالياتي 
حس ب گهٽ آهي ۽ بدذوقي پنھنجي بام عروج تي پعتل آهي. اهو ئي سبب 
آهي جو اسان وٽ اسٽيج ڊرامي کي اها اهميت ناهي ملي, جيڪا ترقي ياف 
معاشرن ۾ مليل آهي. 

اتان وڌا اڇا نن ٽرش ڻيس آتټټڅٴيټ٬ي‏ يا نا شو 
کي نٿو سمجهيو وڃي.ان حوالي سان, هڪڙو واقعو اوهان کي ٻڌائيندوهلان, 
ت هڪ ڏينھن هڪ ادبي ميگزين جو معتبر ايڊيٽر صاحب مون وٽ آيو ۾ مونکان 

مون وراڻيو, ”اڄڪلم طبعيت ناساز آهي انڪري لکڻ نٿو ٿکي. باقي اڂ 
ڇٻيل اسٽيج آرٽ ڊرامن جا اسڪرپٽ پيا آهن. انھن کي پڙهي ڏس...! جيڪو 
وڻئي, اهو کي ڇاپي ڇڏ.“ 

ٽھڪ ڏيندي چيائين, ”اسٽيج ڊرامن جا اسڪرپٽ ڪڏهن کان ادب جو 
حصوٿيا آهن؟” 

مون کيس حيرت مان ڏٺو ۾ پوءِ پڇيو”واقعي ...!؟“ 

جواب ڏيندي, سوال ڪيائين, ”توکي اها ب خبر ڪونھي ڇا؟“ 

مون وراڻيو, ”مونکي تہ صرف اها ڄاڻ آهي, تہ عظيم فلاسافر افلاطون 
ادب کي ٽن حصن ۾ ورهايو آهي. ان ۾ شاعري, ڊرامو ۽ نغري مضمون شامل 
آهن. ادب جي ح وي سان انگريزي ۾ لٽريچر جي معنيٰ ب اها آهي: 
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يعتي ادب لکت واري ڪم جو فن آهي.“ 


”نن ايئن ناهي اٿين ناهي! اوهان ٻثر جي دؤر جي ڳالهہ ٿا ڪيو.!“ 

هن طنزي انداز ۾ وراڻيو ۾ پوءِ اٿي ويو۔ 

ان کانپوءِ مون جڳ مشھور شاعر ۾ مضمون نگار گوئٽي جو هڪ مضمون 
ناول ۽ ڊرامي جي تقابلي جائزي جي حوالي سان وري پڙهيو, جنمن ۾ ڄاڻايل آهي: 

”ڊرامي ۽ ناول ٻنھي ۾ اسان کي انساني فطرت ۽ انساني عمل ڏسڻ ۾ 
اچي ٿو. اهڙي قسم جي افسانوي ادب ۾ ن صرف اهو ظاهري فرق آهي. پر 
هڪ ۾ ڪردارن کي ڳالھ ٻولھ ڪندي ڏيکاريو وڃي ٿو. جڏهن ت ٻکي ۾ ان 
جي سوانح ۽ تاريخ بيان ڪي وڃي ٿي. ناول ۾ جذبن ۽ واقعن کي پيش ڪيو 
وڃي ٿو. ناول آهستي آهستي اڳتي وڌي ٿو. هيرو جا جذبا ڪنھن ن ڪنھن 
ذريعي سان کلي سامھون اچڅ ۽ اختتام تائين پهچڻ واري رجحان کي 
روڪيندا رهن ٿا... جڏ هن ت ڊرامي ۾ ان جي ٻرخلاف تيز رفتاري ٿكي ٿي ۾ 
هيرو جي ڪردار کي پنھنجي منطقي انجام تائين پهڄڻ لازم ٿئي ٿو. ڊرامو 
رڪبو ناهي. پران کي روڪيو ويندو آهي.” 

پر اين ب ناهي, تہ ڪو سڀ ايڊيٽراهڙا آهن. ڪافي ايڊيٽرگهڻ پڙهيا ن 
سھي. پر سڄاڻ ضرورآهن. هڪ دفعي مواد وٺڻ جي حوالي سان مون وٽ 
”سڳنڌ“ مكگزين جو ايڊيٽر ”زاهد ڄامڙو“ ب آيو. ان ب مواد جي گهر ڪئي. 
مون کيس ڊرامن جا اسڪرپٽ ڇاپڻ لاءِ چيو. هن اسٽيج ڊرامي ”پريميڪا“جو 
اسڪرپٽ پڙهيو ۾ چيائين, ”سائين, ضرور ڇاپيندس ..!ٴ ۽ پوءِ پنهنجي رسالي 
”سڳنڌ“ جي جولاءِ 2013ع واري پرچي ۾ ڇاپي ڇڏيائين. 

منھنجي چوڻ جو مطلب اهو آهي, تہ جڏهن ڪلاسيڪل فلاسافر ۾ 
موجوده دؤر جا عالم ۾ سڄاڻ ب اسٽيج ڊرامي جي تحرير کي افسانوي ادب جو 
حصو سمجهن ٿا, تہ اسان کي ب اُنھن تحريرن کي عزت وتوقير ڏيڻ گهرجي ۾ 
سندن حفاظت ڪرڻ گهرجي. جيڪڏهن اسان ڪلاسيڪل ڊرامن جي 
تحريرن تي ادبي حوالي سان ناقدان نظر ڦيرايون تہ خبر پوندي, تہ آهي 
تحريرون ٻولي, خيال. ڪردار نگاري, منظر نگاري ۽ مقصديت جي حوالي 
سان لاڙوال آهن. 

مغلن سنسڪرت ٻولي ۾ چار صديون قبل مسيح لکيل ڊراما, ادب ۽۾ 
مقصديت جر لتحاظ کان امله هياخ آهن. ڪاليدا ڪالکيل درا ”نڪتا 
وڪرم اروسي. مالوي ڪاگني متر“ وڏا حوالا آهن. انھن منجھان خاص ڪري 


”شڪتتلا“ ڪلاسيڪل ڊرامن جي حوالي سان نھايت اهم آهي۔ گوئٽي, 
گوتير, سر وليم جونس ۾ ٻين ڪيترن کي اديبن هن ڊرامي کي هڪ بھترين 
ادبي تخليق سڏيو آهي. ڇو تہ هن ۾ خوبصورت تشبيھن, استعارن جي امتزاج 
سان گڏوگڏ فڪر جي بلندي, ٻولي جي نزاڪت ۽ گھرو مشاهدو موجود آهي. 
دل چوي ٿي تہ اوهان کي ب هن ڊرامي جو مرڪڙي خيال ٻڌائي ڇڏيان, 
تہ شڪىتلا نالي هڪ خوبصورت ناري جيڪا هڪ بن ۾ ”ڪڻو"“ نالي رشيءَ پالي 
تاني وڏي ڪكي هئي. ان ڪري هو سندس ڌرم پتا بڻيو. هڪ ڏينھن هستناپور 
جو راجا ”دشينت”شڪار سانگي اُن بن ۾ پھ ني ٿو. شڪنتلا جي سونھن ۾ 
سوڀيا کي ڏسي مٿانس عاشق ٿي پوي ٿو ۾ پوءِ ٻکي هڪٻكي کي پسند ڪري 
”گانڌرو ووام' (پيء ماءِ کي ٻڌائڻ کان سواءِ پسند جي شادي) ڪن ٿا. رشي 
ڪڻو کي جڏهن خبر پوي ٿي تہ هو ان شادي کي تسليم ڪري ٿو. راجا 
دبٽيٽٿٽت شڪنتلا سان اه وچن ڪندي موڪلائي ٿو, ت جڏهن هو راڄڌاني 
هستناپور پهچندو ت کيس گمرائي وٺندو. هو اتي پمچي شڪنتلا کي وساري 
ويمي ٿو. جڎهن شڪنتلا پيٽ سان ٿئي ٿي تہ سندس ڌرم پتا ڪڱو کيس 
پنھنجي مڙس دشينت ڏانھن پنھنجن چيلن ”نارنگرو“ , ”شاردوت“ ۾ 
”گوتمي“ کي ساڻ ڪري موڪلي ٿو. شڪنتّلا 9 يت يون سان 
گڏ راڄ منجل ۾ پهچي ٿي: ت راجا دخيدت کيس سچاڻڻ کان انڪار ڪري 
ڇڏي ٿو. باوجود انمي جي تہ ڪڻو جا چيلا راجا کي سمجھائن ٿا پر راجا تي 
ڪو اثر نٿو ٿئي. آخر ۾ شڪنتلا مجبور ٿي. راجا جي ضمير کي جھن جھوڙڻ 
جي ڪوشش ڪري ٿي٫‏ پر ناڪام وڃي ٿي. آخرڪار هو محل مان ٻي عزت 
ٿي نڪري ٿي ۾ کيس ڪٿو جا چيلا پڻ ڌڪاري ڇڎين ٿا. نتيجي ۾ کيس 
سندس ماءِ اپسرا ”مٽيڪا“ يي يپ وڊ پمچائي ٿي. جعتي کيس پٽ 
سرودمن (چڪروتي راجا ڀرت جنھن جي پا پٺيان ملڪ ڀارت سڏجڻ ۾ آيو) جمي 
ٿو. شڪنتلا جي وڃڻ کانپوءِ راجا دشينت کي پنھنجو ضمير ڏنگيندو رهي ٿو 
۽ هو ديوتا ”اندر“ جي رٿبان ”ماتلي“ جي سھاري سان رشي ڪشيپ وٽ پهچي 
ٿو ۽ اتي شڪنتلا کان معافي وٺي پنھتجي ضمير کي مطمكن ڪري ٿو. 
ڪاليداس جو لکيل هي ڊرامو جھڙوڪر اڄ جي پريمي جوڙن جي 
ڪماڻي آهي. اڄ ب اسان جي سماج ۾ ڪيترين ئي شڪنتلائن سان دشينت 
جھڙا مرد ڌوڪو ڪن ٿا ۽ هميغ لاءِ کين تباه و برباد ڪري ڇڏين ٿا. اهڙي 
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قسم جون سچيون ڪماڻيون اسان جي پرنٽ ۽ اليڪٽرانڪ ميڊيا تي 
اينديون رهن ٿيون. اسان جي سماج ۾ ڪل جو دشينت مرد ت ڪجھ حاءِ ۾ 
شرم واروهيو, پر اڄ جو دشينت وڏوبي حاءِ ۾ نڪ نرڄو آهي۔ 

اهو اوهان کي ٻڌائيندو هلان ت سنڌي ٻولي ۾ مرحوم ”رشيد احمد 
لاشاري“, شڪنتلا ڊرامي جو ترجمو ڏاڍي خوبصورت انداز ۾ ڪيو هيو ۾ ان 
جي تصحيح ”شمس العلماءِ ڊاڪٽر عمر بن دائود پوٽي“ جھڙي علمي قدآور 
شخصيت ڪکي هئي. هي ترجمو سنڌي ادبي بورڊ 1958 ع ۾ ڇپايو هيو. اچو تہ 
اوهان کي ان خوبصورت ڊرامي جي خوبصورت ترجمي جي ڪج حصن جو 
حظ وٺرايان. هيٺيون حصو اهو آهي جڏهن راجا دشينت ۾ شڪنٽتلا جي وچ ۾ 
پيار ۾ محبت جون ڳالهيون بن ۾ هلن ٿيون: 


راها: گهٻراءِ ن. تنهنجي شيوا ڪرڻ لاءِ هي ٻانهو حاضر آهي! 
چين ت هن ڪنول جي پاڻي پر پسيل وڃڻي سان ويهي ها هڻانءِ, جيُن 
ٿڪ لهي وڃِيئي. یا چين ت هنن ڪنول جهڙن ڳاڙهن پيرن کي پنهنجي 
هنج ۾ رکي ويهي زور ڏيانيا 

ٽئشڪيئتلا: شرمسارنہ ڪريو ڇا آ؛ ڪا اهڙي نيچ آهيان جو 
اوهان جهڙي هڪ بلند هستيءَ کان پنهنجي خذمت ڪرايان؟ 

راها: روپ ونتي. اڃا اس تيز آهي., ۽ ان سان گڏ تنهنجو هيءُ 
حال! تنهنڪري تون هنن گلن جي سيج ڇڏي, هن ڌرتتيءَ جو ڪيڏانهن وڃڻ 
چاهين ٿي؟ ڪجه ويچار ت ڪر تون ڪيتري ن ڪمزرر ٿي وُي آهين؟ 

(زبردستي روڪيس ٿو) 

شڪ تسلا: پروءَ جا آولاد: منهنجو سيل نن ڀج! برابر ا؛ ڪامديو 
جي ستايل آهيان. مگرڇا ڪريان؟ آء پنهنجي هٿ وس ن آهيان! 

راچا: تون ڪيتري ن ڊڄڅي آهينا جهور پوڙهن جو ڊپ 
ڪيستاڻين؟ نب تنهنجو پتا تہ شاسترن جو ڄاڻو آهي. تنهنڪري هو 
جڏهن تنهنجي هن حال مان واقف ٿيندو. تڏهن توتي ڪنهن ب قسمر جو 
الزامر ڪو ن ڌريندو ڪيترين ئي راجائن جي نياڻين, پنهنجي ]ڇا سان 
گانڌرو شادي ڪئي آهي. پرسندن مائكٽن اپرٳڌن سمجهي.و 

شُڪِنتَلا: مون کي ڪجه مهلت ڏيو گهٽ پر گهٽ آٌ 
پنهنجن ساهيڙين کان ت پڇي وٺانا 
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راها: ڊڄ ن, ڇڏي ڏيندوسان يا ِ 

شڪتا(: پر ڪڏهن؟ 

راچا: جهڙيءَ طرح ڀونر تازن ٽڙيل گلن جي رس ڍڪ ڍڪ ڪري 
پيڪندو آهي. تهڙيءَ طرح تنهنجن چاه ڀريل چپن جي رس هوريان هوريان 
چوسي وٺان تنهن کان پوءِ آهٌ توکي پاڻ ٿي ڇڏي ڏيندس. 
[هي اهو ڏيک آهي جڏهن شڪنتلا بن مان نڪري. رشي ڪڅُو جي چيلن 

سان گڏجي راڄ محل ۾ پهچي ٿي. اتي ڇا ٿو ٿکي؟ ملاحظ ڪيو.] 

راها: او سنتي مون انهيءَ باري ۾ گهڻو ڪجه سوچيو! پر 
اوهان جي ڳاله منهنجي دل سان هرگز نٿي لڳي. جنهن صورت ۾ هيءَ 
ديوي گرڀ وتي آهي. ت پوءِ آ٤‏ ان کي ڪيُن ٿو پنهنجو بنائي سگهان؟ 
ڇاڪاڻ ت آ؛ جيڪڏهن ڪنهن پرائيءَ زال کي پنهنجي گهر رهائيندس, تہ 
منهنجواندرهميش لاءِ ضرور کاڌل رهندو 

شڪبتلا: (پاڻ سان ڳالهائيندي) هاءِ ڙي قسمت, هي؛ ت 
شاديءَ جي ڳاله کان ٿي صفا نابري واريو بيٺو آهي! اآنسوس, منهنجي 
اميدن جو محل ئي صفا ڊهي ٻيا 

شارنگرو: ائين ت نن چُو مهاراج! ڇا اوهان اها ڳاله چڱي ٿا 
سمجهو ت انهيءَ رشيءَ کي اهڙيءَ طرح ذليل ڪيو وڃي. جنهن جي ڌيُ 
کي توهان ڌوڪو ڏنو ۽ ان کي اُپوتر بنايو! تنهن هوندي ب هن پنهنجي 
پيشانيءَ ۾ گهنج نہ آندو ۽ اوهان سان هن جي شادي ڪرڻ قبول ڪيائين. 
اوهان ڪجه پاڻ کي سمجهڻ جي ڪوشش ڪريو ۽ انهيءَ رشيءَ جي 
سچائيءَ ۽ صنائٌيءَ کي ب ڏسو. جنهن جو اوهان ڌن چورائي آيا آهي. ڇا 
انهيءَ رشيءَ اوهان ڏانهن پنهنجو اهو ڌن رڳو انهيءَ لاءِ موڪلي ڏنو آهي تہ 
اوهان پاڻ کي چور نہ سڏايو. پراٽلندو پاڻ وٽ ڦٻائي دنيا ۾ ساڌ بنجي رهو 

شارډوت: منهنجا ڀاءُ تون هاڻي ماٺ ڪرا... شڪنتلا. اسان 
کي جو ڪجه چوڻو هو سو چئي ڏنوسين. ۽ مهاراج جيڪو جواب ڏنى 
سو بہ اوهان سڀني ٻڏو هاڻي توکي گهرجي ت تون پاڻ پنهنجي سچائي 
ثابت ڪري ڏيکار! 

شڪختلا: (پاڻ سان ڳالهائيندي) هاءِ انهيءَ محبت کي ياد 
ڏيارڻ منجهان ڇا ورندو؟ انهيءَ جو تہ جيڪو نتيجو نڪرڻو هو سو نڪري 
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چڪو. پر ساڳئي وقت هروڀرو پاڻ کي ٽڪو ن لڳي. تنهن جي بچاءِ لاءِ 
ڪجھ نن ڪجه ضرور چوڻو پوندو( بلند آواز سان چو: .ي) پراڻ ناٿ, (ائين 
چوندي چوندي ڪجه هٻڪي ٿي) جڏهن اوهار شاديءَ کان تئي صئا 
انڪار ڪري رهيا آهيو, ت پوءِ آ؛ِائين ڇو ن چوان ت مهاراج, آشرم ۾ر 
ڪوڙا وچن ڪري, جنهن اٻوجهہ کي اوهان هڪڙو ڀيرو ڌوڪو ڏيئي چڪا 
آهيو. ڇا ان کي اهڙيءَ بيدرديءَ سان ٺڪرائي ڇڏڻ اوهان جي شان مان 
وٽان آهي؟” 

راڃا: (صنن تي هٿ ڏيئًي) تويه توبھ ڪر او ڇوڪري! تو 
پنهنجي سڄي خاندان کي تہ بدنامر ڪيو, پر ساڳئي وقت مون غريب کي 
پاڻ سان گڏ ڇو ٿي ٻوهي پر وجهين؟ تنهنجو اهو مثال بلڪل انهيءَ نديءَ 
جهڙو آهي. جا پنهنجي ڪناري کي پائيندي آهي. پر ان تي بيٺل وڻن 
ٻوٽن کي ب پاڙون پٽي برباد ڪري ڇڏيندي آهي. ن رڳو ايترو, پر اها خود 
پنهنجي پاڻيءَ کي ب لڙو ڪري ڇڏيندي آهي. 

(شڪنتلا منھن تي پلاند ڏيكي روكي ٿي) 

شارنگرو: ٻڌ. نفس کي ڇڙواڳَ ڇڏڻ جي ڪري اجهواهو نتيجو 
نڪري ٿو ۽ اهو ڏک سهڻو پوي ٿو جيستائين ڪو ماڻهو ڪنهن ٻئي 
ماڻهوءَ کي چڱيءَ طرح ن ڏسي وائسي. تيستائين ان کي شل پنهنجي دل 
پر ڪڏهن ب جاءِ ن ڏئي! جيڪڏهن سواءِ ڏسڻ وائسڻ جي ڪنهن سان پريمر 
ڪب ت هڪ ن ٻي ڏينهن ضرور نراسائيءَ جو منهن ڏسڅو پوندي 


سورهين سترهين صدي ۾ اسٽيج ڊرامن جي حوالي سان انگلينڊ ۾ ”وليم 
شيڪسپيئر" اهڙا خوبصورت ڊراما لکيا. جن کي اڄ ڪلاسڪ جو درجو 
حاصل آهي. انگريزي ڊرامي کي مذهبي موضوعن جي پنجوڙ مان ڪڍي, 
انساني جذبن ۾ احساسن کي بيان ڪرڻ وارو شيڪسپيگر هيو. جنھن جي 
ڊرامن ۾ المي ۽ مزاحي عنصر مليل جليل هيا. هن انساني زندگي جو مطالعو ان 
بنياد تي رکيو تہ انساني زندگي روئڻ ۾ کلڻ جو امحزاج آهي. هن انساني معضاد 
جذبن کي پيش ڪري جھڙوڪر انساني نفسيات کي گھراكي سان سمجھيو. ان 
حوالي سان سندس ڊراما جن ۾ ”هيمليٽ“ جنھن ۾ غم ۽۾ مسرت, ”روميو 
جيوليٽ“ ۽ ”اوٿيلو“ ۾ محبت ۽ نفرت جھڙن جذبن کي بيان ڪري ڪمال 
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ڪري ڇڏيو. سندس ڊرامو ”ميڪ بٿ“ تہ انساني خوف ۽ بي خوفي کي بيان 
ڪرڻ جو اعليٰ مثال آهي. سندس ڊراأمو [69٣‏ 6 جنھن جو ترجمو شمس 
العلماء ميرزا قليچ بيگ”شاه ايليا“جي نالي سان ڪيو. جنھن ۾ انساني رشتن 
9 909 999 
ڪيو ويو آهي. ان جو ترجمو دنيا جي گهڻين ٻولين ۾ ٿيو آهي. اڄ تاين اهو 
ڊرامو برطاني ۾ دنيا جي ٿيٽرن جي زينت بڻيل آهي. هي ڊرامو منھنجي پٽ 
روحل .3 پڙهائي دوران جولاءِ 2013ع ۾ لنڊن جي لسٽر اسڪوائر 
۾ لڳل 'پاپ اپ ٿيٽر' ۾ ڏٺو هو, پر اسان جي ٿيٽرن ۾اهو ڊرامو ڪو ورلي ٿيو 
هوندو. نڙهڪ لڪ ين يه ڪي 
شاه ايليا (1697 ڇ111) جڏهن پنھنجين ڌيئن ۽ پنھنجن کان ڌوڪا کائي 
چريائپ واري حالت ۾ پھچي ٿو, تہ ڪيڪن ن اهڙين عورتن لاءِ ڌڪار وارا جملا 
ڳالهائي ٿو, ملاحظ ڪيو 
”چيله کان مٿي زالون آهن. باقي هيٺ رڳو گڏهيون ۽ ڪتيون 
آهن ڪمر تائين ملاگڪن جي حوالي آهن هيٺ رڳو شيطان جي حوالي 
آهن. دوزخ ب اتي جهنم ب اتي. با. گرمي. بدبوءِ بيماري, عذاب , 
سڀ وڃي اتي گڏ ٿيا آهن....هاءِ ها گهوڙا, گهوڙا...!” 
ويمين ۽ اڻويھين صدي ۾ ڊراما سماجي تبديلي جي بنياد تي لکيا ويا. ڇو 
تبديلي واريون صديون سمجھيون وڃن ٿيون. انھن صدين ڪيترائي عظيم 
سياستدان, سائنسدان, فلاسافر, محقق ۾ اديب بيدا ڪيا جن انساني سماج 
۾ اهم تبديليون آنديون. مان صرف هتي اديبن جي ڳالهہ ڪندس سو ٻپ صرف 
ڊرامي جي حوالي سان .من جج حوالي سان جن اديٻن مقصدي آرٽ ڊراما 
لکيا انمن منجھان روس جو چيخوف ۽ ميڪسم گورڪي قابل ذڪر آهن. 
جيڪڏهن انھن تي ويھي راءِ زني ڪجي تہ هي مماڳ طوالت جو شڪار ٿي 
ويندو. مان هتي جرمتي جو مغھور اديب ”بريخت“ جيڪو ڪماڻيڪار, 
مضمون نگار, شاعر ۾ ڊراما نگار هيو. صرف ان جو ذڪر ڪندس, ڇو ت هن 
اڻويمين صدي ۾ آرٽ ڊرامن جي حوالي سان نعايت قابل قدر ڪم ڪيو. جنھن 
جا ٻ ڊراما مشھور تاريخدان مبارڪ علي اردو ۾ ترجہ ڪيا هيا. ”بريخت“ جي 
هڪڙي ڊرامي جا چند ٽڪرا پيش ڪ ي اوهان کي لطف وٺرائجي ٿو 
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نتير ۽ معّل ڪنو 


[هڪ دروازو ان جي سڄي پاسي کان ڦاٽل ڪپڙن پر ملبوس هڪ 
فقير ويٺو آهي. جنهن جا مٿي جا وار سفيد ٿي چڪا آهن سندس پراڻي 
ڳنڍ ۾ر هڪ باجو ٻڌل آهي. صبوح جو وقت آهي. توپ جي ڇٽڻ جو آواز 
اچي ٿو اسٽيج تي بادشاه پنهنجن سپاهين سان گڏ داخل ٿځي ٿو اهو 
ارغواني لباس پهريل آهي. خوشيءَ جون گهنڊڙيون وڄڻ لڳن ٿيون. | 


بادشاھ: مان پنهنجي سڀ کان وڏي دشمن کي فتح ڪرڻ جي 
خوشي ملهائڻ لاءِ وڃان ٿو هن وقت سڄي ملڪ پر خوشبوءِ سان گڏ, 
منهنجو نالو مهڪي رهيو آهي. هن وقت هي بدبودار فقير منهنجي 
دروازي تي ويٺو آهي... بهرحال پنهنجي مصروفيتن جي باوجود, هن 
شخص سان جنهن جي ڪا ب حيثيت ناهي, ڪجه ٻ ٽي ڳالهيون 
ڪري وٺان. (سپاهي پٺتي هٽي وڃن ٿا) اوه بدنصيب! توکي خبر آهي ت 
هي گهنڊڙيون ڇو ٿيون وڄن؟ 

فقير: ها. منهنجو ڪتو مري ويو آهي. ان لاءِ 

بادشاھ: اها ڪهڙي بي حيائي آهي. 

فقير: ن۔. ڪراڙپ جي ڪري مري ويو آهي. ان آخري وقت تائين 
موت سان متقابلو ڪي.و جڏهن هن جون ٽنگون ڏڪن پيون, ت مان 
سوچيو هيو ت آٿين ڇو آهي؟ هن پنهنجيون ٻ اڳيون ٽنگون منهنجي 
سيني تي رکيون... ۽ اهڙي طرح اسان پوري رات گذاري, جيتوڻيڪ 
رات سردي وڌي هئي. صبوح ٿيندي ئي ھو مري چڪو هو مان ان کي 
پنهنجي سيني سان لڳائي ڇڏيو هاڻي مان گهر ب نٿو وڃي سگهان. ڇو 
تہ هن ڳرڻ ۽ سڙڻ شرو ۽ ڪيو آهي ۽ ان سان بدبو ب اچڻ لڳي آهي. 

بادشاه: تون ان کي اڇلين ڇو نہ ٿو؟ 

فقير: ان جو تو سان ڇا. تنهنجو سينو ت ايتروتگي خالي لڳي ٿو 
جيځّن نلڪق جو سوراخ. 
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موجوده دؤر جي ليکڪ ۾ مشھور ڊرامي نويس هيرالڊ پنٽر جنھن کي 
5ع ۾ سندس لکيل ڊرامن جي حوالي سان ادب جو نوبل انعام ڏنو ويو هو. هن 
جا ڪيترا ئي مشھور ڊراما هيا ‏ جن ۾ (1) برٿ ڊي پارٽي, (2) دي روم, (3) 
سائلينس نائٽ (4) مون لائٽ (5) اولڊ ٽائمس وغيره. هن ٽوٽل أوٹٽيهہ ڊرأما ‏ 
پندرهن خاڪا لکيا. 
هيرالڊ پنٽر 31 ڊسمبر 2008 تي وفات ڪکي. هن جي تدفين اڌ ڪلاڪ 
جي اندر ڪينسل گرين سيميٽري ۾ ڏاڍي انوکي انداز ۾ ٿي. سندس وصيت 
مطابق سندس قبر تي اٺ مختلف پيراگراف پڙهيا ويا. جنھن مان ست سندس 
لکتن مان هيا. هڪڙو پيراگراف جيمس جوائس جي ڪماڻي ”دي ڊيڊ“ تان 
ورتل هيو, جيڪا مشھور اداڪارہ پينيلوپ ولٽن پڙهيو. آخر ۾ سندس زال 
انتونيا فراسر شيڪسپيئر جي ڊرامي ”هيمليٽ“ جو اهو ڊاگلاگ پڙهيو: 
...شب بر پيارا شمزادها ۾ فر شتن جا ولر ڳائيندا تنھنجي لاي جيسين 
نآ وت ن: 
اهي آهن, حقيقي سيڪيولر ليکڪ جيڪي مرندي گمڙيءَ تائين 
سيڪيولر رهيا. بيشڪ انھن لاءِ ئي لطيف ساٿينءَ چيو آهي: 
”سچو تون مر ڪفر سين. ڪافر مر ڪوٺاءِ 
هندو هڏ ن آهين, جڻيو تو م جڳاءِ 
تلڪ تنين کي لاي سچا جي ڪفر سين." 
اسان جي نام نعاد سيڪبولر اديبن وانگر ن, جيڪي پهريائين پاڻ کي 
سيڪيولر نظرئي سان سلهاڙن ۽ آخر ۾ بنياد پرست ٿي مرن. سچ پچ تہ اسان 
تھ آهي. خير ڳاله هلي پئي آرٽ 
ڊرامي جي تہ آرٽ ڊرامو بنيادي طور تي مقصدي ڊرأمو هوندو آهي ۽۾ ان جي 
وصف ب اها آهي, ك 
”نثر يا نظم ۾ اها لکت. جيڪا ڪنھن سنجيده ۽ با 
مقصد ننھاڻي کي ڪردارن جي ذريعي گفتگو ۾ بيان ڪري, 
جنھن کي اداڪار ڪردارن جي نقالي ڪندي گفتگو ۽ عمل جي 
ذريعي بھترين انداز ۾ ادا ڪن ۽ ڏسندڙن يا ٻڌندڙن مٿان 
ڪھاڻي جي حوالي سان ن اهڙوتاثر ڇڏين. جو ٻڌندڙ يا ڏسندڙ 
سوچڻ تي مجبور ٿين . 
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هاڻي, اهم ۽ بنيادي سوال اهو آهي, ت ڇا سڀ آروٽ ڊراہ يا ٻيا ڊرأمہ 
ادب جو حصو ٿي سگهن ٿا؟..ان سوال جو جواب او آهي, ت جيئن سڀ 
مضمون ڪالم: خقا,. ڊاتري جا وَرق, آفنا تاول: تزانخ عبريون آدي جا 
حصا ٿي تن ٿا سگهن. تيئن ضروري ناهي تہ سڀكي ڊراہ ادب جو حصو ٿين. ڇو 
تہ جيڪا تحرير ادبي تقاضاتن واري ڪسوٽي تي پوري ن ٿي لهي, ان کي ادب 
جو حصو ن ٿو بڻائي سگهجي. وري جواب در سوال اهو ٿو اڻي, تہ ادبي 
تقاضاكن واري ڪسوٽي ڇا آهي .اي اداڙ ۾ ادبي تقاضا واري ڪسوٽي 
جي وصف اها آهي, تہ ڪا ب تحرير جيڪا لفظن جي اهڙي ترتيب تي مشتمل 
هجي, جنھن جي سٽاءِ ۾ گرامر جي غلطين جي گنجائش گهٽ هجي. لفظن 
جي چونڊ, مناسب تشبيهن, استعارن, پھاڪن ۾ حوالن سان گڏوگڏ منجهس 
خيالن ۾ احساسن جوخوبصورت امتزاج هجي, تہ اهڙي تحرير کي ادب جي 
ضمري ۾ ٹي سگهجي ٿو. عمومن ڊرامن جي تحريرن کي ب ان بنياد تي 
پرکيو وڃي ٿو. اهوئي سبب آهي, جو ڊرامن جي تحريرن کي ب ادبي حيثيت 
ملي ٿي ۾ انھي؛ بنياد تي ڊرامہ نويسن کي ادبي ايوارڊ يا پراگز مليا آهن. مشلن 
هيرالڊ پنٽر کي 2002 ۾ نوبل پراگز مليو. هن 29 مڪمل ڊرأمہ ۽۾ 15 خاڪا لکيا. 
هن جو هڪ هڪ ڊرأمو ادبي حيشيت ٿو رکي. 

”يوجين اونيل“ مشھور آمريڪي ڊرا نويس هيو, جنھن 1936 ۾ ڊرامہ 
نويس جي حيثيت سان ادب جو نوبل پرائز کنيو هيو. هن ڊرامن جي حوالي 
سان چار دفعا مشھور آمريڪي ”پلٽرز“ ادبي ايوارڊ کنيا. هن جا مڪمل 32 ۾ 
ڃر و. اش رات لڪل آهڻ. 

0 صدي؛ جو, ”ٽي ايس ايلٽ“ نہ صرف عظيم شاعر هيو, پر عظيم ڊرأمہ 
نويس پڻ هيو. هن جا هڙيكي ڊرامہہ ادبي شاهڪار آهن. اهڙيءَ طرح ”انٽوني 
چيخوف“ جا سڀ اسٽيج ڊراہ ادب جا شاهپاره آهن. 

جارج پرنارڊ شا 63 اسٽيج ڊرامہ لکيا. 1925 ۾ کيس ادب جي حوالي 
سان توبل پراگز مليو.”ساميوگل بيڪٽ“ 1969 ۾ ڊراہہ نگار جي حيثيت سان 
نوبل پرائز کئيو. هن جو خاص ڪري ڊرامو ]8000 ٣0118 ٤01‏ (گودات لاءِ 
انتظار) مخھور ٿيو, جيڪو 1953 ۾ شايع ٿيو. اهو ڊرامو المي مزاح ۾ جديديت 
جي حوالي سان 20 صديء: جو هڪ بھترين ڊرامو آهي. 
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بمرحال ٻڌاكڻ جو مقصد اهو آهي, ت هڪ سئي ڊرامي جي تحرير ادپ 
جو حصو آهي. ان ڪري ان کي نظر انداز ڪرڻ پنھنجي کي ٻوليءَ جي ادب 
کي نظر انداز ڪرڻ جي برابر آهي.اهڙي روش سان اسان جي ٻولي شاهوڪار 
ٿيڻ بجاءِ غريب تر ٿيندي. دراصل ٻوليءَ جو غريب ٿيڻ ثقافت جو زوال آهي. 
ڇو ت ٻولي ثقافت جي ترجمان آهي ۽ ادب ٻوليءَ جو بھترين نماگندو آهي. 

لاڙڪاڻي ۾ ڊرامي جي حوالي سان پهريون دور 20 صديءَ جي پھرين 
ڏهاڪي ۾ چانڊڪا اميچوئر ڊرامٽڪ سوسائٽي جي قيام سان شروع ٿيو. جنھن 
جو ٻاني ڪشنچند بيوس هيو. جنھن جي پليٽ فارم تان ڪيترائي سنڌي ڊراما 
پيش ٿيا. ٻيو دور ميان غلام عباس قادري جي نالي سان سڃاتو وڃي ٿو, جنھن 
العلال ڊرامٽڪ سوسائٽي جو بنياد رکيو. بقول سندس پوٽي, سنڌي, اردو ۾ 
انگريزيءَ ۾ آتم ڪٿا لکندڙ ذوالفقار علي قادري جي ت, اهو دور غالبن 1943ع 
کان شروع ٿيو آهي. انھن ٻنھي دؤرن تي ڪڏهن تفصيل سان لکبو. في الحال 
مان هتي لاڙڪاڻي ۾ ڊرامن جي ٽكين دور جي حوالي سان ڳالهہ ڪيان ٿو, 
جنھن جو مان اکين ڏٺو شاهد آهيان. انعيءَ دور۾ لاڙڪاڻي ۾ 30 کان وڌيڪ 
ناٽڪ منڊليون وجود ۾ أ يون. .لف ام يش ڪنديون 
هيون. . تاج شيخ پنھنجي ڪتابچي ”لاڙڪاڱ ٹي ۾ ناٽڪ 
منڊليون ۾ ڪيو آهي. 1970 کان پوءِ آرٽ ڊرامي کي فروغ ڏيڻ ۾ جن ماڻھن 
پيشرفت ڪئكي هکي, انھن ۾ هدايتڪاري جي حوالي سان ممتاز ابڙو . لکڻ 
جي حوالي سان رزاق مھر ۽ ماحول ٺاهڻ ۾ قدير شيخ نھايت اهم ڪردار ادا 
ڪيو. قدير شيخ , ”مئسيج گروپ“ جي پليٽ فارم تان ڊراسي جي مختلف 
موضوعن تي ليڪچر ڏيندو رهيو. مون کي چڱيء طرح ياد آهي, ت هڪ ليڪچر 
ڊرامي جي فن جي حوالي سان ب هن ڏنو هيو, جنھن جي صدارت مونکان 
ڪرائي وئي هئي. منھنجا جيئن ت مٿين ڄاڻايل دوستن سان ادبي ۾ علمي 
واسطا هيا. ان ڪري هڪ ٻكي جي ادبي تخليقن , سرگرمين ۾ ڪمن تي نظر 
رهندي هئي. اسان جو هڪ ٻئي جي همت افزائي ۽ عزت افزائي ڪرڻ, ادبي 
رواداري ۾ فرض ۾ ب شامل هيو .1991 ۾ رزاق مھر جي آرٽ ڊرامي”ايف آءِ آر“ 
لاڙڪاڻي ۾ ادبي ۽ علمي حلقن کي متوجه ۽ گرويده ڪيو. 

مون متاثر ٿي. رزاق مھر کي چيو, ”يار, منھنجي دل ب چوي ٿي , تہ هاڻي 
آرٽ ڊرامو لکان .“ رزاق مھر, ممتاز ابڙي کي ڏسندي وراڻيو, ”منظور جو موڊ 
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ٺيو ٿي .... وارو ڪر! کانئس آرٽ ڊرامو لکرائي وٺ!“ 1991 کان ممتاز ابڙو 


سڀاڻي ڪندي اٺ سال گذري ويا. آخرڪار هڪ ڏينھن ٽوڪيندي چيائين, 
تين لڳي ٿوازَغا: ڪواد لي 1ين..]“ 

انھي عرصي دؤران دنيا جي اوائلي قانونن مغلن ”مثو ڌرم شاسٹر“, 
”حمورابيءَ جوقانون“, ”آشوري قانون,”موسوي شريعت“ کي پڙهندي احساس 
ٿيو, تہ هنن قانونن ۾ عورت ذات جي حوالي سان باقاعده تعصب روا رکيو ويو 
آهي. تاريخ جي حوالي سان مون جڏهن ڊاڪٽر مبارڪ علي جا ڪتاب "آخري 
عمد مغلھ ڪا هندوستان“ ۽ صوفي سرمد , شاه عنايت شھيد, مخدوم بلاول 
شھيد وغيره جا داستان پڙهيا, تہ مون کي شمنشاهن ۽ بادشاهن جي جبر و 
استبداد جي خلاف نفرت ۾ انھن عظيم صوفين ۽ فن ڪارن سان محبت ٿي, 
جن انھن جي خلاف هٿين خالي جدوجھد ڪكي هکي. 

اهڙي ريت انگريزن جي دؤر جي تاريخ جي حوالي سان جيڪي مون 
مختلف ڪتاب پڙهيا, تہ خبر پکي تہ انھن ڪيئن نہ بر صغير ۾ ”ويڙهايو ۾ 
حڪومت ڪريو“ جي پاليسي تحت ماڻهن کي ورهائي ڇڏيو, جو ورهاڱي وقت 
0 لک ماڻھو قتل ٿي ويا.ان کان پوءِ پنھنجن ديسي حاڪمن ڪوڙا ڪھڙا 
ڪارنامہ ۾ ڪلور ڪيا. ان حوالي سان هر دؤر تي, تاريخي تناظر ۾, ناقدان 
نظر تحت, ”راج ڪرتھ“ سيريز جي حوالي سان مون ڇھ ڊراما لکيا. (1) 
پريميڪا(2) بادشاه سلامت (3) فرنگي (4) ديسي حاڪم(5) نظريہ ضرورت (6) 
سياسي سوداگر. انھن مان مون جڏهن پھريان چار ڊرا ”ممتاز ابڙي“ کي پڙهڻ 


اهي چارئي ڊراہہ ”مئسيج گروپ“ جي پليٽ فارم تان , ”لبرل فورم پاڪستان 
لاڙڪاڻو چيپٽر“ جي صدر ”ذوالفقار راهوجو“ جي تعاون سان 1999ع ۽۾ 
0 ع ۾ پيش ڪيا. ان کانپوءِ لاڙڪاڻي جي مشھور سياسي ۽ سماجي 
شخصيت ايڊوڪيٽ ”ڪلپنا ديوي“ , نارين جي جاڳرتا جي حوالي سان 
ٻيھر”پريميڪا“ ڊرامو ديوالي جي موقعي تي پيش ڪيو هيو. جٽھن تي محترم 
تبصرهنگار ”سترام مھيشوري“ جو تبصرو پڻ ”ڪاوش“ اخبار ۾ ڇپيو هيو. انھن 
ڊرامن ۾ لاڙڪاڻي جي مشهور اسٽيج اداڪارن َ‫ اداڪارائن ڪم ڪيو هو. 
جن ۾ استاد اڪبر ٻلوچ, تاج شيځ, عبدالمادي بگٽي, بينش, صنوبر ۾ منھنجي 
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پٽ بالاچ حسين ”فرنگي“ ڊرامي ۾ صحافي ڪر شناڪمار جوڪردار ادا ڪيو 
هيو. هن ڪتاب ۾آيل ٽي ڊرأمہ (1) پريميڪا (2) بادشاه سلامت(3) فرنگي 
انمي ”راج ڪرتھ“ سيريز جا آهن. جڏهن تہ شامل, چوٿون ڊرامو ”شاه بمارو“ 
هڪ ”هي رو ٿڪ ڊرامو“ آهي. 
”هيروتڪ ڊرام' “جو اصطلاح ڪلاسئُڪل ڊرأمہہ نگار 'ڊرائيڊن .“ گهڙيو 

هو, جڏهن هن 670! ۾ پنھنجي مشھور ڊرامي ”غرناط جي فتح لکيو. سنڌيءَ 
۾ان کي ”سورهي ڊرا“ ٻپ چئي سگهجي ٿو. مون ب سوچيو هو, تہ ڊرامي جي ان 
صنف جي حوالي سان ڌرتي جي اهڙن سورهين کي سارجي, جن تي اڳ ۾ ت 
لکيو ويو آهي. ان ڪري مون پھريائين ”شاھ بھارو“ جي چونڊ ڪکي. اهو ڊرامو 
اڇا اسٽيج نہ ٿيو آهي, پر ”0 'جي حيثيت سان هن کي پڙهي 
سگهجي ٿو ۽ ادبي لطف ماڻي سگهجي ٿو. مطالعاتي يا پڙهجندڙ ڊرامي جي 
حوالي سان مختصر ذڪر ڪندو هلان, تہ هي ڊرامو ٻي مھا ڀاري لڙائي؛َ کان 
پوءِ مقبول ٿيو, ڇو تہ ڊرامي کي پيش ڪرڻ لاءِ وسيلا گهٽ هيا. ان ڪري 
ڊرامي جي تحرير کي اداڪار, حاضرين جي سامھون ويھي پڙهندا هيا. ان ۾ وڌ 
۾ وڌ ڪجه ڪرسين, هلڪي سلڪي سامان ۽ لباس جو انتظام هوندو هيو. اهڙن 
ٿيٽرن کي پڙهندڙن جو ٿيٽر(6٣)168]) 11680٣6 01 01181106٣‏ 1680615]) سڌيو 
ويو. پر اهڙو ٿيٽر اڳتي هلي تدريسي عمل ۾ نھايت ڪارگر ثابت ٿيو. ان تي 
ڊاڪٽر ڪوگر ۾ ڊاڪٽر ليسلي, ميسوري اسٽيٽ يونيورسٽي ۾ قابل قدر ڪم 
ڪيو. ڊاڪٽر ڪوگر هڪڙو ڪتاب لکيو, 190 80[9]10801۱ 01810910 
9006ع يعتي ”ڊرامائي انداز ۾ ادب تائين رسائي.“ 

جي ووڙ ڪبي تہ سنڌ ۾ مختلف ناٽڪ منڊلين مختلف موضوعن تي آرٽ 
ڊراما ضرور پيش ڪيا هوندا, پر لاڙڪاڻي ۾ هدايتڪار, ليکڪ ۾ پيشڪار 
ممتاز ابڙي باقاعده ان کي هڪ تحريڪ ڪري کئيو. جيئن 'اجوڪا ٿيٽر' وارن 
جو نعرو هيو, ”ٿيٽر, سماجي تبديليء لاءِ.“ هن ب ساڳئي جذبي سان ڊرامي جي 
فيلڊ ۾ پير پاتو. 1970 ۾ ”الشغمباز آرٽ سرڪل“, 1976 ۾ ”مارئي آرٽ ڪلب", 
۾ پوءِ 1991ع ”مئسيج گروپ“ جي تالي سان ناٽڪ منڊلين جو بنياد رکيائين. 
انمن جي پليٽ فارم تان اهڙا ڊراہہ پيش ٿيا,. جيڪي روايتي ڊرامن کان 
بالڪل مختلف هيا. مغلن هن توفيق الحڪيم جو ڊرامو, ”جيڪا تنھتجي 
مرضيّ, صفدر هاشمي جو ”تماشو“, علي بابا جو سائنس فڪشن تي لکيل 
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ڊرامو ”موت تي قبضوٴً, آغا سليم جو ڊرامو ”سک جي وستي“, ايم ڪمل جو 
”ميونسپل ڪائونسلر“, رزاق مھر جا ڊراما ”ايف آءِ آر“ ۾ ”بد حواس هيڊ 
ڪلارڪ, قدير شيځ جا ڊراما”راتاهو,”احتجاجُ, ۾ ”ڪلاڪار“, ممتازابڙي 
پنھنجا لکيل ڊراما ”رات جو سسافر ۾ ”پايل"” پيش ڪيا. پر ٻين ليکڪن ٻپ 
سئا آرٽ ڊراہہ لکيا ۾ مختلف ناٽڪ منڊلين طرفان پيش ٿيا. جن ۾ نظير شيځ 
جا ڊراما ”اڄ جو انسان“ ۽ ”ڀڳت ڪنور رام“ اڪبر بلوچ جو ”پيغام“. نغار 
آگاڻي جو ”شيطان“ ۽ ملڪ آگاڻي جو” ڪوڙڪي ”“هيا. 

پر ڇا آهي, ت ”جنگل ۾ مور ناچا ڪس تي ديکكا.....؟“ اسان وٽ الميو 
اهو آهي, تہ ڪراچي واري جي حيدرآباد واري تي نظر نہ ٿي پوي. حيدرآباد 
واري جي لاڙڪاڻي.واري تي اک ن ٿي ٻڌي. لاڙڪاڻي وارو قمبر واري کي 
لڀکي ئي ن ٿو ... عجيب قسم جي نام نماد وڏائي, معتبرائپ ۾ اڪڙ, ادب ۾ 
فن ۾ ڪاهي پئي آهي! نتيجي ۾ نام ناد محقق سنڌي ڊرامي/ادب جي ڪوڙي 
۽ اڌوري تاريخ پيا لکن. لاشڪ ت تحقيق, عرق ريزيءَ جي مغل آهي. عرق 
رويزي ماکي؛ جي مک ڪندي آهي, نن ڪي عام مک. تحقيق لاءِ نور نچو ئڻ جو 
اصطلاح ب استعمال ٿيندو آهي. نور ب اهو نچوئيندو, جيڪو نورسان هوندو, بي 
نور تہ هٿوراڙيون ٿي ڏيندو 1 

قابل قدر ليکڪ ۽ پبلشر سعيد سومري ۽ مان اهو سوچي هنن ڊرامن جي 
تحريرن کي اوهان سڄاڻ پڙهندڙن آڏو پيش ڪيو آهي, ت جيگن سنڌي 
پڙهندڙ پاڻ اهو فيصلو ڪن, ت ڇا اسان پنھنجي ٻوليءَ جي انھيءَ ڊرامي واري 
اهم صنف کي نظر انداز ڪري ڇڏيون يا کيس سمانو ۾ باعزت سمجهي ادبي 


منظور ڪوشيار 


49-6 فيڙ2 


گلشن حديد ڪراچي. 
0611:0333_700) 
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؟ [پس پردهبانسريءَ جي ڌن وڄي رهي آهي. اتھاس ڪار 
جو آواز بلند ٿکي ٿو ۽ بانسريءَ جو آواز گھٽجي وڃي ٿو.] 


اتهاس ڪار ڇو آواڙ: جڏهن انساني سماج 
۾ لالچ ۾ لوڀ گھر ڪري وکي. ماڻھو ان, ڌن ۽ استرين تي 
وڙهڻ لڳا. تڏهن سماج جا مکي ماڻھو گڏ ٿيا ۽ فيصلو ڪيائون 
تہ جيڪو هڪ ٻكي جو ان ڌن ۾ عورتن کي زوري کڻندو يا 
هٿ کس ڪندو. تنھن جو هو گڏجي مقابلو ڪندا ۽ کين سزا 
ڏيندا. 

پمريان اِهو ڪم چڱي نموني سان هليو پکي. پر 
پوءِ ه=“ ٻئي جي حسد ۽ ساڙ ڪري بدانتظامي ٿھلجي وئي. 
تڏهن اُنمن پاڻ مان هڪ ٻلوان, سيبتي ۽ سمجھدار ّمٿو کي 
چونڊي راج گدي تي ويماري راجا بڻايو, تہ جيكن اُهو راجن 
جي سار سنڀال ڪري. اِهو فيصلو پڻ ڪيائيون, ت جيئن ڀؤٽر 
گلن مان رس چوسيندو آهي, کين چڪ پائي کائيندو ناهي. 
جيئن گابو گانء جي ٿڅن مان کير پيئندو آهي, پر ٿن کي 
چٻاڙيندو ناهي. تيئن راڄن کي نقصان پهچائڻ کانسواءِ رکيا 
جي بدلي راجا کي آن. ڌن ۾ سون جي ڀتي ڏيندأ تہ ڄڀځن 
راجا ۽ سندس سھيوڳي سور وير رکيا جي ڪم سان رڌل رهن. 

پر پوري هڪ وره کانپوءِ ڇا ٿيو..؟ 


ار جه 
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پردو کلي ٿو ٰ 
ذيک پشريون 


[آهستي آهستي اسٽيج تي روشني ٿکي ٿي. اسٽيج جي وچ تي راج گدي 
پکكي آهي. راڄا مَنوُ مُڪٽ پھريون راج گديءَ آڏو پريشان ۾ ڪاوڙ وچان اچ وڃ 
ڪري ٿو. هڪ سؤروير بلونت ڪمان هٿ ۾ جھليون, ڪلھي ۾ ترڪش 
لڙڪايون اندر داخل ٿي ڪورنش بجا آڻي ٿو.] 


1 يا يا يي اخ وا آهن 
سسُ: 9-0 آکيا آهي, بلونتأ 


ٽي ماڻھو اندر داخل ٿين ٿا ۽ راجا کي ڪورنش بجا آڻيڻ ٿا. راجا 
سڀن تي سرسري نگاھ وجھي پوءِ اُٿي ٿو.] 


س: (هڪ چوٽير همراھ جو هيئان کان مٿي تائين جاگزو وٺندي) ڌرم 
پال...! توکي تہ ياد هوندو, تہ جڏهن تون مون کي ٽيڪران ڏئي, هن راج گديءَ 
تي ويھاريو هيو, ڪرپا ڪري پنھنجا شبد تہ ورجايو؟ 

ڌرم پال:(ياد ڪري ٻڌائيندي) ها, مون کي چڱي؛ ريت ياد آهي. مون 
چيو هو, اسان جي وچ ۾ اچي., !ِندر ديوتا وانگر پختا ٿي ويھو. جيئن آڪاش 
اسٿر آهي. جيكن جبل اسٿر آهن. ائين اوهان ب اسٿر هجو, راڄن ۾... 

ص: تو هڪ ٻيو ب وچن ڪيو هو... ياد ڪر...! جي ياد ن هجكئي تہ مان 
ورجايان؟ 

ڌرم پال: ها. مون کي ياد آهي... مون چيو هو, اهڙي ڌرم ڀڳتي ڪندس 
جو ڌرم جي نان؛ تي, وستين ۽ واهڻن جا ماڻھو, بنا چوڻ آ کڻ جي اوهان کي ڏن 
ڏٿي وينداأ۔ 

صسع_: (طٍزي۔ انداز ۾ پڇندي) پوءِ اُن وچ ن جو ڇا ٿيو, راڄ ڀڳت...؟ 

ڌرم پال:( شرمندگيء؛ وچان) راچا مان ڏوهي.. پر ڇا ڪيان نرڄي ۾ 
بي نڪي لوڪ کي سمجھاكڻ ڏکيو آهي. 
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من: (ڪنڌ ڦيرائي پڳ پھريل شخص سان مخاطب ٿيندي) وڏيرا 
وسڻ...! اوهان جو هي مون کي راجائي مُڪٽ (پنھنجي مُڪٽ ڏانمن اشارو 
ڪندي) پمرائي هليا وي. پوءِ ڪڏهن اچي پُڇيئ, ت مون سان ڪھڙي ويڌن 
ٹي آهي؟ 
وسڻ: (هٻڪندي) مُڪٽ ت ماڻھوءِ جو مان ڻ آهي.  .‏ هان کي 
راڄائي مُڪٽ پمراكي مان ڏنوهو. 
بينو: (طنزيہ ٽھڪ ڏيندي) ھ..ھ..ها... ماڻ...!؟ وڏيرا وسڻأ توکي 
م--9-- پر ڪنڊن جو تاج آهي... 
وسڻ: (حيرت وچان) ڪنڊن جو تاج!؟ 
ہينو: ها. ڪنڊن جو تاج... اوهان تہ رات جو لت ڏکي پكو ٿا سمھي. مان 
۽ بلونت چمڙا پوش ڪري زُلكون ٿا نگر نگر, وستي وستي ۽ واهڻ واهڻ... پوءِ 
ڪا ور آسان: 
وسڻ:( شڪي ٿيندي) لڄپال آهيو... اسان اوهان جا ٿورائتا آهيون. 
منو: (وڏيري جي ويجھو ٿي مخاطب ٿيندي) وڏيرا وسڻ توکي ب ياد ناهي 
تہ تو ڇا چيو هيو...؟ مان ٿو ياد ڏياريانء تہ تو کي سيني تي هٿ هڻي هام هنئي 
هئي, تہ رکيا جي بدلي تون آن جي پيدائش جي ڏهين پتي, سون جي پنجاهين 
پتي, وسندين وارن کان وٺي ڏيندين... پوءِ ڇا ٿيو اُن وچن جو. .3 
وسڻ: (هٿ جوڙيندي) ها چيو هيم راجا...! پر جنھن کان گھريم, تنھن 
009990 
مِنو: (ڪاوڙ وچان راج گديءَ کي ٿڏيندي, پڳڙي پھريل شخص سان 
مخاطب ٿيندي) چؤڌري چنئچل...! تون ب هيء راج گدي ٺھرائي کڻي آيو هئين 
۽ چيو هيئي ت اُن تي ويھڻ سان سُک تَھنج ملندو. پر هي تہ سرن جي سيج 
آهي, ڏکن جو ڏاج آهي, کڻ پئھنجي راج گدي...! مان اهڙي راڄ گديءَ کي 
ٻن ڏيان جيڪا مون کي ڪنگال ڪري... هاڻي وڃو ۽ پنھنجي رکيا پاڻ 
ڪري ڏيکاريو ت خبر پويو...! 
چنچل:(خوشامد ڪندي) اوهان ڪو شنڪ نہ ڪيو, مان اوهان کي مالا 
بل ڪيس 
صنو: (طْزي انداز ۾ ٽھڪ ڏيندي) مالا مال.!؟ چؤڌري... چوڻ ۾ ڪرمڂڻ 
۾ وڏو فرق آهي۔ 
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چنچل: (هام هڻندي) ها, مان ڪري ڏيکاريندس, اوهان رڳو آشيرواد 
ڏئي ڌن منتري ڪيو. _= _ ِ‫ 

صسه: سمجھم ت تو کي اشيرواد ملي ويو... ٻڌاءِ ڪمڙا اپاء وٺندين؟ 

چنچل: مان نگرين ۽ وستين مٿان سار سنڀال ڏن لاڳوڪندس. 

سو : تُورک٫‏ پر تون اُهو اوڳاڙيندين ڪيئن؟ 

چنچل: (ڌرم پال ۾ وڏيري ڏانھن اشارو ڪندي) سادن لوڪن کي ڌرم 
پال جا ڌرمي دهمان ۾ وڏيري جا ٻڇڙا پوءِ هجن تہ لوڪ نواكڻ سھنجو آهي, 
ا1 

صَ: پر جي ڌرمي دهمان ۽ بڇڙا پوءِ اثر ن ڪن تہ؟ 

چنچل: (بلونت ڏانھن اشارو ڪندي! ت پوءِ بلونت جي ٻل سان سڄي 
لوڪ کي سڌو ڪري ڇڏبو.۔ 

صنو: اسان اڄ کان وٺي توکي پنھنجو ڌن منتري ڪري ڇڏيو... جيئن 
وٹڻئي تيئن ڪر...! (ڌرم پال, بلونت ۽ وسڻ ڏانھن اشارو ڪندي) تنھنجا هي 
سڀ سھيوڳي آهن. 

سڀٿتي: (گڎيل انداز ۾) ها راجا... اڄ کان وٺي اسان سڀ ڌن منعري 

چنچل: ڏني وأد, راڄن! 


[اين چكي سڀکكي ٻاهر هليا وڃن ٿا.] 


منو: ۱ پنھنجي منھن ڳالمائيندي) چؤڌري جي گيان جا گفتا ب عجيب 


[منو اسٽيج تي پريشانيءَ ۾ اڪيلو ڦرندو رهي ٿو.] 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک ٻيو 


4 


لوڪ سڀا جو ساڳيو منظر. مٺو اسٽيج تي اڄ وڃ ڪندو رهي ٿو. بلونت. 
چنچل ۽ وسڻ ٽن عام ماهن کي ڳٿڙ کان جهليون اندر اچن تٿا. پٺيان ڌرم پال 
ب داخل ٿكي ٿو.] 


پهريون ماڻهو: (دانميندي) راجا, هي پنھنجي راڄ سان اوهان جو انڀاءِ 

منو: (بي پرواهيءَ سان) اِهو اسان جو نِياءِ آهي. 

سو گڊ سان وب ...ڑ..--- ضروري آهي. 
اوها ---- . يا قرمجومول آهي. 
ةرم پال:(کلندي) اڄ کان وٺي ديا ڌرم جو مول ناهي, پر ڌن ڌرم جو مول 
آهي. 

صلو: مور ككو! ٻَڌوءِ اُتر؟ 

پھريون ماڻھو: راجا,. اسان سمجھي وياسي. 

ٽيون ماڻجو: زور اڳيان زاري آهي. اوهان جيئن چوندو؛» ائين کي 
ڪنداسين. اسان مان رڳو هٿ ڪڍيا وڃن 

: (ٽھڪ ڏيندي) چنچل چؤڌري, سور وير بلونت, وڏيرا وسڻ...! هٿن 
کان ڏن وٺي, پوءِ هٿ ڪڍيا وڃن. 

سڀڱي:(گڏيل آواز ۾) آوس أٿين ئي ٿيندو۔ 


[وسڻ. چنچل. ڌرم پال ۽ بلونت ماڻهن کي وٺيون ٻاهر وڃن ٿا. ] 


”9-9 ت أولا 
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[راجا مئو تي ڄڻ کل جو دؤرو پکجي وڃي ٿو. سوروير بلونت. چؤڌري 
چنچل. وڏيرو وسڻ ۽ ڌرم پال هڪ ٻکي پٺيان داخل ٿين ٿا.] 


چنچل: (ٻڌائيندي) راجا ...! ٻاهر پيتين ۾ سون, چاندي, هيرا ۽ موتي 
9“ : ِ 

وسڻ: ن صرف هي پر آن جا ڀانڊا ب ڀرپور ٿي ويا آهن. گاين ۾ گھوڙن جو 
تہ ڪو حساب ئي ڪونھي. 

ڌرم پال: شما ڪڄو. يک 
ڪري ئي ٿيو آهي. جڏهن مان ڌرم کي آڌرم ۽ آڌرم کي ڌرم ڄاڻائي راڄن 
جون متيون منجھايون. 

بلوننت: ين ني هي ديد پر اصل 
ڳالهہ ٻل جي آهي. 

چنچل: وڙهو ن, اسان سڀن کي پنھنجين پنھنجين ڪاوشن جو ڦل آوس 
ملندو...(خوشامندي انداز ۾ راڄا منو کي ڏسندي) اسان جو راجا ديالو ۾ داني 
آهي. 

من (چؤڌري جي ڀرسان ايندي ۾ سندس پئي ٺپيندي!ِ چؤڌري! تون 
ڏيکارڻ ۾ تہ ڪُٻو ۾ گُڪو آهين, پر تنا ڪن ٹرلبي ۾ خيان أرچا هه 

چنچل: راجا, اواڙي دپ سا هولني آهي. تر يڪي ق صا 

>7 (ٽھڪ ڏيندي) چؤڌري...! توکي تہ راڄ چئن ڌرن /اا..ص کٽ تي 
ويھاري, پاڻ هيٺ پٽ تي ويھندو آهي. توکي اڃا ڪھڙو پد کپي...؟ 
009 آهين ۽ أن ساره ن گڏوگڏ هاڻي ت منعري بپ...!؟ 

چنچل: جي اوهان مماراج بڻجي پنھنجو پد اوچو ڪند, ت مان نما 
منحري ٿي ويندس ۾ بلونت سوروير مان سينا پتي ٿي ويندو. 

وسّ: راجا! مون سان ب ڪو ڀال ڀلايو. .. مون کي راچ وا را ٿورڙو پاڻ کان 
مٿيرو يا وڏيرو سڏيندا آهن... مون کي ب منتري شنتري ڪيون؟ 

منو: وڏيرا, اسان تہ توکي وڏو راءِ ۾ شتپتي سمجھندا آهيون ... خير, 
جي تون اِنھن پدن مان ٻ پرسن ناهين, تہ پوءِ تو کي مُک منتري ڪيون ٿا. 

ڌرم پال: ۽ مون کي ڪمڙو پد ملندو...؟ ڪرپا >1 
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”2 تون آچاريہ يه ڌرم پال سڌائيندي. .لن جو اُستاد, گرن جو 
9 

ڌرم پال: بس تہ پوءِ پيد ڀا جي بنياد تي مان اهڙو منو ڌرم شاستر 
لکندس, جنھن کي لاڳو ڪرڻ سان هزارن سالن تائين انساني سماڄ وساري تن 
سگھندو. 

منو: تہ پوءِ مان ب وچن ٿو ڪيان, ت اِهڙي ڌرم ار کي دٿان چاڏي؛ 
مٿان زوري لاڳو ڪندس. (بلونت کي ڏسندي) سينا پتي! تون منھنجي لاءِ 
ڪھڙو ڪاري ڪندي؟ 

بلونت: ٬ماراج...!‏ جي اوهان مون کي سينا پتي بڻايو آهي, ت پوءِ اڄ 
کانوئي آزاد راڄ, اوهان جي پرجا آهي ۽ لوڪ سڀا مان مھاسڀا بڻجي ويندي, 
جنھن ۾ عام پرجا کي اچڻ جي اجازت ن هوندي. 

منو: ت پوءِ هتي ڪير ايندو...؟ ڇا اسان اڪيلا ناڻي وينداسين؟ 

چنچل: (خوشامندي انداز ۾کلندي) صرف اهڙا ماڻھو هتي ايندا, 
جيڪي اوهان کي رڳو ُک ۽ آنند رسائيندا . کي ڻا هان جون 
اکيون لرنديون ۽ من شانت رهندو۔ 

صنو: (ڻڌو ساھ ڀريندي) اهڙا ماڻھو ڪٿي آهن, جيڪي منھنجي سک 
جو سبب بڻجن. جن کي ڏسي نيڻ لرن ۽ هرديي کي سُڪون ملي؟ 


چنچل: بماراج...! اهڙا ماڻمو پريم نگر ۾ رهن ٿا. 
منو: ها ٻڌو آهي, پريم نگر جي باري ۾... جتي مايا جو موهناهي, جتي 
دل جي دنيا آباد آهي. 


چنچل: اوهان صحيح ٿا چئو, مماراج. ان جي هڪ مشھور ڪلاڪار 
پريميڪا اسان جي نگر ۾ پنھنجي ڪلا پيش ڪرڻ لاءِ پعتل آهي... جي 
اوهان چئو, ان کي وي اچون؟ ٬‏ 

صيو: ضرور وٺي اچو, جو هاڻي منھنجو آتساه وڌند وٿ ووڃي . 

[چنچل. بلونت. وسڻ ۽ ڌرم ڀال ٻاهر نڪري وڃن ٿا. ] 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک نيون 


[مھا سڀا جو منظر. منو گديءَ تان اٿي انتظار واري ڪيفيت ۾ آهستي 

مئو: ( پنھنجي منھن ڳالعائيندي) ٻڌو آهي, تہ پريم نگر جا ماڻهوعڄجيب 
آهن. جيڪي ڪلا سان پنھنجي جان ن کان وڌيڪ پيار ڪن ٿا. .لا لا ين 
ٿا ۾ ڪلا لاءِ مرن ٿا. اُتي چوري ۾ سيہہ زوريءَ جي ڪا سمسيا ڪونھي. شايد 
ان ڪري هو اسان جي راڄ جو حصو اڃا ناهن بڻيا...!؟ 

وس وسڻ ۽ ڌرم پا اي ادا ڻ ڪري ائدر داخل 


هفود(پريميڪا جي خوبصورتي کي ڏسي آُڻي ٿو ۽ بيخودي وچان سندس 
ساراھ ڪرڻ لڳي ٿو پريميڪا.. .] تون تہ روپ جي راڻي آهين... سونھن جو 
ساگر آهين.. . ٻن جو اُهو ڦول آهين, جنھن کي ڪنھن ناهي سنگھيو,. ڪنھن 
ناهي ڇھيو.. . اهڙو سوم رس آهين, جنھن کي ڪنھن ناهي چکيو.. 

پريميڪا: (منو جي ڳالهہ ڪٽيندي) 1-3 
گھرجي. مھاراج ...؟! 

هو (خيالن مان نڪرندي) هان...!؟ (آهستگيءَسان) آ... گ ... يا... آهي! 

[پريميڪا مھاسڀا ۾ جھمر تال جي ٻولن تي نرت وجھي ٿي.] 

جه رتال: 

ڌن ڌا ترڪتا 

ڌِن ڌِن ڌاگ ترڪتا 

تن تا تر ڪا 

ڌِن ڌِن اگ ترڪتا 

[متو. چنچل. وسڻ. بلونت ۽ ڌرم پال جھومن ٿا.] 

پينو: (نرت ختم ثيڻ کانپوءِ ساراھ ڪندي) پريميڪا.. 1 ڪلا ت تنھنجي 
پيرن جي داسي آهي. تون تہ ڌرتيءَ تي ڪلا جو انت آهين. اسان شبدن ۾ 
تنھئجي ڪلا کي بيان نٿا ڪري سگھون. . . اڄ جيڪو گھرڻو ٿي سو گُھر! 
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پريميڪا: مماراج...! اوها ن داني آهيو, ن تہ ڪلا ۾ مان .پيم نگر 
۾ هڪ کا ن هڪ ڪلاڪار پيو آهي. 

صف: پريميڪا...! تون راڄڌاني ۾ رهي پك... تون اسان جي سڀا جي لاثق 
آهين... توکي ايتري تہ مايا ۽ مان ملندو, جنھن جو تون تصور ب ن ڪيو هوندو. 

پريمصيڪا: .ماراج...! اوهان جي قدر داني ۾ ڪو سنديه ناهي, پر ڇا 
ڪجي جو پريم نگر کان پرتي رهي زندھ ن رهي سگھندس. 

مو:(پ .دا 

پريميڪا: جيڪن پاڻيءَ کانسواءِ مڇي زندھ نٿي رهي سگھي .. 
ڪوٻر ڪلاڪان, ---90909 
اوهان وشواس ڪيو تہ جڏهن ب اوهان جو سنديش ملندو, پريميڪا حاضر ٿي 
ويندي. 

صنو: (ٿڌو ساھ ڀريندي) ٺيڪ آهي, پريميڪا! (چوڌري کي مخاطب 
ٿيندي)..۔ معا منتري..! پريميڪا کي سونن سڪن جي ڏاند گاڏي ڀري ڏني 
وڃي. تہ جيئن پريم نگر ۾ رهندڙن کي اسان جي داني هكڻ جو سنديه نہ رهي. 

چئجل: : َوس أئين کي ٿيندو...! 

صنو: (پريميڪا کي مخاطب ٿيندي) پريميڪا...! جڏهن ٻ پريم نگر 

مان اداس يا نراس ٿخين ت اسان وٽ بي ڌڙڪ هلي اچجانڪ تو لاءِ انان جيٰ 
دل جا دوار سدائين کليل رهندا. 

پريميڪا: ڌنيراد, نماراجا 


[پريميڪا سر نوائي, هٿ جوڙي مھاسڀا مان نڪري وڃي ٿي. منو اداسي 
9 

منه: (پڇندي) مھامئنتري ...اناو ڪي سگمين ٿو تہ 
9090-00 ِ‫ 

چنچل: .ماراج.! اندازونہ, پر خبر آهي تہ پريميڪا پريم نگر جي هڪ 
ڇوري روپ ونت سان لڳل آهي. 

صنو: (پريشاني وچان هٿ مھٽيندي) اُهو ڇورو ڇا ڪندو آهي؟ 

چنچل: هڪ مٿي ٿريو ڪلاڪار آهي. 
َ‫ منو: (عجب کائيندي) هڪ ڪلاڪار آهي .ير هن ۾ اها ڪھڙي شي 
آهي. جيڪا اسان وٽ ناهي؟ 
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چنچل: اوهان ماڻھن جا ڌڻي آهيو ... اوهان وٽ سڀ ڪج آهي... 
ماڻھو جنھن جو مال, تنھن کي ڪھڙو ڪال... جڏهن ت هن وٽ صرف هڪ 


پانسري آهي. ِ‫ 
صئو: مھامنحري ...! پوءِ هن ڪنگال وٽ اُهو ڪھڙو جادو آهي, جنھن تي 


چنچِل: بانسريء جي آواز جو جادو! 

يي يي * ڻ ٿو چاهيان... ڏسڻ ٿو 
چاهيان ... هن کي هتي ڪنھن ن ڪنھن بعاني سان گھرايو وڃي. 
ِ هه آهي. روپ ونت ب اسان جي نگر جي 
آسپاس نگرين ۾ وستين ۾ پنهنجي ڪلا ڏيکارڻ لاءِ آيل آهي. چئو تہ کيس وٺي 

مئٰ: کيس وٺي اچڻ ۾ بلڪل دير ن ٿي...! 

[چنچل ۽ بلونت ٻاهر هليا وڃن ٿا.] 

صنو: (وسڻ ۽ ڌرمپال کان پڇندي) ٻڌايو, ڇا هڪ ساز جو آواز, ٻل ۽ ڌن 
جي آواز کان ب وڌيڪ شڪتيوان آهي .ڇ هڪ بانسريءَ جو مول سون ۽ 
هيرن کان ب مٿي آهي؟ _= _ 

ٳچنچل ۽ بلونت. روپ ونت کي ساڻ ڪيون اندر اچن ٿا. روپ ونت کي 
هٿ ۾ بانسري آهي.] 

روڀ ونڍت: (نمسڪار ڪندي) نمستي بماراج! 

من: او پريہ نگر جا باسي...! توکي پنھنجي مھا سڀا ۾ ڀليڪار چئون ٿا. 

روپ وت: مان اوهان جو ٿورائتو آهيان. 

صو: تنمنجي ڪلا جي ڏاڍي هاڪ . ڇا سچ پڃ٬‏ تون تون ايڌو وڏو 
ڪلاڪار آهين؟ 

روپ ونت: اِها اوهان جي مڃتا آهي. مان تہ پريم نگر جو هڪ ننڍڙو 
ڪلاڪار آهيان. 

منو: (طنزيہ انداز ۾) جنھن ڪلاڪار جي پريميڪا سراهتا ڪري, اهو 
ڪلاڪار ت معا ڪلاڪارچئبونہ؟ 
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روپ ونت: اِها تہ پريميڪا جي پريم ڀاونا آهي, ن تہ مان هن جي آڏو 
ڪجه رناهيان. 

صنو:(أڻ تڻ وچان) توکي پريميڪا سان ڪيترو پيار آهي؟ 

روپ ونت: جيتروهن کي مون سان آهي. 

مِئو: هن کي توسان ڪيترو پريم آهي؟ 

روپ ونت: جيترومون کي هن سان آهي. 

صِنو: (ڳال ٿيرائيندي) اسان هن سمک, تنھنجي ساز جي آواز کي ٻڌڻ 
چاهيون ٿا. 

روپ ونت: آوس ٻڌاٿبو! 

[روپ ونت بانسري وڄائي ٿو. بانسري جو مڌر آواز مھاسڀا ۾ ويٺلن مٿان 
سڪتو طاري ڪري ڇڏي ٿو.] 

سڀٿي: (بي خوديءَ وچان گڎيل آواز ۾ واه...أ واه... (جھومندي) ڇا ت 
مڌر آواز آهي... بانسريءَ جو...! 

روپ ونت: سگر آڌورو آهي. 

مئو. (حيرانگيءَ وچان)... اڌورو!؟ 

روپ ونت: جي منھنجي ساز سان گڏ سُپت سين جو سُر ۽ پريميڪا جو 
نرت هجي ها, تہ سر سنگيت جي تڪميل ٿي وڃي ها... اِن ڪري مون اِن کي 
اڌوروچيو. 

صنو: جي اسان اُن مڪمل سر سنگيت کي پنھنجي سڀا ۾ جڳه ڏيون ت؟ 

روپ ونت: اوهان داني آهيو, پر اسان کي مھا سڀا اُهو ڪجه ن ڏئي 
سگھندي, جنهن جي اسان کي تلاش هوندي آهي. 

مِيو: اسان اوهان کي ايترو, ڌن ۽ ان ڏينداسي, جو اوهان جا سڀ دک 
درد دور ٿي ويندا. ۱ 

روپ وفت: راجا...! ڇا اسان کي اوهان جي مھاسڀا بادلن جي گرج, بارش 
ڏئي سگمندي...؟ ڇا اوهان جي مھاسڀا اسان کي اُهو پريم رس پياري 
سگھندي. جيڪا پريم نگر ۾ اڻ مئي ۽ عام جام ملتدي آهي؟ 

چنچل:(حيرت وچان) ڇا اوهان ڪلاڪارن کي کائڻ لاءِ ڪڄھ نہ کپي؟ 

روپ ويت: صرف زندھ رهڻ جيترو کپي. 
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نو ( گھرائي؛ سان سوچيندي) مان سمجھي ويس. .ن وي سگھين 
ٿو, روپ ونت.. (چنچل ڏانھن منھن ڪندي) مھامنتري...! هي جيڪو ڪجه 
گھري, هن کي ڏئي بي ---2 ڏجانءِ...! 

ڃچنچل: جي ہماراج...! 


ٳروپ ونت ڪورنش ڀريندي چنچل سان گڏ ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 
پرڍو ڪري نو 
ڏيک چونون 


مھا سڀا جو ساڳيو منظر. منوڪنڌ جھڪائي ڪنھن ڳوڙهي سوچ ۾ 
ويٺو آهي. وسڻ. ڻ. ڌرم پال ۽ بلونت سندس ڀر ۾ بيئا آهن. اندروني ڪشمڪش 
جي ڪري سندس ساھ تيز کڄڻ لڳن ٿا. ] 


صو: (بيچيني مان اُٿي رڙيون ڪندي) مون کي ڪنھن ب قيمت تي 
پريميڪا کپي...! مان اِيرکا جي آنچ ۾ جلان ٿو, پچان ٿو, پڄران ٿو...! مان 
اِهو سھي ن سگھندس «.. پربيميڪا ڪنھن ڪنگال ڪلاڪار جي سنگ 
رهي..۔ .وٽ رف هڪ بانسري هجي آهي ڪو اپاٻڌائڻ وار...!؟ 

بلوننت:) (وڌي اڳڻي اچي ٿو) معاراج...! مون وٽ هڪ اُپاءِ آهي...! 

منو: ڪمڙو اُپاءِ آهي تووٽ؟ 


بلونت: پل جو اُپاءِ.. 
-------99 .ٰ 
بطلونيت: ها, ٻل جو اپاءِ ””- ن جي 


آڏودنيا جاسڀ تيل, مڌم ۾ ڪؤمل سُرَ بي وس هوندا آهن. 
صفو: ت پوءِ ٻل جي آواز کي ايڌو اوچو ڪر, جو هر ڪلا جو آواز دٻجي 
وڃي, ختم ٿي وڃي. 
بلڊننت: اوهان ڪا پرواھ ن ڪيو... ن رهندوبانس, ن وڄندي بانسري... 
[ٻلونت ٻاهر نڪري وڃي ٿو.] 
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نو (پريشاني وچان پڇندي) مک منتري وسڻ, اِهو تہ ٻڌاءِ ٻل جو اُپاءِ 
ڪجه ڪري سگھڻ جي شڪتي ب رکي ٿويا 53 

وس : مھا راج , اِهوت وقت کي ٻڌائي سگھي ٿو۔ 

[منو چرين وانگر ڪڏ هن راج گديءَ تي ويھي ٿو ۽ ڪڏ هن اٿي ٿو. وسڻ ۽ 
ڌرم پال کيس حيرث ۾ تڪيندا رهن ٿا. ت اوچتو پريميڪا رڙيون ڪندي هٿ 
۾ بانسري کنيون مھا سڀا ۾ داخل ٿکي ٿي.] 

پريميڪا: .ماراج...! مماراج...! انياءِ اي ويو انيا... 

منو: (حيران ٿيندي) ڇا ٿيو پريميڪا...؟ ڇا ٿيو 

پريميڪا: ڪنمن دشٽ هن کي ماري ڇڏيو... ---- تت 
ڪنھن ماريو آهي, منھنجي روپ ونت کي...؟ نياءِ ڪيو وڃي, نياءِ! 

صنو: (مڪاري واري انداز سان) پڪ سا ن هي سنگدل ڪلاڪار هوندا, 
جيڪي روپ ونت جي ڪلا کان ۽ جلندا هوندا., سڙندا هوندا, پچندا هوندا ۾ 
پڄرندا هوندا...(سڏيندي) مک منعري وسڻ. 3 ال 

وسڻ ۽ ڌر سپال:(گڏيل آواز ۾ جواب ڏيندي) جي بماراج...؟ يي 

منو: (مڪاري وچان ڏکارو ٿي ٻڌائيندي) پريم نگر جي ڪوڙن 
ڪلاڪارن ويچاري روپ ونت کي ماري ڇڏيو آهي... (غصي وچان) اِهو 
نھنجواديش آهي, تہ اوهان مھا منتري ۾ سيناپتي سان گڏجي, ن ڇڏيو اهڙن 
ڪوڙن ڪلاڪارن کي... ساڙي ڇڏيو سندن پريم نگر کي... اجاڙي ڇڏيو 
سندن ناٽڪ منڊلين کي ار در در جون ٺوڪرون 

ٿن ۾ ذلت جو جيون گھارين 

پبريميڪا: ات أً ٿم.. . مھاراج ن. 2 ڪيو 
.1 

[پريميڪا ڪشمڪش جي حالت ۾ منو کي روڪڻ جي ڪوشش ڪندي. 
گوڏا کوڙي سندن پيرڻ تي ڪري پگي ٿي. وسڻ ۽ ڌرم پال تيڙزيءَ ساڻ نڪري 
وڃن ٿا. پس منظر ۾ رڙين ۽ شور جا گڏيل آواز اچن ٿا ۽ شرناءِ جي ڏکوٿيندڙ 
ڌن هلندي رهي ٿي. آهستي آهستي اسٽيج تي روشني گل ٿي وڃي ٿي.] 


پردو ڪري ٿو 
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[ٿوري وقفي کان پوءِ اسٽيج تي ٻيھر روشني ٿکي ٿي. ساڳيو ٿي مھا سڀا 
جو منظر. پريميڪا ڏک ۽ درد جي مورتي بي منو جي پيرن ۾ ويٺي آهي. ] 


صنو: (پريميڪا کي سرچائيندي اُٿاري ٿو) پريميڪا! چيو ويندو آهي, 

ت چئتا چتا سمان آهي. ڇو تون اُنھن جي چئتا ڪري, پنھنجي سونھن جو ستيا 
ناس ڪرين ٿي ۽ اُنھن لاءِ رودن ڪرين ٿي, جن جي ت وکي ڪا خبر ڪونھي. 
منھنجي توکي اها وينتي آهي تہ اُٿي نرت وجھه. .جج ال بھلاءِ ۽ اُنھن 
جي ب. جيڪي تنھنجي روپ ۽ ڪلا جا ديوان آهن. 

پريميڪا: (ڏکويل انداز ۾) ڇا ڪو پنھنجي ڦٽن تي لوڻ هاري ٽهڪ 

کي سگھي ٿو...؟ جئھن جي آتما زخمي هجي, اُهو خوش ٿي سگھي ٿو؟ 

من: جيڪي توکي پنھنجو ڌن ۽ تن آڇن, ڇا تون اُنھن جي دل 
ٽوڙيندء...؟ اُنمن جي خوشي کي پنھنجي خوشي ن سمجھند ٿين...؟ 

پريسيڪا: ڇا خوشيءَ کي ب ڪو خريد ڪري سگھي ٿو...؟ مھاراج, 
مون وٽ تہ رڳو ڏک آهن... مان ڏک ٿي ورهائي سگھان ٿي, مون کي اڪيلو 
ڇڏيو وڃي ت بمتر آهي. 

صنو: (اکيون ڦيرائيندي) پريميڪا...! مان اِهي سڀ جتن توکي اڪيلي 
ڇڏڻ لاءِ ناهن ڪيا. جيئن ماڻڪ ۾ موتي سانڍي رکبا آهن... جيئن ان جي 
ڀنڊران جي رکيا ڪبي آهي... جيئن ڀلين گاين ۽ مينھن جي پالنا ڪبي آهي, 
ار کو يت ۽ 9 

پريميڪا: (غمي وچان) اِن جو ارٿ اِهو ٿيو تہ مان ڄڻ اوهان جي 
ملڪيت آهيان. ڇا توهان کان اِهو وسري ويو تہ مان .ناي آهيا ن.... اها ناري 
جنھن جي ڪيكي ڪال اڳ ديوي ماتا جي حيثيت سان پوڄا ٿيندي هئي ۾ ڇا 
هاڻي منش جاتيءَ جي برابر جي حصيدار ب ناهيان رهي؟ 

ڌرم پال: (هٿ ۾ وٽو جهليون اندر داخل ٿئي ٿو ۾ پوءِ طنزيہ ٽھهڪ 
ڏيندي) مان متو ڌرم شاستر لکي رهيو آهيان, اُنِ ۾ ڄاڻايو آهي ت هاڻي ناري 
منش جاتيءَ ۾ برابر جي حصيدار ن هوندي, پر هاڻي مرد جي داسي ٿي رهندي. 
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پريصيڪا: آچاري ڌرم پال...! اوهان ىش جاتيءَ جو اپمان ڪري رهيا 
آهيو. لڳي ٿو ت اوهان ڪلا, سياڻپ ۽ سمجھ جا دشمن ٿي ويا آهيو... لڳي ٿو 
اوھان سڀ پاکنڊي ۽ ڌوڪيباز ٿي ويا آهيو... مان سماج جي سڄاڻ ڪلاڪارن ۾ 
ساڃاهوند ساٿين کي اوهان جي خلاف گڏ ڪري مقابلوڪندس.. .1 

وسّ: (ڄچيله ۾ رنگين رسو ٻڌل, ٽھڪ ڏيندي اندر داخل ٿئي ٿو) تون 
مقابلو ڪنديئين...آ تون...!؟ 00900 آهن اق 

9 داخل ٿيندي سيئو تاڻيندي چوي ٿو) 
پر تون گھٻراءِ ث.... اسان اُنھن کي ڳولي ڳولي, پنھهنجين نگرين ۽ وستين مان 
ائين ڪڍي ڇڏينداسي, جيئن ڪو پنھنجن پيرن ۾ لڳل ڪنڊن کي ڪڍي 
يآ 

چئچل: (هٿ ۾ ڏاڻ جهليون داخل ٿي سمجھمائيندي) آٻلا ناري, تنھنجو 
هٺ اجايو آهي. پر جي تون پنھنجي هٺ تي قائم رهندٿين تہ پوءِ توکي مرد 
ذات جو دشمن ڄاڻائي, تنھنجو ايڌو اپمان ڪنداسي, جو تون ڪڏهن ‏ ڪنڌ 
کي ن سگھندئين...(ڌرم پال ڏانھن ڏسندي) ڪيئن آچاريہ ڌرم پال؟ 

ڌرم پال: آوس, ايئن ئي ٿيندو, جيئن اوهان چاهيندءِ 

پريميڪا: اومان هرگز ايئن نٿا ڪري سگھو... انساني سماج ۾ آيڏوب 
آنڌير ڪونھي جو اوهان انساني سماج کي صرف مرداڻي سماج ۾ بدلائي 
جڏ 

سن( آهستي آهستي هلندي) هن گھمنڊي, ڪروڌي ۽ آگيان جي سندر 
مورتيءَ کي اوهان واري واري سان سمجمايو ۾ ند سمجھڻ جي صورت ۾ کيس 
اهڙي سزا ڏيو, جو انساني سماج ۾ ناري هزارن سالن تائين مرد جي داسي ۽ 
پاندي ٿي رهي. 

[متو ڪاوڙ وچان پريميڪا کي ڏسندي ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 

وسڻّ: (مڇن کي تاءِ ڏيندي) ناري امان توکان پڇان ٿو تہ تون راجا کي 
ريجمائيندٿين يا ن5 

پريميڪا: تون تہ وڏيرو آهين, سؤ ڳوٺن جو سرموڙ ۾ ان سان گڏوگڏ 
مک منتري پہ... 
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وس( گھمنڊ وچان) ِن ۾ تم ڪو شڪ ڪونعي...! 

پريميڪا: تہ پوءِ تنھهتجي سچائي ڪ‫ سُرت ڪيڌانھن وئي...؟ هڪ 
نردوش ناريءَ کي مجبور ڪرين ٿو, رڳو راجا ريجھاتڻ لاءِ...؟ (غصي ۾ ايندي) 
وڏيرا...! اِهو تنھنجي وڏيروپ تي وڏو ڪلڻڪ لڳندو... تنمنجي ا9 حر < ت 
ڪري, اڳتي ڪوب وڏيرو وڏ ڌڻي ن رهندو, پر ٻل جو ٻانھو ۽ دلال ٿي رهندو۔ 

وسڻ: (ڪاوڙ وچان) پريميڪا... مون کي آِهي ڀاشڻ ۾ سراپ نہ ڏي... 
هڪ ها...! ٻي نہ...! (چيله سان ٻڌل رسو کولي ڏيکاريندي) ن تہ هي رسمن جو 
رنگين رسو ڏسين ٿي...؟ مان تتھثجا اهي ٻئي هٿ انھن سان اهڙا ٻڌي 
ڇڏيندس, جو ڪيئي ڪالن تائين ن کلي سگمندا. 

پريصيڪا: ڪجه ب ٿي پکي... مان اوهان جي زور ۽ ظلم آڏو هرگز ن 


[وسڻ زبردستي پريميڪا جا ٻٿي هٿ رسي سان ٻڌي ٻاهر هليو وڃي ٿو. ] 


بريميڪا: (ډل يئيٽ بٽان گي ڍو ن ڪي آهي ڪٴاردوتن 
ناريءَ جا هٿ کولي ۽ مون کي هن ڏاڊ ۽ آنياء کان بچاكي؟ 

چنچل: (پريميڪا جي ويجھو ايندي ۽ مصنوعي اتداز ۾ رحم کاکيندي) 
چ..٫چ...‏ اي نردوش ناري.. . اي توسان وڏو انيا؛ ٿيو آهي. .. ڪي 
جو تون ب وڏي مورک آهين... تون منش جاتيءَ جي پھرين مماراجا سان بھاڏو 
اٽڪائي وڏي غلطي ڪئي آهي. 

بريميڪا: مورک تہ راجا آهي, جنھن ناريءَ کي نٻل سمجھي ھاڏو 
اٽڪايو آهي. 

چنچل: ڇا ڪڏهن ٻٻڪري ب شينھن سان مقابلو ڪيو آهي...؟ جي هاڻ ب 
تون هار مڃي ت أِن سزا کان بچي سگھين ٿي. (هٿ ۾ جهليل ڏاڻ ڏيکاريندي) 
نہ تہ ٻي صورت ۾ مان تنھنجي پيرن ۾ سخت رواجن جا اهڙا ڏاڻ وجھندس, جو 
تون هزارن سالن تائين هلڻ کان هلاڪ رهندگين. 

پريصيڪا: (طنزي ٽھڪ ڏيندي) مھامنتري چنچل...! جڏهن تون منش 
جاتيءَ جي اڌ کي شينهن ۽ اڌ کي ٻڪري ڪوٺيو ت مون کي وڏو مورک لڳين... 
ڇا ڪڏهن شينهن ۾ ٻڪري گڏجي پنھنجو نسل وڌائي سگھن ٿا...؟ تون 
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شبدن جو غلط استعمال ڪري وڏو انياءِ ڪيو آهي, هڪ ن هڪ ڏيئھن تون, 
پنھنجي ڪئي جي سزا ڀوڳيندين. 

ُ‫ چنچل: پريميڪا, لڳي ٿو تہ اڀاڳ تنھنجي سِر تي سوار آهي ۾ تون اأيځن 
أْڻ ن مڃينديئن, جيستائين تنھنجي پيرن ۾ هي ڏاڻ نہ وڌا ويندا. 


[چنچل ڏاڻ جو ونگ ٺاهي. پريميڪا جي پيرن کي قابو ڪري نڪري 
وڃي ٿو.] 

پريميڪا:(رڙيون ڪندي) ياد رکي ڇڏ, مھامنتري...! تون مش جاتيءَ 
جي سراسر اڌ سان وڏي ويساھ گھاتي ڪري رهيو آهين ۽ اِها ويساھ گھاتي 
ماڱ ڻھو جو ماڻھوءِ تي آوشواس کي جم ڏيندو. 

بلونت: (هٿ ۾ ڳچي:؛ وارو ڳٽ جهليون, پريميڪا جي ويجھو اچي ٿو) 
ڀل انساني سماج ۾ آوشواس جو جنم ٿئي. پر اسان تو ناريءَ کي ايترو ذليل ۾ 
رسوا ڪنداسين, جو ن تنھنجو شمار ماڻهن ۾ هوندو ۽ ن وري جانورن ۾... 

پريصيڪا: (ڏکاري ٿيندي) ناريءَ جو آخرڪار دوش ڪھڙو آهي, اِهو تہ 


ٻڌايو؟ 
بلونت: ڇا هو دوش گھٽ آهي, جو تو ناري اسان مردن جي اشارن تي 
هلڻ کان انڪار ڪيو آهي؟ 


پريصيظٰا: مون اوهان جي آپيخاهي ۽ پاڻ پڻي واري ڌرم آڏو هلڻ کان 
انڪار ڪيو آهي, جيڪو انساني آدرشن جي خلاف آهي. 

بلونت: (ٽمڪ ڏيندي ۽ هٿ ۾ جمليل ڳٽ ڏيکاريندي) مان توکي هي 
ڳٽ هار ري پارائيندس ۾ هي ڳٽ تنھنجو ڪنڌ ايترو جھڪائي ڇڏيندو, 
جو تون أنساني سماج ۾ ڪنڌ کڻڻ جھڙي ن رهنديگن. 

بريميڪا: پر جنھن وقت مان ڪنڌ كکڻڻ جھڙي ٿيس, سيا پڃٹي 
بلونت...! تون ڪنڌ كڅڻ لاثٿق ن رهندين. 

بطونت: (ڏوري تي هٿ هڻندي) مان وڏو ٻلوان آهيان. منھنجو ڪنڌ ڪير 
ب جھڪائي نٿو سگھي. ٻل کي دئيا جو وڏو ڌرم آهي. ٻل سان کي سڀ سوارٿ 
پورا ڪري سگھجن ٿا. اڳتي ٻل جي کي پوڄا ٿيندي رهندي. 

پريصيڪا: جي ٻل جي ڳالهہ آهي, ت هن پرٿوي تي هاٿي سڀ کان ٻلوان 
آهي, پوءِ تہ صرف اُن جي پوجا ٿيڻ گهرجي. 
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بلونت: مان توسان بحث ن ڪندس, جو ناري وڏي چَتر ۽۾ چالاڪ ٿکي 
ٿي. پر توکي پنھنجي ٻل جي شڪتي ضرور ڏيکاريندس. 
وبندو, مان ان ٻل جي شڪتي؛ جي نندا ڪيان ٿي ۾ ڪندي رهندس. 

(لونت. ڀريميڪا کي ڳچيءَ ۾ زوري ڳٽ پاراكي بي وس ڪري نڪري 
وڃي ٿو.] 

.ڪا يي ٽيا ڪي آهڻ 3 


‫ ڌر پال: 099 790 
آًٻلا ّ. اڃا تون پٺ:جن ساٿين کي سارين ٿي...؟ (ٽھڪ ڏيندي) 


ها... ...یس ھا سڀ ساتي ھھ هن پرٿويءَ تان گم ٿي ويا. .يت 
تن :تا آهين. .تو هڪ ناري, پر هن پرڻويءَ جون سڀ ناريون هاڻي 


اخ دا 

ڌرم پال: اِهو سمڪن آهي. اٻلا ناري... تو اِها ڪٿا ت ٻُڌي هوندي تہ 
ديوتائن ۽ ديئتن گڏجي ورش ولوڙيو هيو؟ (وٽو آڏو جهليندي) هي ورش, سماج 
جي سڀني راڄ راهو مردن گڏجي ولوڙيو آهي ۾ توکي اسان جي آدرشن انوسار 

پيكڻو پوندو... جنهن جي پيئڻ کانپوءِنہ تون ڪڇي ۽ ن لُڇي سگھنديئن. 

پريميڪا: مان اِهو ورش هرگزهرگز ن پيکندس...! 

درم پال: چ.....٫چ...‏ اٻلا ناري...! تون ڪيئن نہ پيئندين...!؟ تون 
روڪي ب نٿي سگھين, جو تنھنجا هٿ ٻڌل آهن. تون ڀڄي ب ن ٿي سگھين, جو 
تنھنجا پير ٻڌل آهن. تون منھن موڙي ب نہ ٿي سگھين, جو تُنھنجي ڳچيءَ ۾ 
ڳٽ پيل آهي. 

پريميڪا: تون ٻاڻ کي آچاري ۽ رشي سڌائين ٿو. ڇا اِهو مناسب آهي 
ت تون اُن تاريءَ سان ظلم ڪرين, 0 کي“ 

ڌرم پال: تو مردن جي ڌرم جو پالن ن ڪيو, ناري... ان ڪري هاڻي 
تو کي هي ورش پنھنجو ڪرم سمجھي ٻيئڻ گھرجي. 
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“ ور ... ٣‏ جنھن کي تون 
[قرم پال ٽهڪ ڏيندي. يك کي زوري ورش پياري ٿو ۽ پوءِ تيزيءَ 
سان ٻاهر نڪري وڃي ٿو.] 
ڪي .ارين پر .پر انسائي سماج جي...اڌ کي... پياري رهيو آهين.. ان جي 


.دا ن انساني سماج .هه جج 57ري سالن تائين...اڌ رنگي چو.... 
> 999 ھر 1 اھ رن... سا ً|* نً ...نن .. 6 ٿين يڪ 


90 99 


پردو ڪري ٿو 
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نيک چشون 

[مھا سڀا جو ساڳيو منظر. پريميڪا هيٺ بيھوش لڳي پکي آهي. اسٽيج 
تي روشنيءَ جا مختلف رنگ بدلبا رهن ٿا. جيڪي زمان ۽ مڪان جي تبديلي 
جا اهڃاڻ بڱجن ٿا  .‏ وا گن جو آواز ٻڌڻ ۾ اچي ٿو .مم يرده 
اتھاس ڪار جو آواز گونجي ٿو.] 

اتشاس ڪار: (پريميڪا کي مخاطب ٿيندي) پرڻوي جي ڪلاڪار 
ناري...! هڪ هزار وره گذري ويا آهن. ڇا اڃا مردن جي پياريل ورش جو اثر 
توتان تم ناهي ٿيو؟ 

[جواب نٿو اچي 2 گھئڊ جو آواز ٻڊ دفعا ٻرڻ لڳي ٿو... اسٽيج تي 
روشني جا رنگ مٽبا رهن ٿا.] 

اآتھاس ڪار: ناري...! ٻ هزار وره گذري ويا آهن... ڇا تون اڃا تاين 
ننڊ ۾ آهين؟ 

[جواب نٿو اچي ... گھنب جو آواز ٽي دفعا ٿکي ٿو... اسٽيج تي روشني 
جا رنگ مٽبا رهن ٿا.] 

اتھاس ڪار: ٻاليڪا...! ٽي هزار وره گذري ويا آهن, ڇا تون اڃا ڳھر 
۾ آهين 


روشني جا رنگ مٽبا رهن ٿا.] 1 
اتشاس ڪار: ماتا...! چار هزار ورهيہ گذري ويا آهن. .ارس 


ناهي ڀڳو؟ 


جا رنگ مٽبا رهن ٿا.] 


اتشاس ڪار: منش جاتيءَ جي پوري اڌ جي حصيدار ناري! ڇا تنمنجي 
ديم سان گڏ تنھنجي آتماب مري وئي آهي...؟ تون زندهبہ آهين ياند؟ 
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[اسٽيج تي مڪمل روشني ٿکي ٿي.] 


پريميڪا: (اکيون کولي آهستي آهستي اُٿندي) ها مان زنده آهيان. 
(آرس ڀڃندي) مون تان ڳھر لٿو آهي... مون آرس ڀڳو آهي. .نن ور جاڳي 
آهيان... پر توهان ڪير آهيو, جو مون کان بار ٻار پڇو ٿا؟ 

اتهشاس ڪار:(جواب ڏيندي) مان اتعاس ڪار آهيان. 

پريميڪا: (پڇندي) اوهان ڇو مون کي آواز ڏنو. ”نا 
ڪمڙو ڪم آهي؟ "* 

اتھاس ڪار: مون پورا پنج هزار وره توکي سڏيو ۾ تنھنجي اُٿڻ جو 
انتظار ڪيو آهي, ت جن پُرش ۽ ناريءَ جي وچ ۾ لڳل يُڌ جي انت کي لکي 
سگھان. 

پريمصيڪا: نان اوهان جي ٿورائتي آهيان, جو اوهان مون کي سڏيو. اِهو 
ضرور لکجو ت ناري ڪنھن ب راجا مئو, سيناپتي بلونت, مھامنحري چنچل, 
مک منتري وڏيري وسڻ يا ڪنھن ڌرمي ڌوتي ڌرم پال جي داسي ڪونھي. پر 
انساني سماج جو اڌ ۽ مرد جي برابر آهي. 

تهاس ڪار: ناري, تون اُٿي ضرور آهين, پر تنھنجا هٿ تہ اڃا رسمن 
جي رسي؛ سان ٻڌل آهن. 
پريھيڪا: (هٿن کي رسن کان آجو ڪندي) اجھو...! مون پنھنجا هٿ 
آزاد ڪري ڇڏيا. 

اتشاس ڪار: رواجن جي ڏاڻ ۾ تنھنجا پير تہ اڃا قابو آهن, ناري؟ 

پريميڪا: (پيرن مان ڏاڻ ڪڍندي) هي ڏسو... مان رواجن جي ڏاڻ 
کان آزاد ٿي ويس. ٬‏ 

اتشاس ڪار: تنمنجي ڳچي:؛ ۾ تہ اڃا ب غلاميءَ جو ڳٽ پيل آهي؟ 

پريميڪا: (ڳچي: مان ڳٽ ڪڍي اڇلائيندي) هي ڏسو...! مان ڏأدڍِ ۾ 
جبر جي ڳٽ کي ڪڍي هميثش هم لاءِ اڇلاگي ڇڏيو. 

اتشاس ڪار: هاڻي مان خوش آهيان, تہ تون آزاد آهين. پر پنھنجي 
آزاديءَ کي برقرار رکڻ لاءِ توکي اڃا ب وڏي ويڙهاند ڪرڻي پوندي. 


[اوچتو مئو. بلونت. چنچل. وسڻ ۽ ڌرم پال اندر داخل ٿين ٿا.] 


راج ڪرته 43 


ڌرم پال: (حران ٿيندي) هي ڇا...؟ ناري جاڳي پئي ...1 ڇا منھنجي 
پياريل ورش جو اثر ختم ٿي ويو...؟ 

وسڻّ: (پريشان ٿيندي) ڇا هيءَ ناري منھنجي وڌل رسمن جو رسو ڇڏاٿي 
وئي!؟ 
چنچل: ڇا منھنجي سخت رواجن جو ڏاڻ نڪري ويو!؟ 

بلونت: (هي ڏانمن هوڏانمن ڏسندي) منھنجو وڌل ڳٽ ڪيڏانھن ويو!؟ 

صنو. (ڪاوڙ وچان) اسان ناريء: کي دنيا جا مرد ڪنھن ٻ صورت ۾ آزاد 
ن ڇڏينداسي. هر صورت ۾ هن کي پنھنجي باندي بڻائينداسين. 

[ڌرم پال. وسڻ چنچل. بلونت ۽ منو. پريميڪا ڏانھن خوفناڪ انداز ۾ 
وڌن ٿا. پريميڪا ڀوءَ وچان آهستي آهستي پٺتي هٽڻ لڳي ٿي.] 

اَتشاس ڪار: پرڻوي: جي ناري....! تون گهٻراءِ ٿ.... هيءَ دڙر تنھنجو 
آهي... تون پنھنجن سٻيلين ساٿين ۾ ڪلاڪارن کي دل سان سڏيندگين تہ هو َ 
ضرور تنھنجي مدد لاءِ ايندا. 


پبريميڪا: (سڏيندي) روپ ونت....أ سوجشم ساڻيو 1 ڪُندار 
ڪلاڪارو...! اچو, مون سان ساٿ ڏيو... ۾ هن دلالن, داداگيرن ۽ بدمعاشن 
کان نجات ڏياريو...! اچو ساڻيو...! ساٿ ڏيو! 


[روپ ونت ۽ ٻيا ڪلاڪار اندر داخل ٿين ٿا. نرٿ وجھندي وسڻ, 
چنچل. رم پال. بلونت ۽ منوءَ سان چنبا چنبن ۾ اٽڪاکي ويڙهاند ڪن ٿا ۽ 
کين ڀڄڻ تي مجبور ڪن ٿا.] 

اتھاس ڪار: شاباس ڌرتيءَ جا ڪلاڪارو...! شاياس...! توهان هن 
ڌرتيءَ تي ڏاڍ ۾ ڏمر وارن ڪميئن ڪردارن کي ڀڄائي ڪڍيو... هاڻي 
پنھنجي ڪل ڏاهپ سان انستاڻي سسخاج کي مالھبي جوسټق ڏقي پنجنجي پريم 


[پوءِ روڀ ونت بانسريءَ تي خوشيءَ جي ڌن وڄائي ٿو. پريميڪا ۽ ٻيا 
ڪلاڪار زبردست نرٿ ڪندي پنھنجي ڪلا ڏيکارين ٿا. ] 


پردو ڪري ٿو 
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ڪردار 


جٿان شان: 
اعتماد خان: 
جنگو شان: 
ضب خان: 
ملان اقتتاد: 
شماتستہ ډل: 
سو ڀيا: 
دولت سيگ: 


باغ وبشار: 
آرأم بخش: 


ساضي مر 
تساشي ند سع 
چوبد ار وفيره 


راج ڪرته 


بادشاھ 

وزير اعظم 

سالاراعظم/ سپاھ سالار 
فوجدار 

وزير انصاف 

خواڄ سرا/ آميرمچلس 
عوامي فنڪاره 
وزيرخزأنہ/ ميربخشي 
صوفي 

درٻاري فنڪاره 

شاهي سپاهي 

شاهي سپاهي 


[ستار تي ڌن تيز ٿي پوءِ آهستي ٿکي ٿي ۽ راويءَ جو آواز گونجي ٿو.] 


رأاوي: راجاثن جڏهن پنهنجي ديس مان پريمر نگر پسمر 
ڪراڻي ڇڏيو, ت ڄڻ احساسن ۽ جذبن جي دنيا جو مرتيہ ٿي ويو 
نرمر ۽ نازڪ جذبن جي جڳه تي سخت گير روين جنم ورت 

هر طرف انذير نگري مچي وئي. چرٻٽ راجان جنمر وٺڻ 
شرو ع ڪيو عدل ۽ انصاف موڪلاگي ويو ماڻهوءَ جو ماڻهوءَ 
تي ڀروسو ختمر ٿي ويو ويساھ گهاتين جو رواج عامر ٿي ويو 
جهڙو راجا تهڙي پرجا ٿي وئي. 

اين پنهنجي ئي کوٽيل کڏ ۾ هڪ هڪ ٿي راجا ڪرندو 
پنهنجى انجام کي پهتو ۽ پوءِ اوچتو زور آور بادشاھ ۽ شهنشاه 
تل ور ون لهراثيندا آيا. سندن در شان, مان. دٻدٻي. فتح, عيش 


۽ عشرت جو دؤرليکجڻ لڳي 


4 


پردو کكڄي ٿو 


ڏيک پهريون 


سامھون شاهي تڅت رکيل. ٻ ماڻھو تخت جي پڀٺيان مورڇل کنيون بيٺا آهڻ. 
اسٽيج جي داخلي دروازي تر ٻ چاڪ وچوبند هٿياربند سپاهي بيٺا آهن. 
پس پرده گھوڙن جون هٹڻڪارون ٻڌڻ ۾ اچن ٿيون ۽ شاهي نديم جو آواز 


گوئجڻ لڳي ٿو.] 
ئساشي ند سٍم: لا 
ظِل الاهي....! صاحب عالم.. .حور معظم...ا 
بادشاھ وقت.! جمان خان...! تشريف فرما ٿي رهيا آهن...! 


---.. وڄن ٿا. وقت جو بادشاھ جھان خان وڏي طمطراق 
0 9 1 َ 


هه 


جشان خان: ( مخاطب ٿيندي) وزير اعظم, اعتماد خان...! 

امتماد شان: جي. جمان خان...! 

حشان خان: : اسان کي اڃا هڪ ملڪ فتح ڪرڻو آهي 

امتصاد شان: جمان خان...! اوهان ڪجه .- هاڻي هاڻي ت 
اوهان جنگ کان موٽيا آهيو. 

جِھان خاڻ. (تخت تان اُٿي جوش ۾ ايندي) اسان نكا چاهيون, تہ اسان جي 
تلوارن تي لڳل دشمتن جو رت سُڪي وڃي. اسان نٿا چاهيون, تہ ڪو پاڙيسري 
سک جو ساھ کڻي. اسان نٿا چاهيون, ت اسان جي تلوارن کي ڪَٽ لڳي. 

امتماد شان: جھان خان, آخر اُهو ڪھڙو دشمن آهي, جنھن اوهان جي 
ننڊ حرام ڪري ڇڏي آهي؟ 

جشان شان:(تڌو ساھ ڀريندي) رياست پرسُڪون جي خود مختيار والي 
امين الدولدا 
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امتماد شان: منھنجي ناقص معلومات مطابق, تہ هن ڪڏهن ب اسان سان 
کؤنس ن ڪٿي آهي. 

جشان شان: مگر هن جي ڀيڻ گ گلبدن بيگم تہ اسان جي دل سان کؤٽس 
ڪي آهي. 

امتماد خان: جھا. ن خان, اِهو تہ شمتشاهن جو شان آهيٺ ت هو پراين 
عورتن تي پرپٺ عاشق ٿي پون... اوهان حڪم ڪيو تہ پيغام اماڻيون؟ 

جشان خان: شاهي مخبرن ٻڌايو آهي, 7-0 ن اگ 
پنھنجي ڀيڻ جي شادي هڪ اميرزادي خور شيد پاشا سان ڪرائي ڇڏي آهي. 

امقماد شان: جمان خان, اوهان جا ت پنج سؤ کان وڌيڪ حرم آهن... 


ٿان خان: (ڪٽيندي) بحث جي ڪا گنجائش ناهي, هي دل جو معاملو 
آهي. .وج لا تا گڙا ۽ نون هٿيارن جو انتظام ڪيو 
وڃي! 

امتماد خان: بالڪل حڪم جي بجا آوري ٿيندي, پر پهريان خزاني جي 
صورت حال وزير خزان دولت بيگ کان معلوم ڪكي وڃي. 

ٿان خان: ِ(سوالي نگاهن سار ن ڏسندي) وزيرخزان دولت بيگ....!؟ 

دولت ٻيگ: (ٻڌاٿيندي) عالم پناھ اسچي ڳال اها آهي, تہ خزاني ۾ 
ايتروب ڪونھي جو هڪ لک گڏهن جو انتظام ٿي سگھي. 


جشان شان: (ڪاوڙ وچان) هيءَ ڪھڙي پڪواس ٿو ڪرين 26 ؟ مال 
منيمت ۾ آيل هيرا جواهر, سونيون سرون, مھرون اشرفيون ۽ چانديءَ جا ڍير 


0900779 
جي حرم گڏ ڪرڻ ۽ جنگين ڪرڻ جي شوق ۾ ٻڏي ويا. 

جشان شان: مان ڪج ب ٻڌڻ نٿو چاهيان, بنان ڪنھن حيل وحجت 
جي خزاني کي ڀريو وڃي. 

دولت بيک: ۽ حضور معظم, تہ پوءِ رعايا تي لگان هٹڻ گھرجي. 

جٿان خان: آهي تہ اڳيئي سارسنڀال ڏن ڏيندا ڻا اچن؟ 

دولت پيگ: هاڻي سر بچاءِ لگان لڳندو, جيڪو ن ڏيندو, اُهو حُضور معظم 
جي باد شاهي ۾ سُک جو ساھ ت کڻي سگھندو. 


راج ڪرتم و4 


امتصاد شان: پر ان جي اڳاڙي ڪيئن ٿيندي؟ 


خان جا ڪوڙا ڪندا. 

جھان شان:(سڏيندي) فوجدار, غضب خان! 

فضصب شان: عالم پناھ! 

جهشان اي ڏيندي) سر بچاءِ لگان وصول ڪرڻ لا رعايا کي بي 

”اد 6 حڪم جي تعميل ٿيندي (سپا هين کي سخڂتيءَ 
سان حڪم ڏيندي) سپاهيو...! چو ت پنعتجي رڻايا کي صبوح وشا ڪڙدا 
هڻي لگان وصول ڪيون. 


[غضب خان سپاهي وٺي ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 

جشان شان:(سپاه سالار کي ڏسندي) سپاهسالار جنگو خان! 

جنگو شان:( ڪنڌ جھڪائيندي) جي, صاحب عالم! 

جشان شان: جيئن کي شاهي سلطنت جو خزانو ڀرجي وڃي. تون پوري 
طاقت سان, پرسشُڪون رياست مٿان شاهي قھر بڻجي ٽٽي پ٤‏ ۽ پرسڪون 
رياست جي ماڻھن کي ٻڌائي ڇڏ, تہ شاهي سلطنت جو ظلم واستبداد ڇا ٿيندو 
آهي. 

جنگو شان: صاحب عالم! اسان اوهان جي حڪم جي پوري پوري 
پوئيواري ڪنداسين. پرسڪون رياست جي ماڻھن کي ن صرف لٽي ڪنگال 
ڪنداسين, پر اهڙي تباهي ۽ بربادي آڻينداسين جو پر سُڪون رياست, پر 
خون ۽ پآ شام ٿي ويندي. 

جھان شان: اسان کي پنھنجي سپاهسالار مان اِهائي اُميد آهي. 

دولت بيگ: غضب خان جيڪڏهن خزاني کي ڀرڻ ڃو ڪارنامو 
برانتجاه ڏٺ, ات پوءِ سباه سالار چنگو ان کي پرسڪون زياست اک فص 

ڪرڻ ۾ ڪا دقت ن ٿيڻ گھرجي. 

جھان ڪان: دولت بيگ...! ڇا هن وقت تائين شاهي خزانو ڀرجي ن ويو 
هوندو؟ 

دولت بيگ: عالم پناه...! جي اجازت هجي ت ڏسي اچان؟ 

جشان شان: اجازت آهي...! 
50 راج ڪرته 


[دولت بيگ تڪڙو ٻاهر وڃي ٿو ۽ ٿوري دير کان پوءِ غفضب خان سان 
گڏ موٽي ٿو.] 


دولت ٻبيگ: (ٻڌائيندي) عالم پناه...! خزانو بالڪل ڀرپور آهي... غضب 
خان ت غضب ڪري ڇڏيو آهي. 

جشان شان: اسان غضب خان کي فوجدار سان گڏ ديوان عارض ب بڻايون ٿا. 

فضب شان: (کلندي) حضور معظم...! هاڻي تہ رعايا کي ند صرف ڪوڙن 
سان پر تيرو تفنگ سان ب منھن ڏيڻو پوندو. 

جھڃان شان:(رڙ ڪندي) جنگو خان! 

جِنگَويُان: صاحب عالم! 

جشان شان: پنھنجي پاڙيسري ملڪ تي هڪدم زوردار حملو ڪري, 
گلبدن بيگم کي جلدازجلد پيش ڪيو وڃي. جو اسان جي صبر جو پيہانو 
ڇلڪي رهيو آهي. 

جنگو خان: جي. صاحپ عالمأا 

[جنگو خان سيني تي هٿ رکي۔ ڪنڌ جھڪائي ۽ پوءِ ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 


پردو ڪري ٿو 


راج ڪرت 51 


ڏيک ٻيو 


[ساڳيو منظر. جھان خان تڅت تي ويٺو آهي. وزير. امير ۽ درٻاري 
باادب لڳا بيٺا آهن. جھان خان ڏاڍو خوش ۾ هشاش بشاش لڳو پيو آهي.] 


جشان خان: (ٽهڪ ڏيندي) وزير خزان دولت يگ...ا اڄ اسان ڀريل 
خزاني جو ٻڌي ڏاڍا خوش ٿيا آهيون. پر هڪ ڳالهہ ڪن کولي ٻڌي ڇڏ, ت 
جيڪڏهن اڳتي اسان کي خالي خزاني جو ٻڌايو ويو, تہ اسان توکي زندہ در گور 
ڪري ڇڏينداسي. 
هجي. وزير اعظم جو تدبر هجي ۾ غضب خان جي دهشت هجي ت بادشاھ 
سلامت جو خزانو ڪڏهن ب خالي ٿي نٿو سگھي. 

شماستم ډل: (زنان ڪپڙا پھريل درٻار جو خواج سرا تاڙي وڄائي عرض 
ڪندي) شاقدردان, اڄ ڇون جشن صحتِ خزان ملھايو وڃي؟ ٬‏ 

جھان اي امير مجلس, څواڄ سرا...ا تنھنجي تجويز تت معقول آهي۔ 

سا لستم دل: شاوقدردان! افسوس صد افسوس, جو شاهي فتڪاره ڪجه 


عرصو ٿيو تہ عمر ڪوتاهٿي وئي. 
جِشان شضان:(حيرانگيء؛ وچان) ڇا عمر دراز کي كائڻ ن ملندو هو؟ 
شاڻستہ دل: شاه قدردان...! کيس هر روز پندرنھن سير کاڌو موڪليو 
ويندو هو. جنھن ۾ ستن پلائن جا قسم, قورمي جا ٻ ٽي ڍونگا, پنج سير 
باقرخاني, شيرين ونمڪين ايراني وافغاني تان وغيره ..... اِن کان علاوه ميوه 
جات ۾ مٺايون الگ.... 


جٿان شان: تہ پوءِ مرڻ جو سببپ؟ َ 

شساتستم دل: اما شاهي درٻار جي روايت آهي, تہ ان جا ماڻھو گھڻي کائڂ 
ڪري مرندا آهن. 

جھان شان: (خوش ٿيندي) والئه! اِهو شاهي درٻار جو شان آهي. مگر 
اسان کي اِهو ٻڌايو وڃي تہ اڄ اسان جي محفل ۾ ڪير رونق افروز ٿيندو؟ 
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ٿستہ دل: جي اڃازت هجي. ت اڄ ڪئھن عوامي ي فتڪاره کي وٺي 
--- 
جھان شان: بالڪل آندو وڃي اُن کي... ڏسؤن ت اُها ڪيئن ٿي جلي 
ين را پت 
ص-----ه سلامت, چنڊ گهڙين جي اننظار ڪرڻ جن 
-ت آءِٽهيءَ پير تي کيس ولي پيش ڪيان آٿي. 


[شاكست دل تيزيءَ سان شاهي درٻار مان ٻاهر نڪري وڃي ٿي.] 


جشان شان: (اعتماد خان کان پڇندي) وزير او ٬ي(‏ ! ڇا عوامي فنڪاره 
اسان جي شاهي درٻار جي ماڻھن کانسواءِ ٻين جي آڱرين تي ب نچندي ۾ 
ڳائيندي آهي؟ 

امتماد شان: باد شاھ سلامت! عوام بي دماغ ضرور هوندو آهي, پر بي دل 
. نن نار کي ين يتت پر دل سا ن نچائيندو ۾ 


[شاكَست دل. عوامي فنڪاره سوڀيا کي وٺي اندر داخل ٿگي ٿي ۽ سوڀيا. 
جھان خان کي فرشي سلام ڪري ٿي.] 

سڍڀيا (جھڪندي ۾ سلام يي آداب. . اھ سلامت 

جھان خان: (گھوريندي) چ چئبو ت عوام ۾ سونمن اڃا رونق آفروز هي 

سوڀيا: سونھن منھنجي وڏي ڀيڻ آهي, حُضور أ .ها جج با شاهي ۾ 


مسڪيتيءَ ۽ غربت جي ڪري اُها ڪجه 3 ان ڪري اڇي ن سگھي. 
اه 
جشان شان :(ورجائيندي) سوڀيا...ا 
سوڀِيا: عوامي نڪارء پنهنجي ڦن پبش ڪرع جي اجازت ٿي گھري؟ 
جشان شان: اجازت آهي...! 


[سوپيا امير خسرو جو ڪلام ڳاکيندي. ڀرپور رقص ڪري ٿي.] 
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زحال مسڪين مڪن تقافل. دوراًي نينان بنائي بتيان 
ڪ تاب هجران ندارم اي جان. ن لي هو ڪاهي لگائي ڇتيان 


شبان هجران دراز چون زلف. و روز وصلت چو عمر ڪوتاه 
سکي پيا ڪو جو مين ن ديکون. تو ڪيسي ڪاٽون انڌيري رتيان 


یڪايڪ ازدل دو چشم جادو. بصد فريبم ببرد تسڪين 
ڪسي پڙي هئي جو جا سناوي. پياري پي ڪو هماري بتيان 


چون شمع سوڙزان چو ذره حيراڻ. هميشُ گريان بپ عشق اڻ ما 
ن نيند نيتاڻ ذ انگ چينان, ن آپ آوين ند ڀيجي پتيان 


بحق روز وصال دلبر,. ڪ داد مارا غريب حسرو 
سڀڀت من ڪي وراي راکون. جو جاٿي پائون پيا ڪي کتيان. 


[بادشاھ ۽ درٻاري سوڀيا کي حيرت وچان تڪن ٿا. جڏهڻ راڳ ۽ 
رقص ختم ٿئي ٿو. ت جھان خان ۽ درٻاري دنگ رهجي وڃن ٿا.] 


جشان خان: (خوش ٿيندي) بيشڪ...! اي عوامي فنڪاره! تون پري 
پيڪر, ماھ جبين, ناهيد نواز, زمزہ پرواز آهين.... اڄ جيڪو گھرڻو ٿي سو 
ي... 

سوڀِيا: باد شاھم سلامت...! آءِ پنھنجي لاءِ ڪجم نٿي گھران.... پس اِهو 
عرض رکان ٿي, ت عوام مٿان لڳل لگان تم ڪيو وڃي. 

جشان شان: اي عوامي فنڪاره تون غريب عوام کي ڇڏ. بابدولت توکان 
اِهو پڇن ٿا ت ڇا تون درٻاري فنڪاره ٿيڻ پسند ڪند ٿين؟ 

سوڀيا: بادشاھ سلامت...ا هڪ تہ مون کي شاهي ادابن جي خبر ناهي, 
ٻيوت اسان ٻن جا پنڇي سونن پڃرن ۾ ن رهي سگھنداسي. 

جشان خان: پيوقوف عوامي فتڪاره...أ تو کي عواأم ڇا ڏيندو 5 هڪ 
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سوڀِيا: باد شاھ سلامت...! ڪو گھڻي کائڻ ڪري مري وڃي, ڪو ٿوري 
کائڻ ڪري......مرڻو تہ هرحال ۾ آهي. پوءِ انھن سان ڇو ن مرجي, جيڪي 
ڏک سک جا ساٿي آهن. 

جھان شان: (چڙندي) تو اسان تي طنز جا تير وسايا آهن. والله! سڀ 
فنڪار ۽ رقاص نيچ هوندا آهن. 

سوڀيا: (وڏي آزاز سان گستاخي معاف! بادشاھ سلامت... رقاص تہ هيءَ 
ڌرتي ب آهي, سج ب آهي, چنڊ ٻپ آهي. 9-0 سن 
خون ب آهي .نيت مار آهي, پوءِ رقص ڪندڙ ڪيئن ڪيكن نيچ ٿي 
سگھن ٿا؟ 

جٿان خان: (غصي ۾ ايندي) گستاخ! بدتميزا (غضب خان ڏانھن 
ڏسندي) هن عوامي فئڪاره مار. ن بغاوت جي بوُءِ اچي ٿي. 2900 
مان ڪڍي وڃي. هن سان گڏ هن جي ڀيڻ سونھن کي ب قيد وبند ۾ رکيو وڃي, 
ت جكين عوام پنھتجي سونھن ۽ سوڀيا جي حالتِ زار کي ڏسي عبرت حاصل 

سوڀِيا: اي بادشاھ وقت...! توکي جيڪو وڻي سو ڪر.... پر هڪ ڳالمہ 
ذهن نشين ڪري ڇڏڌ ت آواز خلق, نقارئي خدا.... هاڻي هن ڌرتيءَ تان 
تنھنجي ظلم ۽ استبداد جو راڄ ختم ٿيڻ وارو آهي. هڪ ڏينمن اِهو تنھنجو 
تخت ۾ تاج اڄ*ي ويندو...! تون دربدر خاڪ بسر ٿيندين... 


[سوڀيا کي غضب خان ۽ سپاهي گھليندي ٻاهر هليا وڃن ٿا.] 


پردو ڪري ٿو 
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[شاهي درٻار جو ساڳيو منظر. جھان خان نھايت سنجيده لڳو ويٺو 
آهي. وزير. امير ۽ درٻاري سندس خوشامد ۽ چاپلوسي ۾ رڌل آهڻ.] 


صلان أفخقاه: (خوشامد ڪندي) ظل الاهي.! اوهان جي انصاف ت 
انگڅشت بدندان ڪري ڇڏيو.لا شڪ ت اوهان نوشيروان عادل کي ب مات ڏئي 
ڇڎي. جي اجازت هجي ت شاهي درٻار جي ٻاهران عدل جو سونو گھنڊ 
لڙڪائجي ت جيئن عام وخاس ان کي وڄائي اوهان جي عدل ۽ انصاف کان هر 


وقت مستفيض ٿيندورهي. 
جشان شان: بلڪل! معقول تجويز آهي. انڪري اسان توکي اڄ وزيرِ 
انصاف جو عمدوعطا ڪيون ٿا. 


صلان اقنتاه:) (پنھنجي سيني تي هٿ رکي جھڪندي) اوهان ظل الاهي 
آهيو, اوهان پنھتجن خاص ماڻھن تي خطاتن جي باوجود ب عطائون ڪرڻ ۾ دير 
ناهيوڪندا. 


[ملان اعتقاد خان ٻاهر وڃي ٿو ۽ غضب خان سپاهين کي وٺي اندر اچي ٿو.] 


فضب شان: (ٻڌائيندي) حضور معظم, عوامي فنڪاره جي جڀ ڪڍي 
کيس شاهي قلعي جي ٻُٽي کوھ ۾ اڇلائي ڇڏيوسي. ۽ سندس ڀيڻ سونھن کي 
پابند سلاسل ڪري ڇڏيوسي 

جشان شان: غضب خان, توکي اڃا هڪ ٻي ماڻھوءَ کي ٻ پنعنجي غضب 
جو تغاتو بغاتڻو آهي. جتھن هڪ بد تميز عوامي فتڪاره کي شاهي درٻار ۾ آڻي 
فاش غلطت ڪئي. 

فضب شان: حضور معظم, ڇا اوهان جو اشارو امير مجلس خواڄ سرا 
شاٿت دِل ڏانمن آهي ؟ 

ٿان خان:( ات دل کي ڏسندي) بلڪل! توصحيح سڃاتوآهي.. . 


ٳشائست دل ڀوءَ وچان ڏڪندي, جمان خان جي پيرن تي ڪري پوي ٿي. ] 
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شاگستہ دل: شاه قدردان, غضب خان نھايت ڪمينو انسان آهي. هن 
وٽ سزائن جا سوين طريق آهن. شائستہ دل کي طاقت ڪونعي جو انھن جا سور 
ذھن سگھي, 

جشان شان: ت پوءِ وزير انصاف ملان اعتقاد کي چونداسي, ت هو تنھنجي 
لاءِ ڪا سھڻي سزا تجويز ڪري. 

شاگستم دل: ملان اعتتقاد ت صفا انڌو آهي. مون کي ذاتي خبر آهي ت 
ِنعيءَ انڌ ۾ اچي هن ڪھڙا ڪڌا ڪم ڪيا آهن. اوهان کي پنھنجي پٽ راڻي 
ممتاز محل جو قسم... حسين ۽ خوبصورت عمده بيگم جو قسم...! زرق برق 
لباس زيپ تن ڪندڙ ۽ قاتل اداگن واري سرفراز بيگم جوقم...! 

جشان شان:( شائت دل کي ڏسندي) امير مجلس اسان جا فيصلا اٽل ۾ 
پٿر تي لڪير هوندا آهن. 

ات دل: جان جن آيا. رج الجات: اجار چن اتان.ا. اوغا 
کي پنھنجي اڻ ڏٺي معشوق گل بدن بيگم جو قم! 

جشان خان:( شوڪارو ڀريندي) شائستہ دل! تو اسان جي ڏکيل رڳ تي 
هٿ رکي. اسان جي پٿر واري لڪير جي فيصلي کي پاڻي تي لڪير ڪري 
ڇڏيد... وڃا اسان تو کي جان جي امان ڏڻي ڇڏڌي. پر هاڻي تون شاهي دزپاز 
جي امير مجلس ن رهنديگن. 

شاقستہ ډل: عاليجاه...! توهان منھنجي جان بخشي مون تي احسان 
ڪيو. مان اوهان جي عيش محل جو خواجہ سرا ٿي ئي رهڻ چاهيان ٿي... 
جيڪا پھريان هيس, اها کي ٿيڻ چاهيان ٿي. 

[شاكست دل فرشي سلام ڪندي. پوٿين پير ٻاهر هلي وڃي ٿي.] 


پردو ڪري ٿو 
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ٻڏّ نم 
يک چو نون 
[ساڳيو شاهي درٻار جو منظر. جھان خان پراعتماد ۽ رعب تاب سان 
تحت نشين آهي. سڀ درٻاري اڀي پير بيٺا آهن. ملان اعتقاد تيزي سان اندر 
اچي ٿو.] 


صلان انناد: ۽ (چهار. ن خان کي ٻڌائيندي) حضور پُر نور. هر عدل و 
انصاف جو سونو گھنڊ ٽنگجي ويو آهي. (ٽھڪ ڏيندي) هاڻي ڏسئون تت ڪنھن 
کي ٿي کٽي کڂي؟ 

[اوچتو زور زور سان گھنڊ جو آواز ٻڌڻ ۾ اچي ٿو.] 

گھنڊ چوآواز: ڊڙنگ...! ڊڙنگ...! ڊڙنگ! 

ملان امتقاد: اهو ڪنھن کي کٽي کنيو آهي, جو گمنڊ لڳو ناهي ۾ وڳو 
تاهي...؟ 

فضصب خان:(ٽمڪ ڏيندي) ماڻھن کي مرڻ جو شوق آهي, ت ان ۾ ڪنھن 
جو ڏوهت ناهي . 

داولت پيگ: (طنزي انداز ۾جواب ڏيندي) شايد انڪري جوعالم پناه جي 
خوشحال سلطنت ۾ ماڻھن جو پيٽ ڀرجي ويو آهي. 

جشان شان: (حڪم ڏيندي) فريادي کي هڪدم حاضر ڪيو وڃي! 


جھان خان کي فرشي سلام ڪرڻ بجاءِ عام انداز ۾ سلام ڪري ٿو.] 


صوني: ال لام عليڪم! 

امتماد خان:(حيرانگي وچان) فريادي کي شايد َا درٻار جي ادابن 
جي خبر ڪونھي...حڪم ڏيندي) سجده تعظيم ٿئي 

صوني: (لا پرواهي سان جواب ڏيندي) سجدو صرفِ خدا جي ذات لاءِ 
آهن: .هان سڀئي تي خدا جي سلامتي موڪلي, شايد اُها اوهان کي پسند 

ن آٿي 

19 شان: فريادي پنھنجو تعارف ڪراٿيندي, پنھنجي فرياد پيش 
ڪري. 
”چڳ راج ڪرته 


صوني: : تعارف صرف خدا جو آهي, جنھن جو نانءَ وڏو ۽ ذات لا محدود 
آهي. توهان مون کي صوفي لاڪوفي چكي سگمو ٿا. (جھان خان ۾ درٻارين کي 
ڏسندي) مان پنھنجي فرياد ناهيان کڻي آيو, پر اُنھن لکن ۾ ڪروڙن انسائن 
جي فرياد کڻي آيو آهيانِ جن کي اوهان جي غلم ۽ سٽم بي يار ومددگار بڻائي 
ڇڏيو آهي. ان تا ن گڏ اُنھي: مظلوم عوامي فنڪاراگن جي حوالي سان پڻ 
اي 92 جن کي اوهان ن نا حق قيد و بند ۾ رکيو آهي. 0 
وقت! عوام جي سونمن ۽ سوڀيا کي قيد ڪرڻ جمالياتي بي حسي آهي, جيڪا 
خدا کي سخت ناپسند آهي...! 
امتصاد شان: صوفي لا ڪوفي...! تنھنجي عوامي فنڪارائن سان ڪھڙي 
رشتيداري آهي؟ 
صوئي: جيڪا هڪ انسان جي ٻين انسانن سان هوندي آهي. 
امتماد خان: صوفي لاڪوفي...! سڀ سڀ انسان هڪجھڙا ناهن هوندا.... 
ڪي اوچ, ڪي ثيچ, جڪ ڪي برتر, ڪي بدتر, ڪي 
دور ۾ ڪي قريب تر. ڪي فرق واضح ڪي وڃي. 
صوفي: اسان جي صوفي سرواڻ سعدي شرازي“ فرمايو آهي: 
بني آدم اعضا يڪ ديگرند 
ڪ درآفرينش زيڪ گوهرند 
جو عضو درد آورد روزگار 
دگر عضو ها را نماند قرار 
توڪز محئت ديگران بي غمي 
نشايد ڪ نامت نهند ادمي 
-- تہ بتي آدم هڪ ٻئي جي جسم جا حصا آهن ۽ ساڳئي 
ن نھيا ل آهن. ڪنھن ب عضوي ۾ جيڪڏهن درد ٿكي ٿو ت ٻيا عضوا ٻ درد 
.. جيڪڏهن تون ٻِين جي درد کان بيڂبر آهين, ت پوءِ ماڻھو 
سڌّأت ڻ جي لا"تق تاهين. 


اعتمصاد کان: وب ت هر انسان کي نسل جي بنياد 
ٿي پر گي 
صوني: اها ٿي ت اوهان جي ڀل آهي. 
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جشان شان: صوفي لاڪوفي...! تون جيتوڻيڪ گستاخي جو مرتڪب 
ٿيو آهين پر اسان اد تا وج تہ تون عوامى فنڪاراتئن جو 
عاٿ شق آهتن ۾ َأنام نت گل بدن بيكم جا. ...ني جي عشق جو غم ساڳيو آهي. 
بحيثيت هڪ عاشق جي. تون ن اسان کي التجا ڪندين, تہ توکي عوامي مي 
فنڪارائون بخش ڪري سگمون ٿا 
صوني : (طنزيہ ٽھڪ ڏيندي) بادشاھ وقت...! اسان جي هڪ صوفي 
مرشد, سرمد شھيد فرمايو آهي: ِ‫ ِ‫ 
سرمد غم عشق پوالهوس را ڌ دهند 
سوزِ دل پروان مگس را ذ دهند 
عمر بايد ك ايار آيد بكنار 
اين دولت سرمد هم کس ران دهند 
ِن جو مطلب آهيءَ سرمد عشق جو غم بوالهوس کي ٿو ملي. رواني وارو 
سوز دل ماکي جي مک کي حاصل نٿو ٿکي... عمر گذرڻ کان پوءِ يار ويجهو ٿو 
ٿکي... اِها سرمدي دولت هر ڪنھن کي نصيب ۾ ناهي... 
جھان شان: (درٻارين ڏانھن تفخر سان ڏسندي) درٻاريو...! توهان کي 
خبر آهي, تہ اسان کي پنج سؤ حرم آهن. پنج سؤ حرمن سان ئي اسان عشق 
ڪيو آهي. پر پوءِ پ اڃا تائين نہ ڍاپيا آهيون. ڇا اسان کان وڌيڪ هن دنيا ۾ 
ڪوعاشق موجود آهي؟ 
سڀ درٻاري: هوگزد. ڙن عالي مرتبت باد شاھ ٿي هن دنيا جو 
وڏي ۾ وڏوعاشقآهي...! 
رت جج تَ 
پريم ن باڙي اُوپجي. پريم ن هاٽ ٻڪائي 
راجا پرجا جيھ رچي. سيس دکي لي جاگي 


اِن جو مطلب آهي, تہ پريم نہ واڙيءَ ۾ ٿو ڦتي, ن هٿ تي ٿو وڪامي , 
راجا رعيت جئھن کي کپي, سِرُ ڏئي وٺي وڃي۔ 

جشان خان:(ڪاوڙ ۾ ايندي) ملان اعتقاد... هن گستاخ صوفيءَ جي سزا 
ڇا هجڻ گمرجي؟ 
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صلان اصتتان: سزا ٺهي ٺڪي پئي آهي... اُهائي سزا جيڪا حسين ٻن 
منصور حلاج کي ڏني وئي هي يعني مغ 
جشان شان: وضاحت ٿکي...؟ 
صلان امتقاه: ظل الاهي, پمريان هن جا پير, پوءِ پانھون ڪپيون 
وينديون... أآکيون ڪڍي سر ڪٽيو ويندو ۽ ان کانپوءِ کيس ساڙي رک ڪري 
درياھ برد ڪيو ويندو. 
صوني: (ٽمڪ ڏيندي) ملان اعتقاد... صوفين جي هڪ سرواڻ شاِ 
لطيف فرمايو آهي 
سؤوريءَ سڌ ڪري. اصل عاشتڻن کي. 
جي اٿگي سڌ سڪڻ جي ت کڻ ۾ پير پري. 
سسيءَ ڌار ڌري. پڇ پوءِ پريتڻو. 
ملان اصققاد: صوفي لا ڪوفي! لڳي ٿو تہ توکي کٽي کنيو آهي. تون 
موت موت ڪندو ٿو وتين. ظل الاهي جي بي ادبي ڪري تون ڄڻ جبل سان مٿو 
هنيو آهي. اڄ توکي تنھنجي بيوقوفي جي سزا ضرور ملندي. 
صوني: (خطاب ڪندي“) او درٻاريو...! الله تعالي دنيا جي سڄي مخلوق 
کي بغير ڪنھن ذات پات, مذهب, فرقي ۽ طبقي جي پنھنجي نعمتن سان 
نوازي ٿو... هي ظل الاهي ن پر شيطان جو پاڇو آهي, جنھن خدا جي مخلوق 
جو جيئڻ عذاب ڪري ڇڏيو آهي. ياد رکو, اي بادشاهھ گرو۔ .هي دنيا 
دارالمڪافات آهي. توهان کي توهان جي بد ڪرداريءَ جي سزا ضرور ملندي. 
ڇوت اوهان جي ظلم جو پيمانو هاڻي لبريز ٿي چڪو آهي. 
صلان امتقاد: (غصي ۾ ايندي) اسان جي بادشاھ جي باد شاهي تاقيامت 
برقرار رهندي ۽ اسان جي سلطنت سدائين شاد ۾ آباد رهندي. (نعرو هڅددي) 
باشاه سلامت! 
درپاري:(جواب ڏيندي) زنده آباد... 
صوفضي: (طنزي ٿمڪ ڏيندي) او خوشامديو ...! تومان شايد ڪتھن 
جھانديده شاعر جي هيءَ منادي ناهي ٻَڌي 
گرگ مير وسگ وزير وموش ديوان مي شود 
اي چنين ارڪان دولت. ملک را ويران ڪنند 
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ِن جو مطلب آهي, ت جي بادشاھ بگھڙ , ڪتو وزير ۾ ڪوئو خزانچي 
ٿئي , تہ اهي سڀكي ملڪ کي تباه ۾ ويران ڪري ڇڏيندا. توهان جي هوندي, 
هن ملڪ جي نصيب ۾ ويراني ۽ بربادي لکيل آهي. 

جشان شان: (انتمائي غصي ۾ حڪم ڏيندي) ملان اعتقاد ...! غضب 
خان...! هن صوفيءَ کي عبرتناڪ سزا ڏني وڃي, تہ جيئن صدين تائين رعيت 
ان سزا کي ياد رکي ۾ حڪم عدولي جي جرتگت نہ ڪري...! 


[ملان اعتقاد ۾ غضب خان. صوفيءَ کي ٻانھن کان پڪڙي ٻاهر وٺي 
وڃن ٿا.] 


پردو ڪري ٿو 


ڏيک پجون 


[شاهي درٻار جو ساڳيو منظر. جھان خان بيزاري ۽ تواكي ۾ ويٺو آهي. 
انڪري سڀکي درٻاري بت بڻيا بيٺا آهن. درٻار ۾ مڪمل خاموشي ڇائيل آهي.] 


جشان شان: (بيزاريء: وچان پڇندي) اعتماد خان...! ڇا اسان جا شب و 


روز ٿين کي تواكيءَ ۽ پريخاني ۾ گذرندا....؟ َ‫ 
امتماد شان: جمان خان...ا اسان سمجھي ويا آهيون. ت اوهان عدل و 


انصاف ڪندي ڪندي ٿڪجي پيا آهيو. هاڻي اوهان کي آرام وسڪون جي 
سخت ضرورت آهي. جي اجازت هجي, تہ شائستہ دل کي حڪم ڪڄي تہ 
ڪو اوهان جي دلجوئي ۽ دل بستگي جو بندوبست ڪري؟ 

جشان شان: جيئن توکي سمجه ۾ اچي اونكن ئي ڪر. بس اسان جي بي 
قرار دل کي ايستائين قرار ملڂ گمرجي, جيستائين گل بدن بيگم جو ديدار 
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اعتماد خان: (حڪم ڏيندي) شائگسہ دل کي شاهي پيغام پمچائي 
هڪدم حاضر ڪيو وڃي. 


[سپاهي ٻاهر وڃن ٿا. جھان خان تخت تان لهي ٻي قراريءَ وچان چهل 
قدمي ڪندو رهي ٿو. ٿوريءَ دير کان پوءِ سپاهي شاتست دل ۽ باغ و ٻھار کي 
وئي اندر داخل ٿين ٿا.] 

شاتستہ دل: (فرشي سلام ڪندي).... شاِ قدردان...! اسان غلامن لاءِ 
ڇا حڪم آهي؟ 

امتصاد شان: شاگت دل, اڄ باد شاھ سلامت جي بي قرار دل کي قرار 
ملڂ گھرجي., ن ت سڄي شاهي درٻار بي قراري ۽ بي آرامي جو شڪار ٿي 
ويندي. 

شاّستم دل: وزير اعظم کي ٻڌي اِها خوشي ٿيندي ت مرحوہ شاهي 
فتڪاره عمر دراز جي ڌيءِ باغ وبھار گڏ آهي . ان کي پنھنجي فن پيش ڪرڻ 
جي اجازت ڏني وڃي, تہ جيكن بيقرار دل کي قرار ملي . 

امتماد شان: (با غ وبعار کي ڏسندي ۾ شائست دل کان پڇندي) آئين ن 
ٿئي تہ باغ و بھار جي ڪم عمري جي ڪري فن پيش ڪرڻ وقت ڪا ڪمي 
رهجي وڃي؟ 

شاقگستہ دل: وزير اعظم...! اوهان اعتماد رکو.... آخرڪار هوءِ ب تہ 
درٻاري خون آهي, پنھنجي والده ماجدہ جيان ٻئي ڪلما نڀائي ويندي. 

امتماد شان: تہ پوءِ دير ن ٿيڻ گھرجي, جوبادشاهي لٻ بين آهي: 

باغ و بشار: (جھان خان کي فرشي سلام ڪندي) فن پيش ڪرڻ جي 
اجازت ڏنى وڃى !؟ 

جھان شان: اجازت آهي...! 


[ياغ وبھار امير خسرو جو ڪلام ڳائيندي رقص پيش ڪري ٿي. ] 


گفتم ڪڪ روشن ازقمر. گفتہ ڪ رحسار مثست 
(پڇيم, ت چنڊ کان ب وڌيڪ ڪو روشن آهي؟ چيائين, تہ منھنجا رخسار.) 
گفتم ڪ شيريڻ از شڪر. گفت ڪ گفتار متست 
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(پڇيم, ت کنڊ کان ب وڌيڪ ڪو مئو آهي؟ چيائين, ت منھنجي گفتار.) 
گفتم طريق عاشقان. گثفت وفاداري بود 
(پڇيم, ت عاشقن جو طريقو ڇا آهي؟ چيائين, تہ وفاداري ڪرڻ.) 
گفتم مڪن جوروجفا. گفت ڪ اين ڪار منست 
(پڇيم. ت جوروجفا ڇا آهي؟ چيائين, اهو ئي ت منھنجو ڪم آ ٍ( 
گفتم ڪ مرگ عاشتان. گفت ڪ درد هجر من 
(پڇيہ, ت عاشق جو موت ڇا آهي؟ وراڻيائين, ت منھنجي هجر جو درد.) 
گفتم علاج زندگي. گثت ڪ ديدار مثست 
(پڇيم, تہ زندگيءَ جو علاج ڇا آهي؟ چيائين .ء تم منھنجو ديدار.) 
گفتم ڪ حوري يا پري, گفت ڪ من شاه بتان 
(پڇيم, تہ تون حور آيا پري؟ چيائين, ت مان سھطن جوسردار.) 
گفتم ڪ خسرو ناتوان. گفت ڪ پرستار منست 
(چيم تہ خسروناتوا ن آهي؟ چيائين, تہ منھنجو پرستار آ.) 


جهشان شان: (باغ و بمار کي داد ڏيندي) والله...! تو اسان جي دلج وئي 
ڪري شاهي فنڪاره عمردراز جي ياد ڏياري ڇڏي. (وزير خزان دولت بيگ کي 
ڏسندي) ) دولت بيگ! دل کولي باغ وبعار کي بخشش ڏني وڃي ۾ شائستہ دل 
کي ب ن وساريو وڃي. ِ‫ 

تنستم دل: (دولت بيگ کي ڏسندي ۾ مٿائنس طنز ڪندي) بادشاهن جي 

ذره 9 ۾ فنڪارن جي دلفريبي ۾ ڪڏهن ب گھتتاكي ناهي ايندي. پر جي 
گمٽتاكي هوندي آهي, ت اُها ڪنجوس مکي چوس وزير خزان جي دلئوازي ۾. 

ان شان: دولت بيگ...! اسان جي ذره نوازي ۾ گمتتائي نہ ٿيڂ 
گرجي! 

داولت پيک: ۽ عالم پناه...! پسرو چشم...! حڪم جي تعميل ٿيندي... 
توڻي جو خزانو خالي آهي. 

باءغُ و پھاو: ڪنيز, قدر دانيء لاءِ ممنون ومشڪور آهي. 

[دولت بيگ ٻاهر وڃي ٿو. پٺيان شاقست دل ۽ باغ و يھار. پوٿين پير 
فرشي سلام ڪندي نڪرن ٿيون. ] 

پردو ڪري ٿو 
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ڏيک چشون 


[شاهي درٻار جو ساڳيو منظو. ملان اعتقاد ۾ غضب خان سھهڪندي 
اندر داخل ٿين ٿا.] 


ملان اصخقاد: (سھڪندي) غل الاهي...! اڄ ت اسان جان بچائي پهتا 
آهيون.۔ څي اه ڊدجڀاڱڙ ڇا ڏانار؟ 

جشان شان: ايڏي بي يقيني ۽ بزدلي...! ڇا صوفي؛ کي سزا ن ملي؟ 

فضب شان: بالڪل ملي...! پمريان سندس هٿ پير ڪپيا ويا... سسي ڌڙ 
کان ڌار ڪكي وئي... پوءِ کيس ساڙي درياهھ برد ڪيوسي... 

صلان اصخقاد: آئين ئي ٿيو ظل سبحاني! جيئن حسين ٻن متصور الحلاج 
سان ٿيو هيو... پر... 

جھان شان: پر ڇا؟ 

ملان اصخقاد: رعيت مڇرجي پکي... اُنهن اسان تي لعن طعن ڪئي. 
اوهان کي پاراتا ڏنا ۾ جهوليون کڻي پڌيو. 

جھان شان: غضب خان جا بي دريغ ڪوڙا ڪيڏانھن ويا,. جو رعيت 
ايڏي بدتميزي ۽ جرگت جو مظاهرو ڪيو؟ 

فضصب شان: حضور معظم...! سچ تہ اهو آهي, ڪوڙا هٹندي هڻندي اسان 
جا هٿ ٿڪڄي پيا, پر ماڻھون ن ٿڪيا. 

جشان شان: أِن جو مطلب ت ماڻھن جي مٿن جو فصل تيار ٿي چڪو آهي, 
پس لٹڻ جي دير آهي. 

اعتماد شان: اومان صحيح ٿا چئو, جھان خان...! 


(جنگو خان پريشان حال اندر داخل ٿكي ٿو. ] 


جشان شان: (جنگو خان کي ڏسي تخت تان اٿندي) ڇا گل بدن بيگم 
پمچي وئي؟ 

جنكوضان:ن صاحبِ عالم...! 

جهان شان: (ڪاوڙ وچان) تف هجي, تنھنجي جنگي صلاحيت تي 
جنگو...! ڇا تون هٿين خالي موٽي آئين؟ 
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جنگو ضان: صاحب عالم. .هن ننج کي راھ جي رڪاوٽ بڅجي 
پيا ت اسان موٽڻ تي مجبور ٿي پياسين. 

مھاڻ هان. ٻڌايو وجي. ت آهي بديڅت ڪَيرها؟ 

جنگو شان: هڪ اوهان جو شھزادو شاه رخ ۽ ٻيو اوهان جو برادر نسبتي 
خرم... جن اسان کي پنھنجن صوبن مان حملو ڪرڻ لاءِ رستو ن ڏنو. 

جھان شان: بوءِ تون اُنھن باغين کي شاهي گھوڙن جي سنبن هيٺان 


ٿت ن ڪري سگھياسي 


جشان خان: جنگو خان, اهو ياد رکي ڇڎڌ, تہ شاهي اقتدار جي حوالي 
زان ون کي راي ڪا وي .اڪ آهي ت 
ولي عمد شھزادي جي سسي ڌڙ کان ڌار ڪري موڪلي وڃي ۽ برادر نسبتي 
کي أنڌو ڪري شاهي درٻار ۾ پيش ڪيو وڃي. 

جنگو شان: حڪم جي تعميل ٿيندي, بشرطيڪ شاهي فوج کي پنجن 

جِشان شان: دولت بيگ کي هڪدم درٻار ۾ پيش ڪيو وڃي. 


[سڀاهي ٻاهر وڃن ٿا ۽ دولت بيگ کي وٺي اچن ٿا.] 


جشان شان: دولت بيگ...! شاهي فوج جي پنجن مھينن جي رهيل پگھار 
جو بندوبست ڪيو وڃي...! 

دولت بيگ: عالم پناه...! شاهي خزاني ۾ ڪجھ بپ ناهي بچيو... سالار 
اعظم کي چيو وڃي ت حال في الحال لٽ مار تي گذران ڪري. 

جھان شان: جنگو خان, ڇا اِها تجويز معقول ناهي؟ 

جنگو شان: بادشاھ سلامت.. . تجويز تہ معقول آهي, پر شاهي فوج سواءِ 
داراللطتت جي باقي ٻِين شھرن ۾ ماڻهن جي گھرن جي تڏي ب ناهي ڇڏي. 
اجازت هجي تہ پنھنجي ئي دارالحڪومت ۾ لٽ ڦر ڪري هدف حاصل ڪجي؟ 

جهان شان: اسان جي توکي اجازت آهي, پر ان کانپوءِ رياست پر سڪون 
جي والي امين الدول جو سر ۽ ان جي ڀيڻ گل بدن بيگم اسان جي قدمن ۾ هجڻ 
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جنگو خان: حضور معظم...! پمريان هڪڙي نيڪ ڪم مان فارغ ٿي, پوءِ 


[جنگو خان تيزيءَ سان ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 


پردو ڪري ٿو 


ڏيک ستون 


[شاهي درٻار جو ساڳيو منظر. جھان خان اداسي ۽ نراساگي ۾ ويٺو 
آهي. پريشانيءَ منجھان تخت تي پاسا ورائيندو رهي ٿو.] 


جشٹان خان: (تڌو ساه ڀربندي ۾ اعتماد خان ڏانھن ڏسندي)... انتظار, 
بي قرار... چشم تر, آه سرد... وڌيڪ اسان کان سٺو نہ ٿو ٿئي... شائستہ دل 
کي شاهي درٻار ۾ گھرايو وڃي...! 7 


[سپاهي ٻاهر نڪري وڃن ٿا. جھان خان تخت تان اٿي بيقراري منجھان 
چھل قدمي ڪرڻ لڳي ٿو. ٿوري دير کان پوءِ سڀاهي شاتَست دل کي وٺي اچن ٿا. ] 


شضساتستہ دل: (جھڪي سلام ڪندي) دشمن پائمال, بلاتون رد... غلام 
حاضر آهي. 

جشان شان: شاشت دل... اسان واعدو ڪيو هيوسي, تہ ڄيستائين گل 
بدن بيگم جو ديدار نصيب نہ ٿيندو, تيستائين عيش محل ۾ پير نہ پاڱيو. 

شاگستہ دل: ها, عاليجاه... عيش محل جي بيگمات ۽ ڪنيزن اوهان جو 
ڏاڍو انتظار ڪيو, پر اوهان گلبدن واري عارض عشق ۾ ميتّلا رهيو۔ 

جِشان خان: شائكست دل...! ملڪ زماني سرفراز بيگم کي اطلاع ڪيو 
وڃي. تہ اڄ سورنھن سينگار ڪري, اسان جو انتظار ڪري. 
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سا تستہ دل:) .] منھنجي زبان سڙي, جي 


------- 

ٽ (ڪاوڙ وچا ن اعتماد خان کي ڏ ڏسي رڙ ڪندي) اعتماد خان...! 
تومان هرگزاها اُميد نهئي, ت تون ايڏو ڪميئو ۽ بي اعتماد نڪرندين؟ 

امتماد خان: (وڏي ڊٺاڻ ئیي سان) جھمان خان .ڪڪ زمانہ پنهنجي 

ڪي آهي. مون ن 
9 

هشان شان: اعتماد خان, تون پنھنجي نالي جو ڀرم نہ رکي ڪم ظرفي جو 
مظاهرو ڪيو آهي...!؟ 


اعتماد شان: عالي جاه...ا شاهي درٻار ۾ ڪو ب ماڻھو پنھنجي نالي جو 
ڀرم ناهي هوندو. ايستائين جو اوهان جو نالو جھان خان ب اوهان جي شخصيت 
جو ڀرم ناهي. 

جشان شان: اڄ اسان توکي پنھنجي عمدي تان فار غڅ ڪيون ٿا,. ت جيئن 
خس ڪِ, جھان پاڪ ٿئي 

امتصاد شان:(ٽمڪ ڏيندي) جمان خان... امان اڄ ره 
عظميٰ کي ٺڪرائڻ ۽ اهو محاورو ورجائڻ واروهيس... چڱو خدا حافظ... 


[اعتماد ان شاهي درٻار مان تيزي سان هليو وڃي ٿو. ] 


جشان شان: شاًت دل...! شاهي درٻار جي معاملن کي تہ تہ پوءِ ڏسي 
ڪا 1 اس رت 

شاتستہ ډل: اُها تہ ڀلي ڪيو عالي جاه...! پر ميارڪ محل تہ غضب خان 
جي گر ويٺي اَٿو. 

جھان شان: (ڪاوڙ ۾ ايندي) غضشب خان توکي اسان جي عيش محل 
سان هٹ چراند ڪرڻ جي جرئت ڪيکن ٿي؟ 

اج ان ن اوهان اميرن ۽ شريفن جي 
گھرن ۾ هٿ چراند ڪرائڻ شروع ڪکي, ت اسان جي دل ب وڌي وئي. 

جِشان شان: ڇا توکي ايئن ڪندي شرم ن آيو!؟ 
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فضب شان: (بي حيائي سان ٽهڪ ڏيندي) جڏهن اوهان کي زور مارين 
عورتن کي ويمارڻ ۾ حياءُ ڪود آيو, ت اسان کي ڪٿان ايندو. 
جِشان شان: اڄ کان وٺي توکي ب پنھنجي عمدي تان فار غ ڪيو وڃي ٿو. 
فضب خان: نالي جا بادشاھ...! ڪھڙي تون اسان کي پگھار ڏيندو آأ, جو 
[غضب خان غصي وچان ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 
جشان خان:(پڇندي) شائست دل...! اِهو تہ ٻڌاءِ ممتاز محل تہ بي وفا ن 
. 17 
تَستہ دل: ڇا ٻڌايانوَ حضور فيض گنجور. ...لا اعتقاد ان کي بہ 
9990909-0909 ت اڃا ناهي موٽي. 
جشان خان: (غصيى وچان ملان اعتقاد کي ڏسندي) ملان اعتقاد...! ڇا 
تون ب بي ايمان ٽڪتين؟ ‏ : 
صلان اعنتاه: :(ڌيرج سان جواب ڏيندي) دين ۾ ڪاوڙ حرا ۾ آهي, جھا - 
پناه... باقي خدا واحد شاهد آهي, ت مون سمتاز محل کي نہ ڀڄايو آ, . 
آ. هوءِ تہ صرف ٽن ڪچڙن ۾, اوهان جي محل مان نڪري منھنجي غريب 
۾ اچي ويئي آهي. هو پنھنجي وات وڪيل آهي. 9 8 
مون سا ن نڪاح وڌو آهي. 
جشان خان: اعنتقاد خان! ان جو مطلب تہ تنھنجو اعتقاد ب ڪمزور ٿي ويو؟ 
اعتقاد ان: اي بيپرواھ باد شاھ...! 99 0 مضبوط هيو ۽ آهي. 
اعتقاد ت اوهان جو ڪمزور آهي, جو بي نڪاحيون عورتون محلن ۾ رکيون وينا 
جشان شان: (ڪاوڙ ۾ رڙ ڪندي تخت تان اٿي بيھندي) ملان اعتقاد ! 
زبان سنڀالي ڳالهاءِ...!؟ 
امتقاد شان: چڱو, في امان انئه! 
[اعتقاد خان تڪڙو ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 
شاقگستہ دل: ٻڌء, ظل الاهي...! هاڻي پڇو عمده بيگم ڪٿي آهي؟ 
جشان خان: (نڌو ساھه ڀريندي) ها ياد اچي وئي عمده بيگم... اُها 
ڪٿي آهي؟ 
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شاگستم دل: (دولت بيگ ڏانمن اشارو ڪندي) اُن کي هن چقمق وانگر 
ڇڪي کڻي پنھنجي لال حويلي ۾ ويماريو آهي. 

جچشان شان: ( ڪاوڙ مان) دولت بيگ...! نمڪ حرام!؟ 

دولت پيگ: عالم پناه...! جڏهن پناه ۾ آيل عورتون بکيون ۽ ڏکيون 
هجن, تہ آهي پئسي وارن جي پناه ۾ اچي وينديون آهن... چڱو مان هلان ٿو, 
عمدهبيگم منھنجو انتظار ڪندي هوندي. 

[دولت بيگ ٻ شاهي درٻار مان ٻاهر نڪري وڃي ٿو.] 

جِشان شان: (پريغانيءَ واري انداز ۾پڇندي) ات دل, چنچل بيگم 
تہ گوشِ عافيت ۾ هوندي ن!ا؟ 

شاقگستم دل: (ٽهڪ ڏيندي ۽ بي پرواهي واري انداز سان ٻڌائيندي) اُن 
کي ت ڪڏهن جو جنگو خان کڻي ويو. 

جِئان شان: نفي-۔ ۽ نزاڪت جان؟ 

شاتستم ډل: (سپاهين ڏانھن اشارو ڪندي) اِهي سامھون جيڪي توهان 
جا شاهي سپاهي فرحت بخش ۽ آرام بخش هڪيا تڪيا بيٺا آهن, اِنھن کان پڇ 
تہ ڪيڏانھن ويون. 

جشان شان: (ڪاوڙ ۾ سپاهين کي ڏسندي) نيچ ۽ ادنيٰ سپاهيو...! اوهان 
کي شاهي حرمن سان هٿ چراند ڪرڻ جي همت ڪيكن ٿي؟ 

فرهت بخش: نفي-۔ ۽ نزاڪت جان کي ب ت اوهان جي چوڻ تي غريبن 
جي گھرن مان گھلي کڻي آيا هياسين... 

آرام بخش: جڏهن اوهان پاڻ ب ٺنينگ ٿي ويا ت اسان ب اوهان سان 
ساڳي ڪار ڪئي سي. 

هِشان ان: ٽري وڃو بدمعا شو! منھنجين نظرن اڳيان... 

فرهت بخش: عالي جاه...! اسان ٻَڌو آهي, تہ گورا حاڪم ڪاهيندا ٿا 
اچن... پگھارون ب سٺيون ٿا ڏين, هاڻي وڃي اُنھن جون نوڪريون ٿا ڪيون. 

آرا۾ بخش: اوهان جا ڏنل شاهي هٿيار بهاڻي ڪٽجي بيڪار ٿي ويا آهن. 

[آرام بخش ۽ فرحت بخش هتيار اڇلائي ٻاهر هليا وڃن ٿا.] 

جهان خان:(اڻ تڻ وچان) شاگت دل...! ڪڄه ت عيش محل ۾ بچيو 
هوندو يا ن5 
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شضساتستہ دل: شاءِ قدردان...! ! توهان جي سڏائڂ کان اڳگ, اوهان جا 
شاهي سپاهي سڀ ڪجم لٽي ويا. اي اُتي ڪاريءَ وارا ڪَک آهن. 


[شاهي مخبر تڪڙو تڪڙو اندر اچي ٿو.] 


جھان شان:(پڇندي) شاهي مخبر, ڇا خبر آهي؟ 
شاهي صضشير:) (جُھڪي سلام ڪندي ۽ ٻڌايندي) عاليچاه. .هر صوبي 
۽ پرڳڻي ۾ بغاوت ٿي رهي آهي. فرنگي ب دارالحڪومت طرف تيزيءَ سان 
ڪاهيندا پيا اچن. 
جشان شان: جنگو خان کي اسان جي طرفان حڪم ڏنو وڃي, تہ پهريائين 
فرنگين سان مقابلو ڪري کين سيکت ڏئي ۾ پوءِ هر صوبي ۾ پرڳڻي مان بغاوت 


کي سختيءَ سان ڪچلي ڇڏي. 


ڦريندو, پنڊاري بڻجي پھاڙن ۾ هليو ويو آهي ۽ مان ب هاڻي اوڏانھن وڃان ٿو. 


[شاهي مخبر تيزيءَ سان شاهي درٻار مان نڪري وڃي ٿو. اهو ڏسندي 
مورڇل هڅڻ وارا ب مورڇل اڇلي نڪرڻ لڳن ٿا ۽ جهان خان حيرث وچان كين 
تڪيندو رهجي وڃي ٿو. ] 


هشان ان: (مورڇل هٹڻ واران کي ٻاهر نڪرندو ڏسي) هي غلام ابن 
غلام, ب بيوفا نڪتا...!؟. شاگسع دل, ڇا بادشاهن جي زندگي اهڙي ذلت سان 
يا جھڙي منھنجي گذري رهي آهي؟ 
تستہ دل: ها. جان جھان...! مون ٻڌو آهي, تہ جيڪو نظام ظلم و 
0 اُن جو حشر اٿين کي ٿيندو آهي. 
جھشان شان: (پنھمنجي ڪبمر سان ٻڌل ختجر ڪڍندي) شائڻست دل... 
تون, مون کي هن شاهي خنجر سان ماري ڇڏ! 
شاقگستہ دل: (پرتي ٿيندي) حضور فيض گنجور...! مان اِهو ڏوه نن 
کندس. .. ِهو نيڪ ڪم توهان پاخ ڪريو. مون کي تہ باغ و بعار سان گڏ پيار 
ڀري زندگي گذار ٿن آهي: هونگن تہ مان ن نالي ۾ ۾ خواڄ سرا آهيان, باقي تت 
توکا نت ويڪ من ماڻفو آهيان. 
جشان شان: ان جو مطلب تہ ثاتہ دل! تون ب نا شائست نڪتيئن؟ 
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اتي هر ماڻهو مطلبي ۽ خودغرض هوندو آهي. 
[شاتقست دل ٻاهر نڪري وڃي ٿي. جھان خان کي عوامي فنڪاره جو 
آواز ٻڌڻ ۾ اچي ٿو.] 
موامي ننڪاره ڇو آواز: اي باد شاھ وقت...! توکي جيڪو وڻي سو 
ڪر...! پر هڪ ڳالهہ ذهن نشين ڪري ڇڎڏ, ت آاوازوخلق, نقاره خدا...! هاڻي 
هن ڌرتي؛َ تان تنھنجي ظلم ۽ استبداد جو راڄ ختم ٿيڻ وارو آهي... تون دربدر 
[جھان خان کي وري صوفي جو آواز ٻڌڻ ۾ اچي ٿو.] 
صونيءَ جو آواز: 
گرگ مير وسگ وزير وموش ديوان مي شود 
اين چنين ارڪان دولت ملڪ را ويران ڪنند 
اِن جو مطلب آهي, ت جي باد شاھ بگھڙ , ڪتو وزير ۾ ڪوئو خزانچي 
ٿئي, تہ آهي سڀكي ملڪ کي تباه ۽ ويران ڪري ڇڏيندا. توهان جي هوندي, 
هن ملڪ جي نصيب ۾ ويراني ۽ بربادي لکيل آهي, اي باد شاه وقت...أ 
[تخت تان لھي جھان خان پريشانيءَ وچان هلڻ لڳي ٿو. ] 
جشان شان: (پنھنجي منعھن ڳالمائيندي) واقعي عوامي فنڪاره ۾ صوفي 
سچ چيو هيو, ت آواز خلق, نقاره خدا... هيءَ دنيا دارالمڪافات آهي... سچ پچ 
واقعي بادشاهي نظام جو دؤر هاڻي ختم ٿي چڪو آهي. انڪري اسان کي بہ 
[(جھان خان هٿ ۾ جھليل خنجر پنھنجي پيٽ ۾ پاڻ هي ٿو ۾ تڅت جي 
ڀرسان ڪري پوي ٿو. پس منظر ۾ شرناءِ جي غمگين ڌن وڄندي رهي ٿي. ] 


پردو ڪري ٿو 
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لارڊ ايرون: 
ڌاس ڌوم هُان: 
سيٺ ڍڍڻ صل: 


اي تقد صيوس: 


جارج پيڊم : 
صسيري: 

ڪرشنا ڪمار: 
نصاشت: 

ديال دآس: 
منايت ٻاڱي. 
راٿل متسينر: 


بند وق بردار سڀاشي 


ناتب تاصد 
يره 


راج ڪرته 


گورنر جنرل/ وائسراءِ 


سيڪريٽري 
خان بمادر 
راءِ بعادر 
سر 
كش شمنشاه هندستان 
ا7 
راي 
صحافي 
مولوي 
ڳائڻي 
پيغام رسان 


[اڪارڊرين جي ڌن وڄي ٿي ۽ پس پرده راوي- جو آواز گونجي ٿو.] 


راوي: پرمار بادشاھ نيٺ ترمار ٿي پيا. رعيت آزار ٿي 
پيا. تنگ نظري ۽ بدانتظامي سندن اقتدار کي محدود 
ڪندي وئي. ايستائين جو هو هڪ اهڙي اڪيلي وڻ جي مثال 
ٿي پيا. جيڪو طرفانن ۽ تيزهواگن جي سامهون بيٺل هجي. 
آخر ۾ وقت جي تندو تيز ۽ بيرحمر هواتن کين اکوڙي ڇڏيو... 
اُنهن جي جاءِ تي ست سمنڊ پار ڪري فرنگي آيا ۽ حاڪمر 
بڻجي ,يا. فرنگي حاڪم جيتوڻيڪ هم زيان, هم مذهب ۽ 
هم ثقافت ن هيا. مگرانهن وٽ نين دؤر جا نوان نظري., نوان 
هٿيار ۽ حڪومت هلاگڻ جا نوان ڍنگ ۽ رنگ هيا. 
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پردو کلي ٿو 


ڏيک پهريون 


[اسٽيج تي روشني ٿگي ٿي. وائسراءِ/ گورنر جنرل جي آفيس جو سيٽ 
لڳل آهي. هڪ شخص گورو چٽو. جنھن کي گورنر جئرل جو لباس پھريل آهي. 
ڇڙيءَ کي بغل ۾ ڪيون اندر داخل ٿکي ٿو. اُن جي پٺيان هڪ ٻيو شخص 
جنھن کي سيڪريٽري آف اسٽيٽ فار انڊيا جو لباس زيب تن آهي. فائل هٿ 
۾ ڪيون اچي ٿو.] 


ايرون:(سنڌي ٻوليءَ کي انگريزي لهجي ۾ ادا ڪندي) سيڪريٽري آف 
اسٽيٽ فار انڊيا, مسٽر بينجمن...! اسان جي گورنمينٽ ڪيئن هلي ٿي؟ 

پينچمن: گورنر جنرل آف انڊيا, مسٽر لارڊ ايرون! اسان جي 
گورنمينٽ, ڊوائيڊ اينڊ رول جي سونھري اصول تحت زبردست هلي ٿي. البت 
پبلڪ ٿوري ٿوري ناراض آهي. 

ايرون: پبلڪ, ٿوري ٿوري ڇوناراض آهي؟ _ 

1 يد 

ايرون: (ٽمڪ ڏيندي) هڪ ڊينمن اِها پبلڪ اسان گونگن جي لينگويج 
گالماگن ٽي فخڅر محسوس ڪندي. 

پينجين: ير آر رائٽ سر 

اڀرون: راءِ بمادر, خانبمادر, سر اينڊ اڌرس جي باري ۾ ٽنھنجو ڇا خيال 


آهي؟ 


پمنجمن: اُهي خوش آهن, پَر ڏاڍا لالچي آهن. 

ايرون: آپلاءِ ڪئرٽ اينڊ اسٽڪ پاليسي... واٽ يو سي اِن لوڪل 
لينگويج؟ 

بينجمن: سر. لٺ ڀي چٺ ڀي. 7 

ايرون: شو ديم لائي بي. چائي بي... ايوري ٿنگ ول بي ال رائگٽ. 

بمنجمن: ر! اڄ اوهان جي حڪم تحت پبلڪ جي ڪجه عام ۽ خاص 
ماڻهن کي هز ايڪسيلينسي جارج پنجم جي تاجپوشيءَ جي سلسلي ۾ گمرايو 
آهي. 
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ايرون: او ياد اچي ويو... پهريان پبلڪ جي عام مانمن کي ون باءِ ون 
گمرايو ونجي۔. ‏ _ 
ب ڀنجمن:(ا راز ڏيندي) پمريان ڪر شنا ڪمار مترا کي موڪليو وڃي...! 


[لارڊ ايرون ڪرسيءَ تي ويھي ٿو.] 


پينچمن: (فائل اڳيان رکندي) سر, هن فائل ۾ عام ۾ خاص ماڻھن جو 
تعارف ڏنل آهي. 

ايرون:(فائل ڏسندي) اوڪي...! 

ڪرشنا ڪمار:(داخل ٿيندي) گوڊ مارننگ سَر! 

ايرون: (ڇڙيء سان اشارو ڪندي ۽ فائل کي ڏسندي) مارننگ! ويل, تڌ 
ٽون آهين, هڪ پيسي واري نيوز پيپر ”سنجيوني“ جو ايڊيٽر؟ 

ڪرشيتا ڪمار: يس. را 

ايرون: پرٽون ڇو ناراض آهين, اينگري ينگ مين؟ ِ‫ 

ڪرشنا ڪمار: ر, اسان ناراض ناهيون... پر اسان جي گذارش هي تت 
تاجپوشيءَ کان اول اوهان اهي اعلان ڪيو, تہ ديسي ماڻھن کي اعليٰ سرڪاري 
ملازمتن ۾ کڻندٿو... ٻيو تہ فوجي خرچ گمٽائيند ٿو... ٿيون تہ ديسي شين تان 
ٽيڪس گھٽ ڪندو, تہ جيئن هتان جي لوڪل صنعتن کي فروغ ملي. 

ايرون: سٽر...! اوهان اگي ب شاهي دربار جي لگن ٽي پرابلمس پيدا 
ڪيا ها. اسان کي مجبورن ورنيڪيولر پريس ايڪٽ, هننو پيو. نيوز پيپرس جا 
ڊڪلريشن بند ڪرائنا پيا. اسان هاتي ب ڪري سگمون ٿا ٻٽ نٿا ڪرن 
انآ 3 ڪر ديلقت 
اوهان کي روارڊ اينڊ آنر ڊنوويندو...! نائو, يومي گو...! 

ڪرشنا ڪمار: چڱو اسان سوچيندا سي. 


[ڪرشنا ڪمار ٻاهر نڪري وڃي ٿو.] 


ايرون: (هدايت ڏيندي) سيڪريٽري! ڪرشنا ڪمار کي مجبور ڪيو 
ونجي, ت هو گھٽون سوچي . 

پينجمن: بلڪل اوهان جي ڊاريڪشنس تحت عمل ٿيندو.(زور سان رڙ 
ڪندي حڪم ڏئي ٿو) هاڻي مولوي فصاحت الله کي اندر موڪليو وڃي۔ 
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[وڏي ڏاڙهي رکيل ماڻھو اندر داڂخل ٿکي ٿو. لارڊ ايرون فاکل پڙهندي 
کيس ڏسي ٿو.] 

نصامت الله: (اندر داخل ٿيندي) اسلام عليڪم... لاٽ صاحب! 

ايرون: مارننگ...! (پڇندي) مولوي...! ٽوکي هز ايڪسيلئسي جارج 
پنجم جي ٽاجپوشي ٽي ڪھرو اعٿراض آهي؟ 

نصامت اللَه: (ڪاوڙ واري انداز ۾) جارج پنجون پنھنجي ملڪ وڃي 
تاجيوشي ڪري, هتي هن جو ڇاڙ 
بادشاهي 99 اي 9 .ين 9 ٣‏ - ناهي.. .لن 


صرف هڪرو مولوي ڇو اعٽراض ڪرين ٿو 
ڪجي! 

ايرون: : جابر ۾ ظالم ت مسلمان ب آهن, ڌ ٽون اُنمن جي خلاف جماڊ ڇون ٿو 
ڪرين؟ 


نصاضت الله: اُهي وري ب پنھنجا آهن. قيامت ۾ خدا اُنمن کان پاڻهي 
آ. 

ايرون: ڇا اوهان جھالٽ جي خلاف ب جماد ڪندا آهيو؟ 

نصاضت الله: مرگز نا جاهلن کان خدا پاڻهي حق حساب وٺندو. اسان 
کي صرف غير مذهبن خلاف جھاد ڪرڻو آهي. 

ايرون:: ڪاوڙ وچان) تون ونجين سگھين ٿو. 

[مولوي فصاحت النه ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 


ايرون: سيڪريٽري! 

بينچمن: ب سَر! 

ايرون: آء وانٽ ٽو سي دي مولوي, بھائينڊ دي بارس! 

بينجصن: اوڪي سر! مولوي سڀاڻي جيل ۾ هوندو... (حڪم ڏيندي) 
هاڻي ٽين عام ماڻھوء کي موڪليو وڃي! 

ديال دډاس:(اندر داخل ٿيندي) نمستي لارڊ صاحبا 
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ايرون: (فائل کي ڏسندي ۽ پوءِ پڇندي) ويل! ٿ ٽون آهين سماج 
سڌارڪ., ديال داس؟ 

ديال داس: جی لارڊ صاحب! 

ايرون: ٿنڪ ديال داس...! اسان جي حڪوولٽ اوهان کي ايجيوڪيشن 
ڊني... اوهان کي فريڊم ڊني... جڊيشل سسٽم ڊنو... ريلوي سسٽم ڊنو... 
توهان جارج پنجم جي ٽاجپوشي جي سخالفٹ چو ٿا ڪيو...؟ 

ديال داس: لارڊ صاحب...! اوهان 1877ع ۽ 1903ع ۾ بہ شاهي درٻار 
لڳائي هئي... ان وقت ب قحط پيا هيا. هاڻي 1911ع ۾ ب هن ملڪ جون 
ڪيتريون رياستون آهن, جتي ڏڪار آهي۔ ِن صورتحال ۾ شهئشاھ هند جي 
تاجپوشي اسان جي ڦٽن تي لوڻ ٻرڪڻ جي برابر آهي. 

ايرون:(غصي وچان) ٺيڪ آهي, ٽون ونجين سگھين ٿو. 

[ديال داس ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 


ونر دينج کي ٿا ٿينديا سيڪريٽري...! ڪيپ اين آءِ نها 
بينچمن: بيس سر.. ديال 2 تي ڪڙي يا ويندي. (پڇندي) 


يس 

بينجمن: (رڙڪندي) هاڻي سڀني خاص الخاص ماڻهن کي هڪدم 
موڪليو وڃي۔. 

[نائب قاصد/ پٽيوالو ٽن ماڻھن کي وٺي اندر داخل ٿئي ٿو ۽ پوءِ ٻاهر 
نڪري وڃي ٿو.] 

بينچمن: (هڪ جو تعارف ڪرائيندي) هي آهي, خانبمادر ڌام ڌوم 
خڂا 1 

نن 

يار... 
پل .899 


بيڊسن: (ٻي جو تعارف ڪراٿيندي) هي آهي را ۽ بعادر: سيٺ #2ط ٹمل! 

ڍڍڻ صلي:(هٽ جوڙيندي) رعيت مار, دل آزار, پر توهان جو مددگار...! 

پمنچمن: (ٽين ماڻوء جو تعارف ڪرائيندي) هي آهي, سر 2 
قدميوس خان...أ 
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ټتد صسپوس: (نوڙي ملندي) اوهان جو تعبيدار, شڪر گذار ۽ پراڻوخدمت 
گار...! 

ايرون: مون کي اوهان ٽي فخر آهي. اوهان کي اها خبر هوندي ٿ جارج پنجم 
جي ٽاجپوشي ٿين واري آهي ۽ اوهان کي پنھنجو اهم ڪردار ادا ڪرنو آهي. 

ڌا۾ ڌو۾ شان: لارڊ صاحب...! مان واري بابي مرحيات ٺاڪ ڦوڪ خان, 
پھرين درٻار شاهي ۾ شاهي ٻگهي پٺيان ڀڄندي ٿاٻو کاڌو هو. جو اڃا تائين 
اسان شرمندہ آهيون. پر مان هاڻي اهڙو ڀڄڻ جو ڪوازو پچايو آهي, جو ريل ب 

ايرون: يو ٻيپل آر ڦيٿ فل, اِنرجيٽڪ اينڊ هارڊ 2 اوڪي. پر 
هن ٽاجپوشي جي رسم ۾اوهان کي دل کولي ڊونيشن ڊيٽو آهي... ڇو ٽ جارج 
پنجم سان گڊ هر ايڪسيلنسي ڪوقن ميري ب ٽشريف فرما ٿيندي. 

ڌاس ڌوم شان: هاڻي تہ دل کولي چندو ڏينداسي, جو راڻي ب اچي ٿي, 
پر جاگير وڌائڻ جي پارت هجيو. 

ڍڍڻ صل: پرواھ ن ڪيو لارڊ صاحب...! تيل ترن مان ئي ڪڍي 
ڏينداسين, پرمون کي سردار بعادر واري سند ضرور ڏجو۔ 

تد صبوس: چندو ڏبو, قرض وٺي بہ ڏبو...! پر هن بندي کي خلعت ۾ 
خطاب ڏيڻ ن وسارجو. 

ايرون: ڊؤنٽ وري...! ڊؤنٽ وري... اوڪي, گوڊ باءِ! 


[لارڊ ايرون هٿ وڌاكي ڄڻ کين موڪلائي وڃڻ لاءِ چئي ٿو. ٽکي ڄغا 
واري واري سان هٿ ملاكيندي ۽ فوشي سلام ڪندي/ هٿ جوڙيندي ٻاهر 
وڃن ٿا.] 


ايرون:(پڇندي) سيڪريٽري...! نائو ٽيل مي... هز ايڪسيكئي جارج 
پنجم جي ٽاجپوشي ڪين ٿيندي؟ _ _ 

پينڊمن: ر...! مون کي يقين آهي, تہ هز ايڪسيلنسي جارج پنڄم 
جي تاجپوشي زبردست طريقي سان ٿيندي. 

ايرون: ت پوءِ جلد از جلد پريپگر شن ڪكي ونجي...! 


پممنجمن: ب َر!ا 
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[(سيڪريٽري بينجمن ٻاهر نڪري وڃي ٿو.] 


ايرون: (پنھنجي منھن ڳالعائيندي) هز ايڪسيلينسي جارج پئجم اينڊ 
هر ايڪسيلينسي ڪوئن بيري, جو شايان شان استقبال ٿيندو,. جو ڪڊهن 
داريوس, گريٽ اليگزينڊر اينڊ سيزر جوب نہ ٿيو هوندو۔ 


[لارڊ ايرون اُٿي. اسٽيج تي اچ وڃ ڪري ٿو. اسٽيج تي ڪڏ هن اوندھ ۽۾ 
ڪڏ هڻ روشني ٿکي ٿي. جيڪا گذرندڙ وقت جي تبديلي کي ڏيکاري ٿي ۽ پوءِ 
جڏ هن اسٽيج تي مڪمل روشُتي ٿکي ٿي. ت لارڊ ايرون ڪرسي تي ويھي ٿو. 
سيڪريٽري بينجمن موٽي اچي ٿو. سندس هٿن ۾ ٻ شاهي تاج آهن.] 


پمنجمن: (تاج ڏيکاريندي) سر, هي بي بما تاج اوهان ۾ مون کي پارائڻا 
آھ 

ايرون: (وٺي ڏسندي) ويري گوڊ...! ويري گوڊ! مارويلس... بيوٽيفل...! 
(پڇندي) هز اينڊ هر ايڪسيلينسي جي سواري ڪڊهن پهچندي؟ 

پنجمن: پمڄڻ واري آهي, سر! اوهان جي انتظار جون گهڙيون پوريون 
ٿيڻ واريون آهن, سر! 


پردو ڪري ٿو 
ڏيک ٻيو 


[شاهي درٻار جي اسٽيج ٺھيل آهي. اسٽيج تي ٻ وڏيون ڪرسيون رکيل 
آھن.لارڊ ايرون ۽ سيڪريٽري بينجمن استقبال جي لاءِ اُتا بيٺل آهن. بينڊ باجن 
۽ ڦٽاڪن ڇٽڻ جا آواز پس پرده ٻڌڻ ۾ اچن ٿا. اين محسوس ٿکي ٿو. ت ڄڻ هز 
ايڪسيلنسي جارج پنجم ۽ راڻي ميري جي سواري پهچي چڪي آهي. جارج 
بنج ۽ راڻي ميري طمطراق سان اندر داخل ٿين ٿا. پٺيان خان بھا د رڌام ڌوم 
خاڻن راءِ بھادر ڍڍڻ مل ۽ سر حاجي قدمبوس ب داڂل ٿين ٿا. لارڊ ايرون, 
جارج پنجم کي سونو تاج پھرائي ٿو ۽ سيڪريٽري بينجمن. راڻي ميري کي تاج 
پهراكي ٿو. ٻکي گوڏا جھڪائي سندن هٿ چمن ٿا. پوءِ جارج پنجم ۽ راڻي 
ميري. ٻنھي کي ڪرسين تي ويھڻ لاءِ گذارش ڪکي وڃي ٿي. ٻکي ويھن ٿا. ت 
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واري واري سان خان بھادر ڌام ڌوم ان راءِ بھادر ڍڍڻ مل ۽ سر حاجي 
قدمبوس سندن آڏو شاهي آدابو تسليمات ڪري پاسي ۾ ٿي بيھن ٿا.] 

پمنجمن: (وڏي آواز سان رڙ ڪندي) خاموش...! جارج پنجم شمتشاھ 
هند وعظيم برطاني جي شان ۾ خاص الخاص درٻاري شاعر سر حاجي قدمبوس 
قصيدو پڙهندو... 


[درٻار ۾ خاموشي ڇائنجي وڃي ٿي. سر حاجي قدمپوس کيسي مان 
آهي ۽ ٻيو ڇيڙو زمين کي ڇھي ٿو.] 


قد صسبوس: (کنگھي کڙڪي نڙي صاف ڪندي, شمنفاھ ۽ راڻي کي 
ڏسندي) اجازت آهي...؟ 


[جارج پنجم ۽ راي ميري هاوڪار ۾ ڪنڌ لوڏي کيس اجازت ڏين ٿا.] 
قد صسبوس:) شعر پڙهندي) 
شهنشاه عالي ۽ عالي جنتاب 
تنھنجو ناھ دنيا ۾ ڪوئي جواب 
ڏس جي ن طاقت اسان ۾ آهي 
سورج مثل آ. تكو تنھنجو تاب. 
ڌا ڌو ان:(داد ڏيندي) سبحان الله....! سبحان الله! 
ڍڍڻ صل: (داد ڏيندي) واڌايون! ڀائي, وڌايون...! 
قد صيوس:(فر شي سلام ڪندي) شڪري۔...! شڪريا 
وڌيڪ عرض آهي, ت 
ڪٿي آهين تون. ڪٿي تنھتجو تاب 
اسين آهيون تنھئجي مِثل جراب 
ڌاس ڌوم خان:(داد ڏيندي) هکي, هکي...! شمتخاهي ڌپ! 
ند صيوس: (داد جو جواب ڏيندي) نوازش...! نوازش! 
مڙوئي مھر پيو ڪر. اساڻ کي ڏسي 
ڏڇ سان هي ڪاٳٴ هد ڙي ڪبا. 
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ڍڍڻ مل: (داد ڏيندي) واڌايون, ڀائي واڌايون! 
پنسمن: ( آهستگي: سان سمجمائيندي) سر قدمبوس, مختصر ڪر. 
قد سبوس: (مختصر ڪندي, هٿ ۾ جھليل ڊگھي پني جي پڇاڙي واري 
بند کي پڙهندي) 
اسان کي جي ڏيندي. کٽي ڪو ن پوندي 
قدمپوس کي ڏي. ڪو خلعت ۽ خطاب. 
[شعر پورو ٿكي ٿو. پس پوده بگل باجا وڄڻ لڳن ٿا. جارج پنجم ۽ راڻي 
ميري درٻار ۾ بيٺل ماڻهڻ ڏائھن ڏسندي الوداعي هٿ لوڏيندي ٻاهر وڃن ٿا. 
پٺيان لارڊ ايرون ۽ سيڪريٽري بينجمن ٻ سندن ڪڍ لڳن ٿا.] 


قد صسبوس: پريءَ جو ٻچو هئي. مان اِن جي مٿان ب پئج سؤ بندن جو نظم 
لکندس. 


ڍڍڻ صل: اڙي بس ڪر پريءَ جا سڪا...! ٻڌني ن گورا, تہ ڪڍن تہ 
توکي سنھي به مان ۾ هاڻي هلو ت هلي لاٽ صاحب کان شاباس وٺون. 


[ڌام ڌوم خان. قدمبوس ۽ ڍڍڻ مل ٽکي ڄڻا ٻاهر نڪري وڃن ٿا.] 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک نون 


[اسٽيج تي واکسراءِ/گورنر جنرل جي آفيس نظر اچي ٿي. لارڊ ايرون ۽ 
سيڪريٽري بينجمن اندر داخل ٿين ٿا ۽ پنھنجين پنھنجين ڪرسين تي ويھن 
ٿا.... پٺيان ڌام ڌوم خان_, ڍڍڻ مل ۽ سر قدمبوس ب ڄڻ ٿڪا ٽٽا اچن ٿا.] 


پينجمن: (لا رد ايرون کان پڇندي) سر, انتظام ڪيئن ھيو 

ايرون: ويري گُوڊ.! ويري گُوڊ....زبردسٽ انتظام هيو۔ 

ڌأمأ ک خان: لارڊ صاحبہ, مان ٻہ شاهي بگيءَ جي پٺيان واھ ڄو ڀڳس, 
جنمن ڏٺو, تنھن چيو واھ ڙي واھ خانبھادر ڌام ڌوم خان تنھنجو ڀڄڻ. 

ڍڍڻ صل: لاٽ صاحب...! جڏهن هڪ هنڌ شاهي ٻگھي گپ ۾ گچي پكي 
هئي. تڏهن مان جور ڏئي گپ مان ٿيٹي کي ڪڍ يو هو. 

ڌام ڌوم هان( مذاق اڏائيندي) ٽِٽَ ب راڄن ٻڌا هيئي...! 

وڍڻ مل: مل هل...! اُهوت بينڊ باجن جو آواج هيو, ساڙوٽا...! 

تد سبوس: (ناراضگي وچان) سڀئي بڪواس ٿا ڪيو...! اِهو نٿا ٻڌايو ت 
شاهي سواري هلندي, مون جيڪا في البديهہ شاعري ڪكي هکي, تنھن ڪيڏو 
ن جلوس ۾ جوش وخروش پيدا ڪيو هو. 

ايرونِ: نو فائٽ! نو جگھرا.... گوڊ انتظام.... سبئي کي ايوارڊ ملندو... 
نائويوآل ٽيڪ ريسٽ...! 
َا بينجصن: بيس سر...! اوهان جي اجازت هجي, ت هئن کي اوهان جي 
آفيس ۾ ڪرسيءَ تي ويمڻ جي اجازت ڏني وڃي. 

ايرون: اجازت آهي. 
گي ڄڻا: (گڌيل آواز ۾) اسان اوهان جي آل و اولاد جا شڪر گذار 


آهيون ۽ رهنداسين. 

[ٽکي ڄا لارڊ ايرون ۽ بينجمن جو شڪريو ادا ڪندي ڪرسيڻ تي 
ٽنگون ٽيڙي آرام ڪن ٿا. ڌام ڌوم خان کيسي مان دٻلي ڪڍي ناس ڏُٿي ٿو 
ڍڍخ مل کونگھرا هڻي ٿو ۽ سر قدمبوس ڪو شعر جھونگاري ٿو... اوچتو توبن 
۽ بندوقن جي ڇٽڻ جا آواز اچن ٿا. سڀكي گھٻراکجي وڃن ٿا. رال مگسينجر 
اندر داخل ٿکي سلوٽ هي ٿو. ] 
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ايرون:(پڇندي) واٽ هيپنڊ رائل مئسينجر؟ 

رات مسينجر: سر, فرسٽ ورلڊ وار لڳي آهي... اوهان کي گذارش 
ٿي ڪجي تہ عظيم برطائہ کي مالي, جاني ۽ اخلاقي مدد جلد اڙ جلد فراهم 
ڪكي وڃي. َ 

ايرون: بالڪل ڪئي ويندي.... سيڪريٽري, روينيو جو ڇا حال آهي؟ 

پينڊمن: ويري پوگر سَر...! 

ايرون: هڪدم ڊونيشن ڪيو ونجي... اسان کي اًميد آهي, ت خانبعادر 
ڌام ڌوم, راءِ بعادر ڊڊن مل اينڊ سر حاجي قدمبوس وفاداري ۽ نمڪخواري جو 
ٹبوٽ ڊيندا. 

ڍڍڻ صل: (هٿ جوڙيندي) جرور ڏينداسي, پر جنگ جي باھ تہ ٽري 
ويندي ن؟ 

پينجمن: تون ڪو فڪر نہ ڪر... اِها جنگ هتان کان گھڻو پرتي هلي 

ڍڍڻ مل: هل ڙي گورا هل, تنھنجي شُڪتي... جنگ هُتي, دهڪا 
هِتي... بس چندي جي بدلي سردار بعادر جي خطاب جي پارت هجيو. 

ڌاس ڌو شان: لارڊ صاحب, حاضر چندو ڏينداسي.... پر جاگير وڌائڻ 
جو عرض ضرور اگھائجو! 

قد ميوس: لارڊ صاحب...! منھنجو ايمان آهي, تہ جنگ اوهان کٿثا٤...‏ 
مان جنگ جي فتح واري جشن مھل, هڪ سؤ بندن جو وڏي بحر وزن ۾ قصيدو 
پڙهندس.... مھرباني ڪري مون کي هڪ ٻيو خطاب ڏيڻ ن وساريندا. 

ايرون:( ڌڙڪو ڏيندي) ايڊئٽ....! فولش...! سٽ ڊائون...! 

ڌام ڌوم شان:(ڍڍڻ مل سان تاڙو ملائيندي) واھ جي بي عزتي ٿيس! 

وڍڻ صل: ٺئينگ...! هر ڀيري هڪ سؤبندن جو شعر ڪڍيون بيٺو آهي. 

قد صيوس: لارڊ صاحب...! ناراض تن ٿيو... مان زمين گروي رکي ب 
ڊونيشن ڏيندس. 

ڍڍڻ صل: (پيشخڪش ڪندي) جمين گروي رکين ٿو, تہ مان وياج تي 
07 
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ڌام ڌوم شان: هلوا تہ هلي جلدي ڊونيشن ڏيون, جان ڇڎايون ۾ عزت 
پايون. 


ٽکي ڄا ٻاهر هليا وڃن ٿا.] 


ايرون:(پڇندي) سيڪريٽري بينجمن...! تنھنجو اندازو ڇا آهي, ٽ هي 
ورلڊ وار ڪيٽرو هلندي؟ 

پمنچمن: سر...! جولاءِ 1914ع ۾ شروع ٿي. هن اندازو آهي تہ چار 
پنج سال ضرور هلندي. 

ايرون: (سوچيندي) ٽون صحيح آهين. هڪ پاسي گريٽ برٽبن, فرانس 
۾ رشيا آهي ۽ ٻي پاسي جرمني, اسٽريا, هنگري ۽ اٽلي آهي. 

پنجسن: جي اجازت هجي, ت هندوستان جي ڪنڊ ڪڙڇ مان فوج ڀرتي 
ڪراي ما تي بوڪلي وي 

ايرون: واءِ ناٽ! 


[سيڪريٽري بينجمن ٻاهر وڃي ٿو. لارڊ ايرون پريشانيءَ ۾ اسٽيج تي 
اڄ وڃ ڪري ٿو. پس پرده بندوقن ۽ توپن جي ڇٽڻ جا آواز اچن ٿا. ڄ جنگ 
زوردار نموني سان هلي رهي آهي ۽ اسٽيج تي روشني جي مٽ سٽ گذرندڙ 
وقت کي ڏيکاريندي رهي ٿي.] 


پمنجمن: (أندر داخل ٿي ٻڌائيندي) سر, ڏھ لک هندوستاني فوج ڀرتي 
ڪري موڪلي آهي. جيڪا دنيا جي مختلف ملڪن جي محاڎن تي وڙهي رهي 
آهي. 

ايرون: ٽون وڊو ڪارنامو سر انجام ڊنو آهي.... يو ڊڊ دي هرڪيولن 
جاب... 


[راكل مكسينجر اندر داخل ٿکي ٿو.سندس ڀٺيان خان بھادر ڌام ڌوم, 
راءِ بھادر ڍڍڻ مل ۽ سر حاجي قدميوس بپ لڳا اچن ٿا. ] 


رال مڪئسبنڊر: (سلوٽ هڻندي) 1 ڪانگريچيوليشنس, اسان َ‫ 
اسان جي اتحادين جنگ کٽي آهي ۽ ٻي خوشخبري اِها ت هندوستاني فوجن 
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وڏي بعادري ڏيکاري آهي. ڪيترن محاذن تي وڙهندي هندوستاني جوانن کي 
وڪٽوريا ڪراس ڏيڻ جي سفارش ٿي آهي. 

ايرون: خوشيءَ وچان ٿپا ڏيندي) ثينڪ گاڊ ! وئي ون دي وار! 

يمصنجين: سر.. . يهيو ن تہ گعت ۾ گمٽ چار سال جنگ هلندي, 
هاڻي نومبر 1918ع آهي. 

ايرون: يو آر رائيٽ...! يو آر جيئيئس پرسن... مسٽر پينجمن...! 


[خان بھادر ڌام ڌو راءِ بمادر ڍڍڻ مل ۽ سو حاجي قدمبوس نعره هڅڻ 
شروع ڪن ٿا ۽ راكل مكسينجر سلوٽ هڻي ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 


ڌام ڌوم شان: انگريز بمادر؟ 
ڍڍڻ مل ۽ تد صيوس: (جواب ڏيندي) جنده آباھ...! زندہ آبادا 
قد سبوس: لارڊ صاحب...! سيڪريٽري صاحب...! هن عظيم فتح واري 
موقعي تي هڪ خوشيء جي گيت جي آمد ٿي آهي, پيش ڪرڻ جي اجازت 
ڏني وڃي۔ 
بينجمر : ٽن بندن کان وڌيڪ شعر ن هجي. 
سيون (لارڊ يرون ۾ ٻ ٻين سان مخڂاطب ٿيندي)عرض آهي! 
7 وڊ ارشادا 
تقد صبوس:(سر سان ٻڌائيندي) 
او. انگريز بھادر زنده آباد 
زندهآباد. پاڻينددباد::؛ 
تون شهباز ۽ رعيت جھر 
اسان جي دل آ تو کان شاھ 
او. انگريز بھادر زئده آباد 
ڍڍڻ مل ۽ ڌام ڌوم: (ڍڍڻ مل ۽ ڌام ڌوم سر ملائيندي) جنده آباد ... 
پابندهآباد..., زندهآباد... پاكندهآبأد..۔ 
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تد صبوس:( شعر ٻڌائيندي) 
تون اسان جو آن بابو 
اسان آهيون تنھنجي اولاد 
او. انگريڑ بعادر زنده آباد 
ڍڍڻ مل ۽ ڌ ام ڌوم:(وراڻي ڏيندي) جنده آباد ...! پابنده آباد ..., زنده 
آباد... پائنده آباد... 
ايرون:(خوش ٿي تاڙيون وڄائيندي) ويري گوڊ...! ويري گوڊ پوئم! 
پمنجمن: سر, هاڻي هنن کي خطابات سان ضرور نوازيو وڃي, تہ جيكن 
هي ۽ انعن جي آل واولاد اسان جا نمڪ غوار, وفادار ۾ پنھنجن لاءِ دل آزار 
اڀرون: واءِ ناٽ, واءِ ناٽ! سرحاجي قدمبوس کي آرڊر آف برٽش ايمپائثر 
ڊنوونجي. 
قد سپوس: (فر شي سلام ڪندي) خدا انگريز سرڪار کي پنھنجي سايب 
عافيت ۾ رکي. 
ايرون: خان بمادر ڌام ڌوم کي نواب بمادر جو ٽائيٽل ڊنو ونجي. 
ڌام ڌوم شان: (جھڪي سلام ڪندي) انگريز بعادر کي خدا پاڪ سج, 
چنڊ ۾ ستارن مٿان ٻ حڪمراني ڪرڻ جي توفيق عطا فرماكي, تہ جن سندس 
ڪرم نوازي سڄي سنسار مٿان ٿيندي رهي. 
ايرونِ: راءِ بمادر ڊڊن مل کي ديوان بعادر جو ٽائيٽل ڊنوونجي ۔ 
ڍڍڻ مل: (هٿ جوڙيندي) ايشور, انگريج بعادر کي هريگ, هر ڪال ۾ 
اساڻ جو حاڪم ۾ اسان کي اُن جي زعيت بڅائي. 
ايرون:(پڇندي) قدمبوس, ڌام ڌام ۾ ڊڊن مل تائويو آرهيپي...؟ 
نکي ڄڻا ڪي ًا اي بلڪ هي .] هيپي هيپي...أويري 
هيپي! 
پينجمن: سر اسان کي هاڻي يقين آهي, تہ برٽش انڊيا ۾ صدين تائين 
اسان جي سرڪار هلندي ۽ برٽش ايمپائر تا قيامت قائم رهندي. 
ايرون: (گھمنڊ وچان) سيڪريٽري بينجمن...! هاني دنيا جي ڪا ب 
طاقٽ, ڪو ب فورس برٽش ايمپائر کي چكلينج نٿو ڪري سگھي. 
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پمنجمن: سر...! برٽش ايمپائر جي دنيا جي چوٿين حصي تي حڪومت 
آهي. پر هاڻي اسان کي يقين آهي ت عظيم برطاني جي سڄي دنيا تي حڪومت 
ٿيندي. 

ڌاأم ڌو خان: لارڊ صاحب, منھنجو اهو ايمان آهي, تہ عظيم برطاني 
جي حڪومت مٿان ڪڏهن ب سج ن لھندو. 

ڍڍڻ صل: ايشور ڪندو ت مھان انگريج, منھنجي هر جوڻ ۾ حڪمران 
رهندو. 

قد سِسوس: اها منھنجي دعا آهي, تہ عظيم برطائي تي سدائين مِن.خدأ جو 
پاڇورهي. 

ايرون:(بينجمن ڏانھن ڏسندي) سيڪريٽري بينجمن, اِن خوشيءَ ۾ ڪو 
خوشي وارو پروگرام ٿي ونجي. 8 

بينجصن: جي اجازت هجي. ت ڪمن انڊين آرٽسٽ کي پيش ڪيو 
وڃي؟ 

ڌاس ڌوس شان: سيڪريٽري صاحب...! منھنجي تجويز اِها آهي, تت 
وڪٽوريا عرف گوهر جان کي گھرائي, رس ڪي ڀري توري نين ٺمري ٻڌجي. 

پينجمن: اِهو 1902 ع جو گانو هاڻي پراڻو ٿي چڪو آهي ۽ گوهر جان ب 
هاڻي جوان ناهي رهي. 

قد صسبوس: ڪنھن گويي کي گمرائي, راڳ درٻاري ڇو ن ٻڌجي!؟ 

ڍڍڻ صل: (قدمبوس کي ڪٽيندي) راڳ درٻاري آشڀ آهي اهو راڳ 
ٻڌندي, انگريج سرڪار جوب مغل سرڪار جيان سج ن لهي وڃي.... منھنجي 
راءِ اِها آهي, تہ عنايت ٻائي ڌيرون والي کي گھرايو وڃي. چوڏنمن پندرنمن 
سالن جي مس آهي. اِهو گيت ٻڌائيندي, ”پيا روٺ گئي, مين مناتي رهي“ تہ 
شاهي درٻار جھومي پوندي. 

پمنجمن:(حڪم ڏيندي) عنايت ٻائي ڌيرون والي کي حاضر ڪيو وڃي! 

ايرون: (ڍڍڻ مل کي ڏسندي) ديوان بعادر ڊڊن مل! ٽوکي سنگرس جي 
باري ۾ ايٽري معلوماٽت ڪيکكن حاصل 'ٿي آهي؟ 

قڌام ڌوم شان:(جواب ڏيندي) لارڊ صاحب ...! ڍڍڻ مل نالي جو ديوان 
بمادر آهي, باقي اصلي تہ راڳي ۽ ناچو آهي. 


راج ڪرتھه 859 


ڍڍڻ صل: (ڪاوڙ وچان) لاٽ صاحب! هن کان پڇو تہ اوهان جي اچڻ 
کا اڳ فتدبخا وڳ ڪي رڄائيندوهو, ٍ 

قد صبوس: تڎهن ت هن جو نالوب وڄت جي حوالي سان ڌام ڌوم خان رکيو 
ويوهو۔ 

ڌاس ڌوم شان: (قدمبوس ڏانھن منھن ڪندي) بس ڪر سارنگي نواز جا 
پٽ. ت کول نہ ڪيانءِ. اسان خبر ناهي تہ تنھنجو تعلق ڪھڙي خاندان سان 
هيو. 

بينجمن: خاموش ...! درٻار جي ضابطن جو خيال ڪيو وڃي, باقي اسان 
کي توهان جي افعالن جي سڀ خبر آهي. 


[عنايت بائي ڌيرون والي اچي ٿي ۽ ڪن تي هٿ رکي گيت ٻڌاكي ٿي.] 


قنايت بٻاڻي ڌيرون والي: 
يا دل ڪو درد ڪر دي. یا دل ڪا درد هو ڇا 
اي رات ڪي محبت. جل جل ڪي سرد هو جا 
اوبي نيازي راحت. ڪيون ڦوڙتا هي سر ڪو 
سجدون ڪا شوق هي تو. چوکٽ ڪي گرد هو جا 
روڪر گذر گيا هي. عھد شباب ميرا 
او قول آرزو ڪي. تم ڀي تو زرد هو جا 
[ڌام ڌوم. ڍڍڻ مل. ۾ قدمبوس گڏجي ٽچن ٿا ...۔ ايرون هوا ۾ اسٽڪ 
لهرائي پنھنجي خوشيءَ جو اظھار ڪري ٿو ۽ بينجمن مشڪندي ڪنڌ 
ڌوڻيندو رهي ٿو. جيئن کي گيت ختم ٿکي ٿو ت عنايت ٻائي ڌيرون والي فرشي 


سلام ڪندي انعام وٺي ٻاهر نڪري وڃي ٿي.] 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک چوٽون 


[ساڳيو لارڊ ايرون جي آفيس جو منظر. لارڊ ايرون سيڪريٽري 
بينجمن. ڌام ڌوم خان. ڍڍڻ مل ۽ سر قدمبوس آرام سان ڪرسين تي ويٺل 
آهڻ. ت اوچتو ٽکٽڪن. بمن ۽ گولين جي گونج شروع ٿي وڃي ٿي ۽ سڀكي 
ڇرڪ ڀري اٿن ٿا. ] 


ايرون: (اُڻي رڙيون ڪندي) پورن ايڪويهن سالن کانپوءِ هي ڇا ٿي 
ويو...؟ ڪنھن اسان جي سُڪون ۾ خلل وڌو؟ 


[اوچتو رال مكسينجر اندر داخل ٿکي ٿو ۽ سلوٽ هڻي ٿو.] 


ايرون:(پڇندي) نائو واٽ هيپنڊ؟ 

رٿ مك سو (ٻڌاائيندي) سر. .] سيڪنڊ وولڊ وار لڳي آهي... 

ايرون: +(پريڅاني وچان) کا ا5 

رال مئسينڊر: (ٻڌائيندي) سر, اسان جي ازلي دشمتن جربتي ۾ 
سندس اتحادين وري عظيم برطاثي کي چڪلينج ڪيو آهي... اوهان کي گذارش 
ڪي وڃي ٿي. تم مالي, اخلافن ۽ فوڃي بدد جلد از جلد فراهم ڪٿي وڃي. 

ايرون: اميٽيڊلي هيلپ ڪي ويندي! 


[راتل مكسيئجر سلوٽ هڻي ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 


ايرون: (مخاطب ٿيندي) نواب بھادر ڌام ڌوم خان, ديوان بمادر ڊڊن مل 
اينڊ آرڊر آف برٽش ايمپائر سر حاجي قدمبوس...! اوهان کي هڪ دفعو وري 
گريٽ برٿين, فرسٽ ورلڊ وار جيان خدمٽ ڪرن جو موقعو ڊي ٿي ۾ مونکي 
اميد آهي ٽہ اوهان هن موقعي جو ڀرپور فائدو حاصل ڪند و... 

ڌاس ڌوم شان: لارڊ صاحب...! انڪار ڪونعي, پر...! ”0 خراب 
ڪندي).... چندا ڏئي چيله چٻي ٿي وئي آهي۔ 
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ڍڍڻ صل: لارڊ صاحب. . جا ديون ن بعادر آهيون, باقي اسان ن کان تہ 
اجڪلم هٽ واڻيو ب خوش آهي. سوهن ڀيري مڙئي ٽارو ڻي وڃي. 
قد صپوس: هن ڀيري چندي جي معافي ڏيو, تہ اوهان جي آل واولاد جو 
شڪر گذار رهندس. 
اڀرون: نوليم ايڪ ڪيوز...! بھاني بازي ن هلندي.... جواب يس آرنو ۾ 
کپي؟ ...ادروائيز.... اوهان جا ختاب ۾ جاگيرون ظبٽ ٿينديون. 
مي ڄڻا: (گڏيل آواز ۾) خطاب ۽ جاگيريون ضيط...!؟ لارڊ 


--- -- 0 اونئن ئي ڪنداسين 97 ! پر اسان جي خطابن 
۾ جاگيرن جي پارت هجيو. اهي آهن تہ اسان ۽ آهيون. هي ناهن تہ اسان ۾ ڪجه 
ناهيون. 


ايرون: ويري گوڊ.! ٽوهان جي ڪو آپريشن سان جڊهن سيڪئڊ ورلڊ وار 
ون ڪنداسي, ت اوهان کي اهرو ريوارڊ ڊينداسين. جنھن جو اوهان ٽصور ٻ ن 
ڪيو هوندو. 

نمي ڄڻا: (خوشيَ وچان هڪ ٻئي کي ڏسندي ۽ دهرائيندي) اسان 
تصور ٻب نہ ڪيوهوندو.... اهڙو انعام!؟ 

پينچمن: بالڪل اوهان کي اهڙو انعام ملندو. هاڻي اوهان وقت ضايع ن 
ڪيو. چندو ب ڏيو ۽ ماڻھوب ڀرتي ڪرايو. 

قد صبوس: انگريز بمادر جي شان ۾ شاعري ڪرلئبي ۾ اُنهن غدارن کي 
ٻپ منھن ٽوڙ جواب ڏبو, جيڪي انگريز بمادر جي خلاف شاعري ڪري عوام کي 
بدظن ڪن ٿا. 

بينجمن: خاباس هاڻي هلو! ۾ ڪم ڏيکاريو... 


[ڌام ڌوم, قدمبوس ۽ ڍڍڻ مل ٻاهر نڪري وڃن ٿا.] 


ينجين: سر مون کي اجازت ڏيو ت اِنھن هڏ حرامن جي نگراني ڪيان 
۾ اوهان کي گھربل رزلٽ ب ڏيان. 
ايرون: بالڪل بيتجمن...! توکي نگراني ڪرن جو اخٽيار ڊنو ونجي ٿو. 


[بينجه * ٻاهر وڃي ٿو. پس پرده بمن. گولن ۽ ٽيٽڪن جا آواز تيزْتوٿي 
وڃن ٿا ۽ | ت_- تي روشني جي تبديلي سان وقت گذرڻ جو احساس ٿکي ٿو 
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لارڊ ايرون پريشانيءَ ۾ اسٽيج تي هيڏانھن هوڏانھن ڦرندو رهي ٿو. ٿوريءَ 


داخل ٿکي ٿو.] 


ايرون:(ڏسي پڇندي) مسٽر بينجمن؟ 

پينجهن: پيس, سر...! 

ايرون: جلدي رزلٽ ٻڌاءِ!؟ 

پسنضمن: سر هندوستان جا 25 لک سپاهي مختلف محاذن تي وڙهي 
رهيا آهن. اُنمن مان 3 سپاهي وڙهندي وڙهندي مري چڪا آهن. 

ايرون: ويري گوڊ...! ويري گوڊ... پ 

پينجمن: هن ڀيري 3 خوب ڊونيشن ڏنو آهي. 

ايرون: ويري گوڊ...! اڌر نيوز؟ 

پينجِمن. سر, ڪجم ماڻمو اسان جي مخالفت ڪري رهيا آهن ۾ اسان 
جي خلاف دشمئن جي هٿن ۾ کيڏي رهيا آهن. بس اُنھن کي سزا ملڻ گھرجي. 

ايرون: اُنھن کي سخٽي سان پنش ڪيو ونجي, جو اُنمن جا ايندر نسل ب 
ياد رکن! 

پمنجمن: اوهان جي اجازت ڏيڻ جي مھرباني. 


[اوچتو راکل مكسينجر اندر داخل ٿي. سلوٽ هي ٿو ۽ سندس پٺيان 
ڌام ڌوم. ڍڍڻ مل ۽ قدمبوس پ لڳا اچن ٿا.] 

راتلي مِخسينجر: (خوشخبري ٻڌائيندي) سر, سيڪنڊ ورلڊ وار جي فتح 
ميارڪ! 

ايرون: (پاڻ کي ڪرسيءَ تي ڇڏيندي, خوشيءَ وڃان) ٹئتڪس گاڊ 
”7----"-9--999 
ين 


[راکل مئسينجر سلوٽ هي ٻاهر هليو وڃي ٿو.] 
ڌا ڌوم شان: لارڊ صاحب...! اڄ ت انگريز بعادر جي فتح جو ٻڌي, دل 
چوي ٿي تہ ڀنگڙا هغان. 
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تد سيِوس: لارڊ صاحب...! منھنجي اندر ۾ شاعريءَ جو نزول ٿيو آ 
اجازت هجي ت عرض ڪيان؟ 

بينجمن: اڄ ديسي سانگ ۽ شاعري ن هلندي. اڄ ويرالائن جو اُهو 
مشھور گيت هلندو, جيڪو عظيم برطاني جا فوجي جوان محاذن تي ٻڌي خوش 
اها 

ايرون: پر انڊيا ۾ اِن لولِي سانگ کي ڪير پيش ڪري سگھي ٿو...؟ 

بينجين: سر, انڊيا ۾ اينگلو انڊين سنگرس آهن. اُنھن مان مارگريٽ 

ڍڍڻ صل: لاٽ صاحب...! مارگريٽ کي سمجھي تہ ن سگھندو آهيان, 
پر مون کي وڻندي ڏاڍي آهي. 

بمنجمن: (دڙڪو ڏيندي) اِيڊيٽ...! فولش...! 

ڌا ڌو ان:(قدمبوس سان تاڙو ملائيندي) ڏاڍي ٿيس...! 

ايرون: مسٽر بينجمن...! آءِ وانٽ ٽولسن اوريجنل سانگ 

پينجمن: سر ت پوءِ گراموفون گھرائي, ويرالاگن جو ريڪارڊ ٻڌي 
سگھجي ٿو. 8 

ايرون: گڊ آئيڊيا...! 

پينجمن: (حڪم ڏيندي) هڪدم گراموفون ۽ ويرالائن جو ريڪارڊ 
پيش ڪيو وڃي! 

ڌام ڌوم شان: لارڊ صاحبہ, جيستائين گراموفون اچي تيستائين 
اجازت ڏيو. ت اوهان کي أنص تاعاقبت انديس ماڻهن چي باري ڍو ٻڌائجي, 
جيڪي ڪوئٽ انڊيا تحريڪ هلائي انگريزن کي هندستان مان ڪڍ ڻ چاهن 
ٿا. 

ايرون: پڇندي) اهي ڪير آهن, جيڪا اهري جرئٽ ڪري سگھن ٿا؟ 

ڌم ڌوم شان: نيچ طبقن, هارين ۽ مزدورن جا حمايتي! 
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ڍڍڻ صل:(ٻڌآئيندي) لاٽ صاحب, اڄڪلهم وڪيل ۽ واپاري بپ انگريج 


ايرون:(ٽعڪ ڏيندي) ڊوئنٽ وري ...! ڊوئنٽ وري.! ايوري ٿنگ ول بي 
ال رائٽ. 


ماڻھو اندر داخل ٿين ٿا. هڪ کي گراموفون آهي ۽ ٻکي کي هٿ ۾ 

ريڪارڊ آهي. گراموفون کي رکي هڪ شخص چاٻي ڀري ٿو ۽ ٻيو ريڪارڊ 
رکي ان جي مٿان زبانو رکي ٿو. گراموفون تان ويرالائڻ جو آواز ٻڌڻ ۾ اچي ٿو 
لارڊ ايرون ۽ سيڪريٽري بينجمن. ويرالائڻ جي آواز مان لطف اندوز ٿين ٿا. 
جڏهن ت ڌام ڌوم. ڍڍڻ مل ۽ سر قدمبوس خوامخواه ڪنڌ ڌوڻيندا رهن ٿا.] 

11 )11166 [8118[1 ع الا 

(اسان وري ٻيھر ملئنداسين) 

1011 111013" 1116 

(خبر ناهي تہ ڪٿي) 

12011”) 1111010/ 1071161 

(خبر ناهي ڪڏهن) َ 

12111 [110007 

(پر مون کي خبر آهي) 

11 )11166 811811 ۾ 

(اسان ٻيھر ضرور ملنداسين) 


[ويرالائن جو گانو ختم ٿكي ٿو ت سڀ تاڙيون وڄاڻَڻ ٿا. هڪ همراھ 
ريڪارڊ کڻي ٿو ۽ ٻيو گراموفون کڻي ٻاهر نڪري وڃي ٿو.] 


ايرون: ڇا تہ وائيس ڪوالٽي آهي. 
پينچمن: سر ان گاني جو تہ ڪو جواب ئي ڪونھي. 


راج ڪرتھ وو 


َا قا قوه: (خوامخواه تعريف ڪندي) هزارين بلبلين ۾ ڪوئلن جھڙو 
آواز رکندڙ هندستاني مفنيون ب ويرالا ٿن جي گاني مٿان قربان آهن. 
سرقه مپوس: مان ويرالاکن جي آواز جي شان ۾ هڪڙي مغخنوي لکندس. 
وڍڻ صل: هل ڙي هل گورا تنھنجو ديماڪ...!اهڙو فونو ٺاهيو ٿكي جو 
9 لد وا 7 ادا 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک پنجون 


[ساڳيو لارڊ ايرون جي آفيس جو منظر. آفيس ۾ لارڊ ايرون ويٺو آهي. 
سيڪريٽري بينجمن کيس سندون ڏيکاريندي صحيح وٺي رهيو آهي. پوءِ هر 
هڪ سند واري واري سان ڌام ڌوم خان. ڍڍڻ مل ۽ سر قدمبوس کي ڏکي رهيو 
آهي. ٽکي ڄڻا سندون وٺندي لارڊ ايرون کي فرشي سلام ڪري رهيا آهن. ت 
اوچتو کي اوچتو پس پرده انگريزن خلاف ڇتي نعره بازي شروع ٿگي ٿي.] 


آواز, انگريزفرنگي!؟ 
هاءِ! هاءِ! 
آزادي... آزادي...! 
اسان گھرگون ٿا آزادي! 
انگريز سامراجا 
مرده آباد... 
انگريز سامر اِ! 
مرده آباھ...! 
او (پڇندي) ٻڪخ ‏ د ا؟ 
پينچمن: سر...! 
ايرون: هي ڪير آهن, جيڪي برٽش ايمپائر کي چڪلينج ڪن ٿا؟ 
سنصن: سر اد اهر شر پسند عتاصر آهي: 
ايرون: أنمن کي هڪدم ڪرش ڪيو ونجي... 
بينجمن: سر. ڻا 
آهيو. پر ڇا ڪجي انھن پاڻ جيل ڀريو تحريڪ هلائي آهي. 
ايرون: (ڻڌو ساھ ڀريندي) اِن جو مطلب ت اسان هاني اِنھن ٽي ڪنٽرول 
نٿا ڪري سگھون؟ 8 
بمنجمن: مشڪل آهي, سر 
ايرون: ٽ پوءِ هي ملڪ ٽ اسان کي ڇڊنو پوندو۔ 
ڌاس ڌوم شان: لارڊ صاحب.... جي اوهان انگريز بمادر هليا ويئو, ت 
اسان جو ڇا ٿيندو؟ 
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ڍڍڻ صل: پوءِ اسان ت ڄٽن مان ڦاسجي وينداسي. 

تقد مصيوس: لارڊ صاحب...! اوهان جي ڏنل خطابن ۽ جاگيرن جو ڇا 
ٿيندو؟ 

ايرون: ڊؤنٽ وري...! ڊؤنٽ وري..آ 

ڌا ڌوم هان: لارڊ صاحب! اسان جو اهو انعام ڪٿي آهي, جنھن جو 
اوهان ٻي جنگ عظيم کان ن اڳ ۾ واعدو ڪيوهيو؟ 

ايرون: ( اُٿي چمل قدمي ڪندي) ڊؤنٽ وري...! مونکي بالڪل ياد آهي, 
ٽ مون اه چيو هو, ٽ اوهان کي اهرو انعام ملندو, جنھن جو اوهان ٽصور ب نہ ٿا 
ڪري سگھو. 

ٽي چڱا: (گڏيل آواز ۾) ت پوءِ اُهو انعام جلدي ڏيو, جو اسان کان صبر 

ايرون: اسان ٽوهان کي هي سجو ملڪ ڊٿي ٿا ونجون 

ني جِڻا: ۱ (گڏيل آواز ۾اپر تا جو يقرت 8 لڪ 
ڪٿان ڪرڻ ڻ ڏيندو؟ 

ايرون: (ٽھڪ ڏيندي) ڊؤنٽ وري...! ڊؤنٽ وري...! اسان اوهان کي 
اهرونسخو ٿا ٻڌايون, جو اوهان نسل درنسل اِن بيوقوف عوام مٿان حڪومٽ 
ڪندا رهندۇ. 

نکي ڄڻا: (گڏ يل آوا م) اسان کي اِهونسخو جلدي ٻڌايو وڃي!ڈ 

ايرون: مسٽر بينجمن؟ 

بينصن: يس سر! 

ايرون: :نھن کي اهو انمول نسخوٻڌاٰءِ ڇڊ ڇڊ ۽۾ کين ياد ‏ ڪراءِ...! 

پمنجمن: (ٻڙهائڻ واري انداز ۾) سڀكي چئو, ڊوائيڊ اينڊ رول...! 

ٽکي ڄڱا: (ورجائيندي) ڊوائيڊ اينڊ رول... 

پينجمن: (ٻڌائيندي) ويڙهايو ۾ حڪومت ڪريو... 
ني ڄڱا: (ورجائيندي) ويڙهايو ۾ حڪومت ڪريو... 
بينڊصن: 0-0 
بار ورجايو. 

گي چڱا: (ورجائيندي) ڊوائيڊ اينڊ رول...! 
ويڙهايو ۽ حڪومت ڪريو...! 
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ڊوائيڊ اينڊ رول... 
ويڙهايو ۽ حڪومت ڪريو...! 


[ٽنھي ڄڅن کي مشغول ڏسندي. لارڊ ايرون ۽ سيڪريٽري بينجمن 
کسڪي ٻاهر هليا وڃن ٿا. | 
ٽي چڱا:(انگريزن جو ڏنل نسخو ورجائيندي گول ڦرن ٿا) 
ڊوائيڊ اينڊ رول! 
ويڙهايو ۾ حڪومت ڪريو! 
ڊوائيڊ اينڊ رول! 
ويڙهايو ۾ حڪومت ڪريو! 
[اسٽيج تان روشني گل ٿي وڃي ٿي. پس پرده نعرن جا آواز گونجن ٿا. 
پوءِ گولين ۽ رڙين جا آوازشروع ٿي وڃن ٿا. ] 
آواز: جو ٻولي, سوئعال؟ 
نعرهتڪيير؟ 
اه اڪبرا 


انداز ۾ وکريل نظر اچن ٿا. پس پرده واكلن جي آواز تي غمگين ڌن هلڻ لڳي 


ٿي.] 
پردو ڪري ٿو 





ڪردار 


صيان نور محمت: سنڌ جو سرپراھ 

شاه بھارو: چانڊڪا پرڳڻي جو گورنر ۽ سپاھ سالار 
سڳڻو مل بھ وڪڻندڙ گمورارو 
ماڳي طوطي: شاھ لطيف جي فقيرياڻي 
توڏؤ. افواه ٿملائيندڙ شخص 
ڪوڏو: افوأه تملائيندڙ شخص 
جيئنداراآِ: مکي 

سڀاڳو لاڙڪ: ٻيڙياتو 

مانجشي ابڙو: هار 

سونو چانڊ يو جھونجھار 

ماڻڪ. جيئندارءِ جو پٽ 

سا ايو ڪنڀر 

چتو: ڪوري 

ڀلي ڏنه: مڱڻھار 

رانول چوڻيجو: جوڻيجن جو چڱو مڙس 
لتق ڪلشوڙو: ڪلھوڙن جو چڱو مڙس 
جمن: شاعر/ سگھڙ 

جلال: شاعر/سگھڙ 

مراد فتير: سگھڙ 

نانگو شاه: سيد فقير 

سانول: قاصد 

پيسومل: هڪ عام ماڱمو 


ڳاتطين جو ٽولو 


شمر جو مايون. ٻايون. ونيون ۽ پينرون 
لاش کڻندڙ چار ماڻھو, هاري ناري وغيره 


[الغوزي جي ڌن آهستي آهستي وڄڻ لڳي ٿي. اسٽيج تي اوندھ ڇانيل 
آهي. پَردي پويان مؤرخ جو آواز گونجڻ لڳي ٿو.] 


مؤْرخځ ڃو أوأز: اڄ کان اندازن تي سؤ سال اڳ 
جڏهن سنڌذ تي ميان نور محمد ڪلهوڙي جي حڪومت 
هئي, ت چانڊڪا پرڳڻي جونواب/ گورن, ميان نور 
محمد جو مشهور سپاه سالار شاهھ بهارو مقرر ٿيو. 

اُن وقت لاڙڪاڻوي چانڊڪا پرڳڻي جو گاديءَ جو 
هند ۽ سنڌ جو سکيو ستابو شهر هيو جيڪو دشمنن 
کي هميشہ اک ۾ ڪنڊي وانگر چيندو رهندو هي اتر 
اوله کان هميشہ حملي آور ڪاهون ڪندا هيا. پر شاھ 
بهاري جي جرثت ۽ حڪمت عملي سنائين کين 
شڪستِ فاش ڏيندي هئي. هُن جهونجهار سنڌ جي 
سرحدن جي رکوالي ڪندي تياسي جنگيون وڙهيون ۽ 
چوراسي جنگ کيس تڏهن وڙهڻي پُجي وئي, جڏهن 
لاڙڪاڻي جا شهر واسي آرام, امن ۽ شانتي واري 
زندگي گهاري رهيا هيا. 
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پردو کلي ٿو 
ڏيک ٻشريون 


[اسٽيج تي جھيڅي روشني ٿٿي ٿي. اسٽيج تي ميان شاهل محمد 
چؤنڪ جو سيٽ لڳل آهي... پسمنظر ۾ هڪ وڏي پينٽنگ ٽنگيل آهي. جنھن 
۾ گجندڙ گھاڙ واھ ۾ ٽلڪندڙ ننڍڊيون وڏيون ٻيڙيون ڏيکاريل آهن. ڪنارن 
تي ڳتيل جاين ۽ دوڪانن جا منظر چٽيل آهن. اسٽيج تي هلڪي سفيد 
روشني نمودار ٿي۔. صبوح واري منظر کي پيش ڪري ٿي. هڪ هاري ڪوڏر 
کنيون ميان شاهل محمد جي چونڪ تان گذري ٿو. پس پرده لطيف جو بيت 
گونجي ٿو.] 


اول ڏين نھن کي. پوءِ اڀارين سج 

[هاري ٻاهر وڃي ٿو. ت پٺيان هڪ ٻيڙائتو ونجھ هٿ ۾ ڪيون داخل ٿكي 
7 

ٻيڙاتو:(اسٽيج تي بيھهي) صبوح جا سائين, ٻيڙا ٻني لائين...! 

[ٻيڙائتو ٻاهر وڃي ٿو ت پٺيان هڪ گھورارو هڪ هٿ ۾ پيڙهو ۽ مٽ 
کنيون هوڪو ڏيندو داخل ٿکي ٿو.] 

سڳڻومل: : (ڍڊڪڻ سان مٽ وڄائيندي) اچي ويا, سڳڻي مل جا بھہ...! 
جيڪو کائي, اُهوب پڇتاكي ...ڪ وت کا اُهوب پڇتائي۔ 


[مکي جيئندراءِ داخل ٿكي ٿو. سندس چيلھ سان هميا ٹي ٻڌل آهي. 
سڳڅو ڏسندي کيس پيرين پوي ٿو. ] 


سڳڻو: :نمستيَ ۽ کي جيڪندراءِ! 
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ند راةِ: نستى سڳڻا, واقعي تنھنجا به ب اهڙا آهن. جيڪو کائي 
اُهوب پڇتائي, جيڪو ن کائي اُهو ب پڇتائي. چڱو, هڪ ڪسيري جا به تت 
ڏي؟ ِ‫ ِ‫ ِ‫ 

سڳڻو: (ڻالمي: سان مٽ کڙڪائيندي ٻھ ڪڍي, پئن جي پُڙي ۾ ڏيندي) 
هان, وٺ مُکي...! (پڇندي) ڀلا اجڪلم ڦليءَ وارو ٻ پُڙيو اجرڪ ڪيئن ٿو 

جِيِتّنه راءِ: (نُرڪندي) مان ڪڏهن دڪان تي چڙهيل گراهڪ کي 
موٽايو آ, جو توکي موٽائيندس... اگ تي ٺھي پونداسي, اَچُ تہ سھي! 


] اه ليو وڃي ٿو‎  . 


سڳڻو: (ڪنڌ ڌوڻيندي) ها تُکي, تنھنجي دڪان تي جيڪو چڙهيو, سو 
ڪلم مري ويو. اهڙيون لاهيون چاڙهيون ڏينديس, جو ٻيڻي اگ تي ب گراهڪ 
کڳيون هڻندي گھر موٽندو ت مُکي جيڪندراءِ کي ڦري آيو آهيان. 


[لطيف ساٿين جي فقيرياڻي داخل ٿكي ٿي.] 


سڳڻو:( ڏسندي) مائي طوطي, صبوح صبوح سان ڪيڏانھن سنڀري آن؟ 

طوطي: وڃان ٿي مير محمد ابڙي جي ڳوٺ... مرشد لطيف موٽيو وڃي 
ٿو ڪراڙ ڍنڍ ... سوسائين جو درشن ب وٺي اچان... ڪا نکين وائي, ڪو نكون 

سڳڻو: مرشد لطيف جي نان تان صدقو....(ٻهہ ڏيندي) هان وٺ, سائين 
لاءِ هي کنيون وڃ . 

طوطي: سڳڻا تنھنجا بھ سوکڙي ڪري کڻي وڃان ها, پر مرشد ساٿين 
جي جھل آ تہ منھنجي لاءِ ڪا شيءَ ن کڻي ايندا ڪيو... مان ڏيڻ ايئدو آن, 
وٺڻ ناهيان ايندو. 

سڳڻو: ڀلا پہمنجي لاءِ رک واٽ تي بک لڳئي ت کائجانءِ. 

طوطي: مان وٽ تہ اڄ هڪڙي ڪوڏي ب ڪونعي, سڳڱا... اوڌر پاڌر وٺڻ 
کان ب مرشد جھلي ٿو. تؤڪل جو تُرهو پيٽ سان ٻَڌايو اُٿائين. 

سڳڻو: تون راڳ جي راڻي آهين مائي طوطي, صبوح صبوح سان رڳو 
ڪلام جو هڪڙو مصرعو ٻڌايئي ت سمجم اگه پار ملي ويو, مونکي.... 
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طوطي: چڱو ڀلا ٻَڌ, بھ پوءِ ڏي. 


طوطي: ( ڪن تي هٿ رکي ڳائيندي) 
آءُ ڪوھ ڄاڻان, پنڌ ڪيچ جو 
آنءَ ڪوھ ڄاڻاڻ. پنڌ ڪيچ جو 
مون نماڻيءَ کي نيندا 3 ء4 
آءٌ ڪوھ ڄاڻان. پنڌ ڪيج جو 


سڳڻو: (جمومندي) واھ, مائي طوطي واھ ...! هيانءَ ٺاري ڇڏيكي.... ڇا 
ت تنھنجو آواز آ ...ھا بھ تہ ڪج ب ناهن...(به ڏيندي) مائي طوطي! 
مرشد لطيف کي چئجان, تہ اسان لاڙڪاڻي وارن جي حق ۾ ب دُعا گھري. 
طوطي: سُڳڻا...! مرشد تہ سڄي سنڌ کي دُعائون ڏنيون آهن.... سڄي 
جھان جو خير گھريو ٿئين.... شايد تو, سھڻي لطيف جواِهوبيت ناهي ٻُڌو, تہ 
ساٿَينم! سدائين. ڪرين مٿي سنڌ سُڪار 
دوست مٺا دلدار, عالم سڀ آباد ڪريڻ. .َ 
سڳڻو:(بيت ورجائيندي) 
ساٿيئم سداٿين. ڪرين مٿي سنڌ سُڪار 
دوست مٺا دلدار. عالم سڀ آباد ڪرين. 
واھ سهڻا لطيف, تنهنجي دعا...سنڌ سان گڌ سڄي عالم جو خير 
گُمري ڇڏيئي... جيئي لطيف! جيئي سنڌ ۽ جيئي سڄو عالم...چڱو, مائي 
طوطي...! مان وري سرهي۔ پَڌر وڃي ڪو روزگار ڪيان! 


[سڳڻو پيڙهو ۽ مٽ کي ٻاهر وڃي ٿو ۽ طوطي اڃا اڳتي هلڻ جي 
ڪري ٿي. ت هڪ جُنگ جوان داخل ٿکي ٿو. طوطيءَ کي ويندي ڏسي 
روڪيندي کائنس پڇي ٿو.] 


صانجشي: طوطي, اڄ صبوح صبوح سان, ڪيڏانھن پنڌ پكي آهين, سوب 
اڪيلى...؟ 

طوطي: مر شد لطيف جي ديدار لاءِ وڃان ٿي, مانجھي.! 

مانجهي: تنمنجا پَٽن جھڙا پير ٻٿون ٿي پون, تہ ڀلا مانجھي مَھي 
سگھندو؟..... بيھ تہ مان ڏاند گاڏي ڪاهي اچان! 
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طوطي: مانجھي, ڏاند گاڏيء جو سھارو ڪھڙو وٺجي, عشق جي راھ ۾ 
هلڻ لاءِ مرشد جو مھارو کي ڪافي هوندو آهي. منھنجو مرشد چوي ٿو 
اکيون پير ڪري وڃجي. پر وڃجي! 
سپريان جي ڳالهڙي. ڪنھن سان ڪين ڪجي! 
لڪاتًي لوڪ کان. ڳوٺان ڳجھڙي نجي! 
محبتي ميھار جو. سُورن ڪنھن سلجي! 
مانچشي: طوطي...! پوءِ منھنجي ڪچي ٿِڪي عشق جو ڇا ٿيندو, 
جيڪو توسان آهي؟ 
طوطي: تون ب هل, مرشد جي ديدار لاءِ اتي توکي ب پڪو رنگ پاڻھي 
لڳندو. 
مانجشي: (دل هڻندي) طوطي, تنھنجو مرشد مون کي ڏسي ناراض تہ ن 
ٿيندو. جڏهن کيس اِها خبر پوندي تہ مان تنھنجو عاشق آهيان ۾ سندس مريد 
سردار خان ۾ حاجي خان ڪُماريئي وارا ب جُنگ جوان آهن. ستان پوءِ جنجار 
۾ اچي وڃان.. 
طوطي: (ٽعڪ ڏيندي) تون تہ عاشق آهين, تون ڇو ٿو ڊڄين...؟ سچي 
عاشقن لاءِ تہ منھنجي مرشد فرمايو آهي: 
اصل عاشق پنھنجي. سسي ذ سانڍين 
لاهيو سر لطيف چکي. ساھ سلھاڙيون ڏين 
ڪُلهنگون ڪورين. پڇن پوءِ پريتڻو. 
مانجهي: تہ پوءِ اهوبيت منھنجوب رهينر. آ طوطي...! هاڻي اڳيان تون, 
يا 2 


[مانجھي ۽ طوطي ٻاهر وڃن ٿا.] 


پردو ڪري ٿو 
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‫َ 


[ِساڳيو شاهل محمد چؤنڪ جو منظر. ساماڻو ڪنڀر هوڪا ڏيندو اندر 
داخل ٿكي ٿکي ٿو. .سوڪ لڳ اچيس ٿو.] 


سا ماٿو: دلا وٺو...! أ دکيون وٺو... ڪا وٺو... دانگيون وٺو...آپاٿيون 
وٺون.... پاٽڙا وٺو...! : 

سڳڻو: (وڌي اچي پڇيس ٿو) ساماڻا...! منھنجى گھر ڇا ڏئي آٿين؟ 

سا ماڻو: ادي پمي. ٽيه پاٽڙا ورتا! 1 ِ‫ 

سڳڻو: هزار دفعا جمليو ٿمان, ت پمي کي پاٽڙا نہ ڏيندو ڪر.... توکي ڇا 
آهي.. هاڻ ٹي ِهي سڀ نڪر موئتي ڀڄندا. تون مون کي چڱو نہ لڳين. (بھہ 
ڏيندي) هان, ٻم کاءِ...أ تہ ڪجه حساب آجو پاجو ٿئي. اه 

سات( (ٻھ وٺندي ۾ هوڪا ڏيندي) دلا وٺو, دکيون وٺو, پاٽيون وٺو, 
پاٽڙا وٺو! 

[هوڪا ڏيندي ساماڻڱو ٻاهر هليو وڃي ٿو ۽ پٺيان ڇَتو ڪوري ڪلھي 
تي انگوڇا. گبريون. سوسيون ۽ اجرڪ کنيون اندر داخل ٿكي ٿو.] 


ڇتو: (هوڪا ڏيندي) اچي ويو ڇَتو ڪوري! جنھن کي اجرڪ کپي, 
سوسي کپي. گبري کپي, سَڌ ڪري! 

سڳڻ:: ڇتا, اجرڪ چڱوٿئي ؟ 

چت چڱون چ! 0 

سڳڻو: خراب ٿئي؟ 

۾ِت. خراب نچَتُا 

سڳاڻو. ڀلا ڇا چوان؟ 

ڇَؽو؛ سلوچئو, سئوا 8 ٬‏ 

سڳڱو: ڪاائون جو آ. لاڙڪاڻي جو آ. سکر جو آ؟ 


سڳڻو: ڀلا نصرپور جو؟ 85 
ڇَغو: مون کي ان ڳالهہ تي چڙ ايندي آ ن, اڙي ٺٽي جو ٿئي ٺٽي جو. 
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سڳڻو: اجرڪ. لاءِ ايڏو وڏو پنڌ ڪيو اٿئي!؟ 

چو (ڊيگه ڪندي) پاڻ ويھي ٺٽي مان ٺهرايا اٿم. لالو لاڙڪ ت ايلاز 
ڪري ورتو. ڌڻي توکي نيڪي ڏي مرچو ابڙي جڏهن مرشد جو قسم وڌو, تڏهن 
اجرڪ ڏنو مانس. سونو چانڊيو صفا چڙي ويو. چيائين اجرڪ ڏين ٿو يا هغانءَ 
ترار. پيسو مل پاساريءَ جڏهن ڳچيءَ ۾ ڳارو ڪندي گھريو, تڏهن ڏنو مانس 
اجرڪ. هاڻ تون ب کڻ, هڪڙو داڻو بچيو آهي! 

سڳڻو: اڙي ڇتا, ڊيگه ڇڏ, اگم پار ٻڌاءِ؟ 

ڃَسو: تون کان هڪ ڪوڏي ب وڌيڪ حرام آ. بس اکيون ٻوٽي كڻ جيځن 
ٻين کنيو آهي. 


[اوچتو پيسو مل اندر داخل ٿکي ٿو.] 


پيسومل: اوڇتا, هي کڻ پنھنجو اجرڪ, گھر ن ٿو وڻي, چون ٿا رنگ 
ڪچو ٿس. 

چُتو: (اجرڪ وٺي ڪلھي تي رکندي) ماڻهن کي ڇتي ڪوريءَ جو ن 
سامان وڻي, ن وري ڊيگم ! باقي مکي جيڪند راءِ جيئن پيو ڪھين, پيا ڪسندا, 
ڪڇندا ن...! لاڙڪاڻي وارن ماڻهن جو ب مٿو جاءِ ڪونھي. 


[ڇتو ڪاوڙ ۾ ٻاهرنڪري وڃي ٿو.] 


سڳڻو: (هوڪا ڏيندي ۽ ڪنو کڙڪائيندي) باقي ٿورا ٿوَ بم. ڪجه 
پھ...! کائيندوءِ تہ ڳائيندوءِ...أنہ کائيندو, ت پڇتائيندا 


[سونو جانڊيو ڍال ۽ ترار کنيون اندر داخل ٿكي ٿو.] 


سونو: ( ڏسندي) ابؤل! اڃان تنھنجا به ناهن کپيا. سڳڻا؟ 
سڳڻو: اڙي منھنجي بِمن کي تو جھڙا کائيندا خان ٻروچ لونگين ۾ لوڏي. 
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سڳڻو: جڏهن ٿيني پئسا تہ ڏئي وڃجانء. هيڏي ڪر لونگي تہ لاهي 
01 
سونو: بِمن جي ڪري ٻروچ جي لونگي نہ لمراءِ. بس اهو مٽ ئي ڏي تہ اٻو, 
گھر کڻي وڃان. ِ ؛' 
سڳڻو: هائو ابا. سسڪي جا پٽيل آهيو. کڻي وڃ, جيڪكي ساماڻو تڏهن آ 
اسان کي ماڻو. سڀاڻي آويء تان ٻ ٽي مٽ کلي ايندومانس. 


ڏيا 


[سونو. مٽ ۽ سڳڻو پيڙهو کي ٻاهر نڪري وڃن ٿا.] 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک نيون 


[ساڳي شاهل محمد چؤنڪ وارو منظر. ڀلي ڏٺو مڱڻھار. شرتاءِ تي 
خوشي واري ڌن وڄائيندو داخل ٿئي تٿو. سندس پٺيان شاگردن جي هٿن ۾ 
گل آهن. جيگن کي شرناءِ جي ڌن تيز ٿکي ٿي. ٻ همراھ نالي توڏو ۾ ڪوڏو 
اٻهرائيءَ وچان هڪ ٻکي کي ڌڪا ڏيندي داخل ٿين ٿا.] 


يوڏو: (ڀلي ڏني سان مخاطب ٿيندي) ڀلي ڏنا مڱمار...! بند ڪر اِها 


٤ 


خوشي واري ڌن...! 

ڪوڏو:ن ورهاءِ, اهي پيار جا گُل ..= 

توڏو:(پنھنجي گوڏي تي ڌڪ هڻندي) ها لاڙڪاڻو لٽجي ويندو! 

ڪوڏو:(سينو ڪٽيندي) لاڙڪاڻو برباد ٿي ويندو! 

ڀلي ڏنو: (حيرت وچان) ڇا ڳالھہ آهي توڏو ۾ ڪوڏو؟! لاڙڪاڻو لتجي 
ويندو, شاھ بماري جي هوندي...!؟. توهان چريا ت ن ٿيا آهيو؟ ِ‫ 

توڏو: شاھ بھارو ڇا ڪندو...؟ شاھ بھاري وٽ رڳو چاليم هزار لشڪر أ٫‏ 
ٻيوڇاهي؟ 

ڪوڏو. هوڏانهن جو اتر کان لکن جي تعداد ۾ گهلر ٿا اچن. 
ادا ٿا. 

ڪوڏو: ٻيو ت ڇڏيو, واليءَ قلات, شير عبداله خان پاڻ ٿو چڙهائي 
ڪري... ها ڇا ٿيندولاڙڪاڻي وارن جو؟ 

توڏو: اڙي لاڙڪاڻي وارتو...! گڏ ٿي, سينا ڪٽيو, پار ڪڍوا 

ڪوڏو: اڙي توهان جا گھر سڙندا!؟ 

توڏو: اڙي توهان جا مڙس ماريا!؟ 


[آهستي آهستي سڀ ماڻھو سڳڱو مل. ساماو ڪنڀر. ڇتو ڪوري ۽ ٻيا 
هڪ هڪ ٿي اندر اچن ٿا.] 

ڀلي ڏنو: (ڪاوڙ مان) هڪڙو هي ٿو, ٻيو کڻي ٿو. ڪا وائي سڱائي 
ڪيوا!؟ 
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توڏو: ڪھمڙي وائي سڻائي ڪيون؟ 
ڪوڏو: بس ڀاڄ جي تياري ڪيو, يا مرڻ جي...! 
ڀلي ڏنو: (پريشاني وچان) مون کي ت ڪجھ ب سمجھ ۾ ن ٿو اچي, ت 


[شاھ بھارو ۾ سندس ناتب حمل خان کي تلوارون چيلھ سان ٻڌل آهڻ,. 
سي ٻپ اندر داخل ٿين ٿا. | 


شاد بشارو: ۽ اها ڀاڄ جي ڳالھمہ ڪير پيوڪري؟ 
هت شاھ بھارا جيءَ جيارا! توڏو ۾ ڪوڏو چون ٿا تہ اتر 
کان گُھلِر ٿا اچن!؟ 
شاه بشارو: ها اِهو سچ آهي, تہ اتر کان گھلِر ڪاهيندا اچن ٿا. پر شاھ 
بهاري ۽ سندس سپاهين جون ترارون اُنھن کي پڙن ۾ تورڻ ڻ لاءِ تيار آهن. . پوءِ بہ 
لاڙڪاڻي واسين کي شڪ آهي, ت دل جي ڳالهہ کولي ٻڌائين. مان کين ڪجه 
7 999995 ِ‫ 
يو ڏو: گستاخي معاف! سائين شاھ بمارأ, ۽ جيءَ جيارا. .ون ٿا ت 
گھلرن جون لکن ۾ لوڌيون ٿيون اچن, ان ڪري چيوسي ت ٽپڙ هاڻي کي ٻڌجن 
ت چڱوآ. 
ڪوڏو: پر ڌڻي ن ڪري جو اوهان جو چاليه هزارن جو لشڪر ب ميدان 
جنگ ۾ مارجي وڃي, تہ پوءِ اسان جو ڇا ٿيندو؟ 
شاه بشارو: توهان ۽ اسان جا منھن مٿي ٿيندا. پنھنجيون ونيون جڏهن 
اوچا ڳاٽ ڪري لطيف سائين جو هي بيت جھونگارينديون: 
تَر مرين آئون ران موٽي آءُ م ڪانڌ 
ڪچن وڏا پاند. جيكڻ ٿورا ڏينھڙا 
ڪوڏو: سائين شاه بمارا, ودن ت اسان ب ڏاڍو روئينداسي پر توهان جي 
وڃڻ کان پوءِ ڇا ٿيندو؟ 
شاهم بشارو: منھنجي وڃڻ کان پوءِ سنڌ جا جھونجمار, پاونگ ۾ مٿير 
مڙس, مير مھراب, مير چاڪر, ڄام نندو, شاھ علي سلطان, خيرو ڳچل, مراد 
ڪليري, اهي سڀ دشمثن سان اڳتي وڌي مقابلو ڪندا پر جي اهي ب مقابلو 
ڪندي سنڌ جي سرحدن تي مارجي ويا, تہ لاڙڪاڻي وارٿو...! توهان جي 
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حفاظت جي لاءِ لاڙڪاڻي جا جُنگ جوان وينا آهن... اوهان ڇو هيانءَ هاريو 
آهي؟ 

توڏو: پر سائين, اِهو چوندي منھنجي زبان سڙي, تہ جي اُهي ب وڙهندي 
مري وڃن ت پوءِ؟ 


[مُکي جيكندراءِ هڪ هٿ ۾ تلوار ۽ ٻي هٿ ۾ ڌن جي ڳوٿري کنيون اندر 
داخل ٿکي ٿو.] 


جيه راءِ: (توڏو کي جواب ڏيندي) ت پوءِ اسان ب پنھنجو ڌن ۽ تن 
قربان ڪرڻ لاءِ تيار ٿي وينداسين! 

ڪوڏو: پر جي اوهان جو ڌن ب ڪم نہ اچي ۾ توهان ب تڪڙا سرڳواسي 
ٿي وڃو ت پوءِ؟ 


[مانجھي ۽ مائي طوطي تيزيءَ سان ٻڌندي اندر داخل ٿين ٿا.] 


مانجهشي: (سيني تي هٿ هڻندي) تہ پوءِ مانجمي وڙهندو.... جيڪو 
مرشد لطيف کان ڌرتيءَ جي عشق وارو دائمي رنگ هن بيت جي صورت ۾ وٺي 
آيوآهي: 

ٍ هڅڂ هڪلڻ ٻيلي سارڻ, مانجھيان ايءُ مرڪ 

وجھن تان ن فرق. رُڪ وهنديءَ راند ۾... 

توڏو: جي اِن رڪ وهندي راند ۾, تون ب مري وڃي ت پوءِ... 

طوطي: (جذباتي ٿيندي) جي اوهان جھڙا ڀاڙ جا ترا وڙهي ن سگھيا, تہ 
اسان لاڙڪاڻي شمر جون ڇھ هزار عورتون روا چيلهہ سان ٻڌي وڙهنديون 
سي.. جي اسان ب مري ويون سي ت پوءِ شھر ڇڎي ڀڄجو... تيسيتائين اوهان 
چوڙيون پائي گھرن ۾ وينا هُجو. 

توڏو: پوءِ جڏهن لاڙڪاڻي جا واڻيا ب وڙهن, مايون ب وڙهن, عاشق ب 
وڙهن, معشوق ب وڙهن, تہ اڙي ڪوڏو بي غيرت! سنڌ جي حفاظت لاءِ توکي ب 
وڙهڻ گھرجي. 


ڍ 
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ڪوڏو: صحيح ٿو چوين توڏو! اڳيان تون هججانءِ پٺيان مان, هڪ 

شاه بشارو: جڏهن اُسان جو عورتون ب روا چيه سان ٻڌي پنھنجي 
شھرن ۽ سنڌ جي حفاطت ڪر لاءِ تيار آهن, تہ پوءِ اسان کي پُٺ ڏئي ڀڄڻ ٿڏ 
گھرجي. مان اڄ لاڙڪاڻي جي سڀني جھونجھارن کي هِتي گھرايو آهي. اُنمن 
کي حفاظت جا گُر سمجھائي, پوءِ لشڪر ساڻ ڂ ڪري دشمئن سار ن منمان مُنھن 
ٿيندس ۽ هاڻي توهان زنده قومن وانگر پنھنجن ڪمن ڪارن کي لڳي وڃو ۾ 
مھرباني ڪري افواھ تن ڦملايو! 

* تن پاپا, اسان تويھ ڪكي سي. 


[سڀئي ماڻھو ٻاهر هليا وڃن ٿا. صرف شاھ بھارو. مانجھي ۽ حمل خان 


پردو ڪري ٿو 
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ڏيک چوٽنون 


حمل ڳالھاكي رهيا آهن.] 


جھونجھار وٺي لاڙڪاڻي واري قلعي ۾ پھچ تہ پوءِ گڏجي دشمنن سان جندهيري 
۾ هڪ هڪاڻي ڪيون ٿا. 
۾ پهچي ويا. 


[مانجھي تيزي سان ٻاهر نڪري وڃي ٿو. ] 


شاه بشارو:(حمل کان پڇندي) سڀاڳولاڙڪ ڪٿي آهي؟ 
شمل: سائين, نياپو ت ڪيو هيومانس, پر خبر ناهي ڇو دير ڪكي 
اٿائين.... اڳ ت ڪڏهن مل ن گسائي اٿائين!؟ 


[سڀاڳو ونجھ هٿ ۾ ڪيون داخل ٿکي ٿو.] 


اتاد بهازانيدڪيازا:..! 

شاه بڃارو: گماڙ واھ تي پنھنجي لاڙڪن ۽ ميراڻين کي چئي ڇڏ ت 
هڪ ب اوپرو ماڻھو ٽپڻ نہ ڏين. 

سڀاڳو: سائي.! پنھنجا لاڙڪ ۽ ميراڻي اوپرو ماڻھو ت ڇا, اوپري ڪِول ب 
ن ٽپائيند!. اوهان جو حڪم کپي...! 

شاه پھارو: شاباس! تون پنھنجي ڪم سان وڃي لڳ. ڇو تہ گملرن جا 
تل بيان ڊارب لدا اه 

سڀاڳو: هائو شاه بمارا, گھلر جڏهن ميدان جنگ ۾ مقابلو نت ڪري 
سگھندا آهن ت پوءِ پنيان چوري ڇپي وار ڪندا آهن. 

[سڀاڳولاڙڪ نڪري وڃي ٿو.] 
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شاه بشارو:حمل کي ڏسندي) سونو چانڊيو نظر نہ ٿو اچي؟ 

سونو: (داخل ٿيندي) اچي ويس... حڪم ڪر آيو! 

شاه بشارو: تون جاگير وڃي نياپو ڪر, تہ چانڊي جبل ۾ ڪاڇي کي 
ڪڙو ڏئي ڇڏين ۾ ٻيا جندهيري اچن. 

سونو: بس ابو, آئين سمجڄم تہ سونو گھوڙي تي چڙهيو ۾ اتي پهتو. 


[سونو چانڊيو نڪري ٿو ت يڪدم لائق ڪلھوڙو اندر داخل ٿکي ٿو.] 


شاه بشارو: فقير لائق ڪلھوڙا خير سان پهچي وئين؟ 

لتق:(داخل ٿيندي) شاهبمارا. جي؛ جيارا اچي ويس. 

شاه پشارو: لائن! فقيري ڏنڊو ڦيراءِ... گھاڙ واھ جون ڪڙان قابو ڪر, 
دير نہ ڪر ۽ پوءِ جادهيري پھچ. 

لاگق: قابو ڪري پوءِ حاضر ٿيو آن, باپا! 

شاه بشارو: لا ٿن تون واقعي لتق آهين, بس تون پنھجا ماڻھون وٺي اچ 


[لائق ڪلھوڙو نڪري وڃي ٿو.] 
ا0 بشار: رانول جوڻيجو ڪڏهن کان سست ٿيوآ حمل؟ 


رانول:(داخل ٿيندي) ممندار ڪَوٿنَلون ڪڌائيندا پمچي وياسي. 
شاه بشارو: گمڻا اڻموٽ اندا اٿئي؟ 


رانول: پنج سؤا = _ 
شاه بشارو: ڪافي آهن. خان پور وٽان دشمنئن جي لاءِ ڀت بڻجي بيھي 


رافول: سائين. اکين سمجمو ت اتي لوهي ديوار اچي وئي. 


[رانول ٻاهرنڪري وڃي ٿو.] 
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سر َ کي ڏسندي) باقي ڪير بچيو؟ 


[جيكندراءِ ۾ سندس پٽ ماڻڪ تيزيءَ سان اندر داخل ٿين ٿا. .اڪ 
کي ڪمان هٿ ۾ آهي ۽ ٻاڻن سان ڀريل ترڪش ڪُلھي ۾ لڙڪيل اٿس.] 


ضِيتَّند راء: اڃا هڪ بچيو آهي.... جيئند راءِ جو پٽ ماڻڪ 

شاه بشڃارو: پر جيئند! توکي تہ هڪڙو پُٽ آهي؟ 

ڃيتّند راةِ: شاھ بمارا, جيء؛ جيارا...! جيقندراءِ تڏهن جيئندو, جڏهن 
اِهو پٽ ب ڌرتي ماتا کي آرپيندو..... قبول پئي ماڻڪ! 

شاه پشارو: (ماڻڪ کي ٻيار سان ڏسندي) قبول آهي, ماڻڪ...! تون 
اسان تا ن ڪلھو ڪلعي ۾ ملائي بيهجانءِ َا گُھلرَن سان جنگ ۾ تنھتجو 
ڪڪ يي هي 

ماڻڪ: (ڪمان هوا ۾ لمرائيندي) سائين شاھ بھارا, ماڻڪ جو پاڻ نن 
گندو.. :اي گي ت ماڻڪ جا هٿ ڪپي ڇڏجو. 

شاڻ بشارو: ڌڻيءَ جي امان ٤.‏ وطن جا رکوائئو...! هلو ۾ سر ڏئي سوڀ 
حاصل ڪيوا 

ماڻڪ: آوس ايئن ئي ٿيندو! 


[ماڻڪ بيھي رهي ٿو ۽ جيكندراءِ نڪري وڃي ٿو.] 

همصل:(پڇندي) سائين شاھ بھارا, هلجي؟ 

[نائگو شاه اندر داخل ٿکي ٿو.] 

نانگو شاه: ڇو لاڙڪاڻي جي سيد نانگي شاھ جي دُعان وٺي ويندي, 

ات بشارو: سيدا اوهان ڇو تڪليف ڪكي, اسان اوان ٿئي اچي دعا 
وٺئون ها. 
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مرضيءَ سان ڏيڻ آيوان. 

شاه بشارو: بيشڪ سيد اِها دُعا ب دُعا هوندي. 

نانگو شاه: (هٿ کي دعا گمرندي) وڃ منھنجي دعا ٿکي, فتح لشڪر يا 
علي! 

شاه بھارو ۽ ھصل:( گڏيل آواز ۾) آمين! ِ‫ 

ضمل: سائين, هلڻ جي گھڙي ٿي آهي, چاليم هزار لشڪر تيار آهي...۔ 
ڪماندار ۾ سوُارَ انتظار ڪري رهيا آهن. 

شاه بشڃارو: ها حمل, هلڻ جي گھڙي ٿي آهي. پر ڪجه گمڙيون تہ 


[شاھ بھارو چوڌاري نظر ڦيرائيندي, پوءِ حمل ۽ ماڻڪ سان گڏ نڪري 
وڃي ٿو.] 


پردو ڪري ٿو 
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يک پنجون 


[ساڳيو منظر۔ اسٽيج تي روشني آهستي آهستي جھيڻي ٿي جھڙوڪر 
رات جو منظر پساكي ٿي. پوءِ آاهستي آهستي صبوح جي منظر واري چٽي 
روشني ڦھلجڻ لڳي ٿي. سڳڻو مل اندر داخل ٿي۔. ميان شاهل محمد چؤٽڪ 
تي هوڪا ڏيڻ لڳي ٿو.] 
کائيندوءِ ت ڳائيندوء, ن کائيندوءِ تہ پڇتائيندوِ...! 

[[هڪڙو همراھ تڪڙو تڪڙو اندر داخل ٿکي ٿو.] 

سڻومل: (سڃاڻيندي) قاصد سانول, ڪاڏانمن پيو اچين؟ 


سانول: ۽ جھونجار ڪو جھيڙو لڳو پيو آهي, جندهيري ۾.... ٽو ّبزن! بزن! ۾ 
متان ويوا!” لڳي پغن آهي: اها خبر ميان نور محمد کي ٻڌاٿڻ آ يبوهيس. 
سڳومل: ڌڻي سوڀ ڏيندن...... ها وٺ بھہ 4 


سانول :(ٻه وٺندي) ىھرباني! چڱووري واپس وڃڻو آهي۔. 

سڳڻوصل: ڌڻيءَ کي کي پارت آهي۔ 

[سانول بھ کائيندي ٻاهر نڪري وڃي ٿو. توڏو ۽ ڪوڏو اٻھراتيءَ 
وچان. ٿڙندي ۽ ٿاٻڙندي اندر داخل ٿين ٿا.] 


سڳڻو مل: (هوڪو ڏيندي) اچي ويا...! اچي ويا...! 


سڳتوبل: صبوح صبوح سان نڀاڳا اچي ويا۔ 

ڪوڏو:(ڪاڙ وچان) تو اسان کي نڀاڳا چيوا؟ 

سڳڻوصل: واھ ڙي واھ يار, نڀاڳن کي ب ڪو نڀاڳا چوندوآ؟ 

توڏو: اڙي سڳڻا, اسان وٽ وڏيون خبرون ٿي..... ٻڌئون *ا تہ سڀاڳي 
لاڙڪ کي سيني واري بڙڇي لڳي ٿي, ڄاڻ لاش پھتو. 

[سڀاڳي لاڙڪ جو ٻ ڄا لاش کي اندر اچن ٿا ۽ اسٽيج تي رکي ٻاهر 
نڪري وڃن ٿا.] 


1168 راج ڪرته 


سڳڻو مل: (لاش کي ڏسندي) سڀاڳا پٽ سينن واريون بڙڇيون جھليندا 
آهن. اِها ڪا نئين ڳالہہ ڪونعي 

ڪوڏو اڙي سڳڻا, هاءِ هاءِ...! هاڻي تنھئجو بھن جو سڄو مٽ کائڻ وارو 
ٻہ ن رهيو. 

سڳڻوصل: نڀاڳئو...! وائي سڻائي تہ ڪيو! 

توڏو: ڪھڙي رائي سڻائي ڪيون, سوني چانڊيي کي منھن واري ترار 

(ٻ همراھ سوئي چانڊ کي جو لاش کنيون اندر داخل ٿين ٿا ۽ لاش کي 
اسٽيج تي رکي ٻاهر نڪري وڃن ٿا.] 


سڳڻو: (لاش کي ڏسندي).. . . من ارا ڌڪ تہ جوان 
جھليندو آهي, وا 
لا سيڪيندي سونھان 
تان پڻ لڄ مران. جي هونس پُٺ ۾. 


ڪوڏو (طنزي انداز ۾) اڙي, ماڻڪ ب مري ويئي سڳڻا! 


ٳٻ همراه. ماڻڱڪ جو لاش کي اسٽيج تي رکي ٻاهر نڪري وڃن ٿا. 
پٺيان مکي جيئندراءِ داخل ٿکي ٿو.] 


سڳڻو: (ڏکارو ٿيندي ۾ مُکي کي ڏسندي) مُکي, جيئنداراءِ...... ڀائي, 
تنھنجو اڪيلو پٽ ب سرڳواسي ٿي و يو ڃڀ 


حِيتّندراءِ: سڳڻا, تا ن آرهو ناهيان. .یزٰ( ن ڏينھن لاءِ تت ڄڻيو هيم, تت 
جئين مان سينوٺوڪي چوان ت مان 9099 آهيان, جيڪو پنھتجي 
شھر ۽ وطن لا تيرن جي سيج ستو... 

توڏو: اڙي سڳڱا...! ٻَڌو اڻسي تہ مانجھي ابڙو بہ سڂت زخمي ٿي پيو 
آهي ..... اھ لٻن ۾ اَڻس! 

سڳڻو: (ڪاوڙ وچان) اڙي بس ڪيونڀاڳکو ت هثاند مٿي واروَٽ. 

ڪوڏو: ڀلي هڻ, ڀلي هڻ...! سچ چوڻ کان ن مڙنداسي. 
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[سڳڻو ڪاوڙ وچان مٽ کڻي ڪوڏوءَ کي هي ٿو. مٽ ڇيھون ڇيھون 
ٿي وڃي ٿو ۽ طوطي ڀڄندي اندر داخل ٿكي ٿي.] 

طوطي: (توڏو: جي گريبان کان جھليندي) ڇا ٿيو منھنجي مانجھيءَ کي 
ڇا ٿيو...؟ ڇا ٿيو...!؟ 

[مانجھي سخت زخمي حالت ۾ داخل ٿئي ٿو. ٻ ڄڻا کيس ٽيڪ ڏيون 
وٺي اچن ٿا.] 

طوطي:(ہانجميءَ جي ڀرسان ايندي) مانجھي, مانجھي...! تون تہ سخت 
زخمي ٿي پيو آهين.... هل تہ مان توکي ڪنھن ويڄ ڏانھن وٺي هلان. 

انجشي: هاڻ ڪنھن ويڄ جي ضرورت ڪونھي..... بس توکي ڏسڻ 

جي آخري آس هئکي, سا پوري ٿي. 

طوطي: (روئيندي) مانجمي!؟ 

مانجشي: طوطي, مرشد لطيف سان جڏهن ب ملڻ ٿيكي ت ٻڌائجانس تہ 
مانجھيءَ کي آخري دم تا ين سندن ڏنل داكمي عشق وارو اهوبيت ياد هيو: 

هٹڻ هڪلڻ. ٻيلي سارڻ, مانجھيان ايءُ مرڪ 
وجھن تان ند فرق. رُڪ وهنديءَ راند ۾... 

طوطي: ها, مانجھي...! مان ضرور ٻڌاٿيندس. 

مانچشي: (ڄنگمندي) طوطي, توکي مرشد لطيف جيڪو فراقي رنگ 
عطا ڪندي تنھنجي رهيري؛لاءِ بيت ٻڌأيو هيو, اهوتہ ٻڌاءِ؟ 

طوطي:(نڌو ساھ ڀريندي ٻڌائي ڻي) 

جيڪي ؤراقان. وِصالان تن ٿکئي. 
آچي اوطاقان. مون کي پرين پري ڪيو. 

[ماڻئجھي ڊڍرڪي ڪري پوي ٿو. ٻيو همراھ کيس ٻيڻ شھيدن سان گڏڌ 
سمھاري ڇڏي ٿو.] 

طوطي:(زور سان رڙ ڪندي مانجھي مٿان ڪري پوي ٿي) مانجھي ...! 

[يس منظر ۾ ڪجھ دير تائين شرناءِ جي غمگين ڌن وڄندي رهي ٿي ۽ 
پوءِ طوطي روٿيندي ۽ سڏڪندي ٻاهر نڪري وڃي ٿي.] 


پرڍدو ڪري تو 
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ڏيک ۾شهون 


[ساڳيو شاهل محمد چؤنڪ وارو منظر. ڪوڏو ۽ توڏو بيٺا هيڏانھن 
هوڏانھن واجھائيندا رهن ٿا. ٻ ٽي عام ماڻھو غمگين لڳا بيٺا آهن. سگھڙ مراد 
9 
تا 00 3 وٽ آهان. 
ڪوڏو: ڪو حوال ٻڌاءِ 9 ٿوي 
تو ڏو: جي هارايون ٿا, تہ ڏيون کڙين تي زور ۽ ۽ 
صراد فقير:( شاعري ٻڌائيندي) 
اکي شاه مراد فقير, چڙهو يم جلوا چايون 
اٻڙا َ‫ اٿوال اڪابر, اڻن لڳي آزمايون 
بلدي, بعر بلوچ بداڻي, بيمت ميم بنايون 
گرماڻي, گوپانگ ۽ گھلو گجر تت گمرايون 
شير اچن دلڌير دلن جا اعليىٰ نام الايون 
اچي ڌڙ ڌڙن ۾ پوندا, تنھن دل نينھن نڀايون 
اکي مراد فقير. جڙهو ت جلوا چايون 
[سڳڻو مل ۽۾ ڪجھ ماڻھو اندر داخل ٿي جنگ .اٻ تا 
ڪوڏو: واهڙي واھ, مراد فقير..! رڳو ٿا جنگ جا جلوا ڏيکارين... 
صراد نضمير: اڃا جنگ هلي پئي, بابا.... اهو منظر ٿو ٻڌايان. 
[مراد فقير ٻاهرنڪري وڃي ٿو. ت جمن چارڻ اندر داخل ٿکي ٿو.] 
ڪوڏو: (جمن چارڻ کي ايندو ڏسي).... جمن تون ڪو پورو احوال ٻڌاءِ 
ت گھلر ڪا ٿي پھتا آهن؟ 2 
توڏو:(ور كھنجيندي) جي کٽي ويا آهن گھلر, تہ ڀاڄ ڪيون. 
جمن: ٻُڌو...! ٻڌو.... جنگ جو تازو احوال: 
جڏهن هت پڀڪي ڀيو. هت بھاري بادل ڪيا 
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تنھن چمي ٻڌي چيله سان. شرط کي شمشير 
آڻي ڪندس اير. هو جو کجي مير مٿان کڙو. 
ڪوڏو: ر ڳو حوال ...مگ ڪن يي اِهو کولي ٻڌاءِ؟ 
([سگھڑ شاعر جلال کٽي اندر داخل ٿئي ٿو.] 
جلال: ڀائو, مان ٿو ٻڌايانو, صفا تازو حوال. 
سُڳڻوصل: واروڪر, ٻڌاءِ جلال کٽي... 
جلال:(ٻڌائيندي) 
مير ويھي ميدان ۾. ڍاريائين ڍارو 
جيئن ڍارياڻين تكين ذ هڍري.و پيو پاسارو 
بازي بھارو. شاه کٽي ويو شير کان. 
سڳڻومل: ان جو مطلب صاف ظاهر آهي, ت شير ڪوهستان عبد اله خان 
کان شاهبمارو جنگ کٽي ويو! 
جلال: توبالڪل صحيح سمجھيو. 
[سڳڅو زور زور سان نعرو هڅي ٿو.] 
سڳومل: شاھ بمارو؟ 
پيا: زندہ آبادا 
سڳڱ:: سان نور محمد ڪلموڙو؟ 


ٻيا زندھ آبادا 


[ساماڻو ڪنڀر خوشيءَ وچان ڀڄندو اندر داخل ٿکي ٿو.] 

سڳڻومل: راھ ڙي واها سڀاڳا جلال کٽي... دل خوش ڪري ڇڏيئي...! 
(ساماڻي کي ڏسندي) اڙي ساماڻا...! گمران دانگي ت کڻي آءٌ ت ڪوڏوءِ ۾ 
توڏوءِ جي منھن تي گھمايان. 

سا ساو ابا. سڄي لاڙڪاڻي جون دانگيون هنن جي منھن تي گھمن, ت 
ب هتن کي ڪجه ن ٿيندو. ٍ 

[ڪوڏو ۽ توڏو پشيمانيءَ وچان نڪري وڃن ٿا. جلال کٽي ۽ جمن چارڻ 
ب هليا وڃن ٿا. ] 

پردو ڪري ٿو 
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ڏيک سون 
[ساڳيو منظر. سڳڻو. ساماڻو ۽ ٻيا ماڻھو غمزده لڳا شھيدن جي لاشن 


مٿان بيٺا آهن. پسمنظر ۾ بانسري جي غمگين ڌن وڄي رهي آهي. شاه بھارو 
۽ سندن ناكب حمل خان تلوارون کنيون اسٽيج تي اچن ٿا. ] 


شاه پشارو: (چؤڌاري نظر ڦيرائيندي پڇي ٿو) اوهان ڇو خاموش 
آهيو...؟ اوهان جي منھن تي هيڊ ڇو هارجي وئي آهي...؟ اوهان جي مُکن تان 
مُرڪ ڇوغائب ٿي وئي آهي. لن نهن شا رو ڪن تن دڙس بشيرن: 
سُمانن سُٻيلين, جھيڙيئدڙ جھونجھارن سينا ساهي دشمنن جا ڌَڪَ ِن ڪري ن 
جمليا هيا تہ اوهان مايوس ٿي مرجمائجي وڃو. پر انھن پنھنجا سر ان ڪري 
ڏنا, ت جيئن اوها ن جا گھر ۾ اوهان جون خوشيون سلامت هجن. .5 تل 

اه ۽ گڏيل آواز ۾) بيشڪ! اوهان صحيح ٿا چكو. 

شاشم بشارو: (ا شارو ڪندي لا شن ڏانھن) هي مُكا ناهن, هي شھيد زنده 
آهن. تعن جا روح ۾ انھن جو آتمائون تڻ اسان کي ڏسي رهيون آهن. شھر 
واسيو...! خوشيءَ جا ڳيچ ڳايو... شھر جي ماين ۽ ٻاين کي گھرايو... نياڻين 
سياڻين کي آڻيو .. جن هن شھيدن کي موڙ ٻَڌن, هئن کي مينديون لاد ‬“ 
هن کي سنوارن سينگارن, تيستائين مان ميان نور محمد ڪلموڙي کي 


[شاھ بھارو ۽ ناب حمل تيزيءَ سان نڪري وڃن ٿا. ساماڻو. سڳڻو مل 
۽ ٻيا ماڻھو ب آهستي آهستي اسٽيج تان نڪري وڃن ٿا. پوءِ شھر جون مايون. 
بايون. ونيون ۽ ڀينرون لوڪ گيت ڳاٿينديون اچن ٿيون ۽ شھيدن کي مھندي 
هڻندي. موڙ ٻڌندي سينگارن ٿيون.] 
بت ماڻي بئرأ 
جه ماط 2 
سيچ مابي سر 
ڀلي اڱڻ آٿين, لاڏ بنالا! 
[مايون ٻايون. نياڻيون سياڻيوڻ. ڳيچ ڳائي. سڀني شھيدن کي 
سينگاري ٻاهر نڪري وڃن ٿيون. ] ُ‫ 
پردو ڪري ٿو 
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ڏيک آئون 


[ساڳيو شاهل محمد چؤنڪ وارو منظر. ميان نور محمد ڪلھوڙو وڏي 
فخر سان اندر داخل ٿكي ٿو. پٺيان شاھ ٻھارو, نائب حمل. ڀلي ڏنو مڱڻھار. 
سڳڻو مل ۽ ٻيا ماڻھو اندر داخل ٿين ٿا.] 


شاد -: (ميان نور محمد سان مخاطب ٿيندي ۽ لاشن ڏانھن اشارو 

3 7 7 يڪ يي 
--09 اهڙن ئي جھونجھارن ره 
لطيف سائين چيو آهي: 


ڏٺو ڪالھ ڪنھين. جھونجھارڪو جھڳڙو 
هاڻيڻ هڏ سڇايا. ريلو رت نئين 
ڀائنن سان سنگين. جكان جيءُ جوکو ٿکي 
صبان نور مضمت: بيشڪا شاھ ٻمارأ, هئن جا تہ زخم ب مُرڪي رهيا 
آهن. اهڙن سُورمن هوندي ڪو اسان جي وطن کي ميري اک سان ڏسي نٿو 
ي... هنن جي هوندي اسان جا ٻارڙا جُھولن ۽ گودڙين ۾ هؤنگڙيون ڏيندا 
رهندا... اسان جو چوڙيريون ناز سان پائعن لوڏي هلنديون... اسان جون 
ڪاپائيتون سٽ ڪتينديون رهنديون... اسان جا هرلا ۾ نار هلئدا رهندا... 
اسان جي هارين جا هر زمين کيڙيندا رهندا... اسان جا پحڻ آباد هوندا... اسان 
جا واهڻ, وستيون, شھر ۽ نگر محفوظ رهندا. 
سڳڻو صل: (وڌي اچي نعروهڻي ٿو) ميان نور محمد؟ 
ماڻهو.: زنده آبادا 
سڳڻو مل: شاھ بھارو؟ 
ماڻجو: زنده آبادا 
سڳڻو صل: اسان جا جھونجھار؟ 
ماڻهو: اسان جا ڏک تار! 
شاه بشارو: (ميان نور محمد سان مخاطبپ ٿيئدي) ميان صاحب, اجازت 
ڏيوتہ ميدن کي سلامي ٻپ پيش ڪج .؟ 
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صيان نور محمد: اجازت آهي! 

شضاه بشارو: (مخاطب ٿيندي) سنڌ راسيو... ڻو ۽انھن شھيدن کي 
سلامي پيش ڪيو. جن اوهان جي خوشين, اوهان جي محبتن, اوهان جي 
گھرن, اوهان جي گهٽين, اوهان جي درگاهن, اوهان جي مسجدن ۾ مندرن 
جي حفاظت لاءِ پنھنجي جان جو نذرانو پيش ڪيو. (ڀلي ڏني سان مخاطب 
ٿيندي) ڀلي ڏنا. شھيدن کي سلامي پيش ڪرڻ جي وڍ وڄاءِ! 


[ڀلي ڏنو مگڅھار ڍڊ(ماتمي ڌن) وڄائي ٿو. ميان نور محمد. شاھ ٻھارو, 
حمل ۽ سڀكي ماڻھو شھيدن کي احترام ۽ عزت سان سلامي پيش ڪن ٿا.] 


پردو ڪري ٿو 
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پس لفظ: 


تاريخ. سيباست ۽ سماج 


تاريخ, سياست ۾ سماج تي گهري نگاھ رکڻ وارا لييخڪ, ادب جي گود 
ڀرائي ڪندا رهن ٿا. سندن قلم مشعل ٿي اونداهين يي ۾ تبديل 
ڪندو رهي ٿو. اِهو, عمل پنھٽجين لکڻين ۾ تحريرن ۾ آڻي. بنا ڪنھن لالچ 
جي ڪرڻ,انتعائي ڏکيو ڪم آهي ۽ جڏهن ت اهو عمل منظور ڪوهيار پنھنجي 
پوري سچڄائيءَ ۾ محنت سان ڪري رهيو آهي. 7 , روشن خيال 
ليکڪ آهي, جنھن کي پنھنجي ديس جي تاريخي ۽ سماجي اوڻائين کان ڀليءَ 
ڀت واقفيت حاصل آهي. 

اسٽيج ڊرامو تحرير جي حوالي سان اها صنف آهي, جنھن جو دائرو 
وسيع ترآهي. ان جو ڪارج سڌو سنئون ڏسندڙ تي پنھنجو اثر مرتب ڪري 
ٿو. هن جي قديم ۾ سادي شڪل 'پخلي تماشو' آهي. جنھن جو ڪارج ان دور ۾ 
صرف وندر 91101ع106016 هيو. پعلي تماشو قدامت جي لحاظ کا ن اسٿيج ناٽڪ 
جي ابتدا آهي .ھر حقيقت 'هند ۾ سنڌ ۾ سانگہ, پتليون تماشا ۾ رام ليلائون 
اسٽيج ناٽڪ جا اوائلي بنياد آهن. آهند ۾ ڌرمي اثرن هيٺ ٻ هن صنف کي 
اهميت ۽ فروغ حاصل ٿيو. ناٽڪن جا ڪردار, اوائلي دؤ ۾ مٽيء جا پعلا ۾ پوءِ 
ڪپڙي مان ٺھيل گڏيون ۽ گڏا هڪا. 

سنڌ جوعلائقوٿر ۾ هند جي ڪڇ( گجرات) وارا علائقا 'پتلي تماشي' ۾ 
اڳڀرا هيا. هند ۾ سنڌ جي هن گڏيل ثقافتي ورثي کي جديد ترقيءَ ۾ ابلاغ , 
نئين شڪل ۽ صورت ڏني آهي. سنڌ جي جديداسٽيج ڊرامي جي تاريخ ڪا 
وڏي ناهي, سواسؤ سال کن مس ٿيندي. پاڪستان ٺھڻ کان پھريائين ڪراچي 
۾ ناٽڪ ڪمپتيون قاكم ٿيون هيون, جن جي ڪري سنڌيءَ ۾ ند كرهڻ تي 
ڳڂم جيتراناٽڪ لکيا ويا. پر انھن سنڌي ناٽڪن کي ڪا خاص اهميت ڪون 
بل 107 ورڪ تچنڊ سي ڪ ونا ن لاڙڪاڻي ۾ هڪ ڊراماٽڪ 
سوسائٽيءَ جنم ورتو. جنھن لاءِ ڪشنچند بيوس پاڻ سنڌيءَ ۾ ”خوبصورت بلا, 
'سور داس/ هر شچندر ”پريت پوجاريم“ ۽ ”هار جيت“ جهڙا ڊراما لکيا. اهڙيءَ 
ريت شڪارپور ۽ حيدرآباد ۾ ب سنڌي ڊراما لکجڻ ۽اسٽيج تي پيش ٿيڻ لڳا۔ 


126 راج ڪرته 


سورهين ۽ سترهين صدي يورپ ۾ اسٽيج ڊرامن لاءِ اهم صديون آهن. 
اُئھن صدين ۾ تٿي طبقاتي نظام جي پنڀرائيءَ ڪري اتان جو سماج, امڀر ۾ 
غريب طبقن ۾ ورهائجي ويوهو.تنھنڪري اهڙي دؤر جي صورت حال کي ان 
وقت جي ڊرامہ نويسن هن صنف ذريعي ظاهرڪيو. اهوئي سبب ھيو جو الم 
ڊراما بادشاهن ۽ | شرافي لاءِ مخصوص هڪا. ڇو جو سندن خيال هوتہ ڏک, درد ۾ 
مصيبت بادشاه ۽ أمير ئي برداشت ڪري سگهن ٿا. کل, خوشي ۾ مزاحيہ 
انداز ۾ لکيل اسٽيج ڊراما, غريب عوام لاءِ مخصوص هئا. پر وليم شيڪسپيگر 
انگلينڊ ۾ انساني زندگيءَ کي سچائيءَ سان پيش ڪري نواڻ آندي. جنھن ۾ 
الميوب هيو, تہ خوشي ۾ مزاح پڻ. ؟ 

آارٽ ڊراما ادب جو حصو ان ڪري ب آهن, جو اهي فن ۽ ادبي تقاضاتن 
کي پورو ڪن ٿا. ڇو تہ منھنجي خيال ۾ اهي ساھ کڻندڙ ماڻھن جو حصو آهن. 
ان ڪري کي اسان وٽ لکيل مشھور ڪھاڻين ۽ ناولن کي ڊراماٽائيز ڪيو ويو. 
اردو ۾ شوڪت صديقي؛َ جو لکيل ناول ”خداڪي بستي“, عبدالقادر جوڻيجي 
جي ڪماڻي ”راڻي جي ڪماڻي“ , نورالعديٰ شاه جي ڪھاڻي ”غلام ۾ ڪن 
ٻين ڪھاڻين ۽ ناولن کي 1.۱ ڊرامي ۾ تبديل ڪيو ويو. چوڻ جو مقصد اهو 
آهي, تہ ناول, ڪھاڻي ۽ پين ادبي صنفن جي داگري کي ڊرامي جي حوالي سان 
نئون رخ ڏئي اثراٿتو بڅائي سگهجي ٿو. 

هن ڪتاب ۾ آيل, منظور ڪوهيار جو پهريون اسٽيج ڊرامو ‏ پريميڪا 
ڪلا, ڏاهپ سان سماج کي سڌارڻ جو سنيعو آهي. هن ڊرامي ۾ راجائي راڄ ۾ 
ڌرمي دهمان جي پس منظر ۾ سماجي برائين کي نروار ڪيو ويو آهي. اها 
حقيقت آهي ت زمان ۾ مڪان جي تبديلي جي باوجود ب٫اسان‏ جي سماج ۾ 
بعاشرتي منظر ساڳيا آهن. ليکڪ جو فڪري پيغام اهو آهي تہ جمود جي ور 
چڙهيل سماجي منظرن کي ساڃاھ وند, ڪلاڪار ۽۾ سڄاڻ فرد, ڏاهپ ۾ عقل 
جي بنياد تي بدلائي سگهن ٿا. اهو ڊرامو لاڙڪاڻي جي اسٽيج تي ڪاميابي 
سان پيش ٿيل آهي. 

اسان جي ننڍي کنڊ جو علائقو ب گهڻو عرصو طاقتور باد شاهن ۾ شعتڅاهن 
جي قبضي هيٺ هيو. سندن دور ب زور و زبردستي وارو دؤر رهيو آهي۔ کين ظلم, 
قبضہ گيري, عيش پرستي , راڳ رنگ ۽ حرمن کي آباد ڪرڻ جو شوق هيو. هن 
ڪتاب ۾ آيل پي ڊرامي بادشاه سلامت ”۾ آسوڀيا. 'صوفي لا ڪوفي/'شائست 
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دل' ۾ ٻيا ڪردار سچائي, اخلاقي ۽ روشن خيالي جون علامتون آهن. جڏهن تہ 
وزيراعظم اعتماد خان, وزير انصاف ملان اعتقاد , سپاه سالار جنگو خان, 
فوجدار غضب خان وغيرہ بد عمدي, بد اخلاقي ۽ برائي؛ جون علامتون آهن. 
هي ڊرامو بادشاه گر ۾ سازشي ڪردارن تي هڪ وڏي چٿر آهي. 

”فرنگي“ ڊرامو ٻ. تاريخي تناظر ۾ | ن وقت جي حاڪم ب يعني انگريز جي 
016 418 5:«:064] واري نظريہ تي تنقيدي انداز ۾ لکيو ويو آهي .ري کي 
طنز ۾ مزاح جي نشتر سان ب آراست ڪيو ويو آهي . جنھن مان ليکڪ جي مزاح 
واري حس )110100 )0 1 جي گهرائيءَ جو اندازو ٿئي ٿو. 

ڊرامو, شاه بعارو“ امر وير ڪٿائي ناٽڪ آهي. هي ڊرامو ٫ان‏ دور جي 
ڪھاڻيءَ کي پيش ڪري ٿو ٫,جڏهن‏ چانڊڪا پرڳڻي جو گورنر شاه بمارو مقرر 
ٿيو هو ۽ ميان نور محمد ڪلھوڙو سنڌ جو حاڪم هو.ان وقت سنڌ تي 
افغانستان ۾ ايران کان لشڪر ڪشي ٿيندي هئي, اهڙي حملي آورن کي عرف 
عام ”گهلر“ سڏيو ويندو هيو. هن ڊرامي جا ڪردار ڏاڍا خوبصورت ۾ سرفروش 
آهن. ميان نور محمد, شاه بھارو, فقيرياڻي طوطي, مانجهي, سڳڻو, جيڪندراي 
ماڻڪ وغيره. اهي سڀ ڪردار سنڌ جي تاريخ, ثقافت, فڪر جا علميردار ۾ 
علامتون ڪري پيش ڪيا ويا آهن. جڏهن ت ڪوڏو ۽ توڏو وطن فروش, ډڄڅا۾ 
قومي غيرت کان وانجهيل ڪردار آهن. هي ڊرامو وطن جي حفاظت لاءِ سڀ 
ڪجم قربان ڪرڻ جو درس ۽ اتساه ڏئي ٿو 

منظور ڪوهيار جي سڀني ڊرامن ۾ منظر نگاري, ڪردار نگاري, گفتگو, 
محاوره ۽ شاعري سھڻي نموني سان ڏنل آهي. هر دؤر جي مطابقت سان نج ٻولي 
ڪتب آندي وئي آهي. ليکڪ پنھنجي تحرير ۾ جيڪو چوڻ چاهيو آهي, اهو 
ڪاميابيءَ سان پڙهندڙ ۾ ڏسندڙ تائين پهچاكي ٿو. اُن ۾ ڪو شڪ ناهي تہ 
سندس سڀكي ڊراما ادبي مان ۽ مرتبو رکن ٿا۔ 

مون کي أميد تہ آهي٫تہ‏ متظور ڪوهيار اڃان ‏ سنڌي ادب کي, تخليقي 
سوکڙيون ڏيندورهندو. آخر ۾ اهم ۾ خاص نُڪتو, هي تہ عورت کي مان سمان 
ڏنواڻمر ۾ سندس ڪردار کي فرد ۾ انسان جي حيثيت ۾ اجاگر ڪيو اٿس 


ڊ اڪٽ 7 ص اج 
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128 راج ڪرتهہ 


تاريخ. سياست ۽ سِماچ ټي ڳييري 
نگاھ رکڻ وارا ليکڪ. ادب جي گود ڀراڻي ڪندا 
رهن ٿا . مل کي اونداهين کي 
سيوجهيري ۾ تتبدپيل ڪِندو رهي ٿو. اهيو. يل 
پنهنڄين لکڻين ۽ تحريرن ۾ آڻي. بنا ڪنهن لالڇ 
جي ڪرڻ. انتهائي ڏکيو ڪي آهي ۽ ڇڏهِن ت او 
عيل منظيور ڪِوهِيار پنهنجي ڀوري سِچائِيءَ ۽ 
مجنت سان ڪِري رهيو آهي. منظور ڪ۽وهيار. 
رون خيال ليکڪ آهي. جنهن کي پنهنجي ډڀس 
جي تاريجِي ۽ سماچي ارڻائين آکان ڀليءَ ڀٽِ 
واقفيت حاصل آهي. 
منظور ڪرهيار جي سڀئي ڊرامن ۾ منظر 
نگاري. ڪردار نگاري. گفنگو. مجاوره ۽ شاعري 
هي نيوني سان ڏنل آهي. .بت 
بيان نج ٻولي ڪتب آندي ويِي آهِي. لڀکڪ 
پنهڀنجي تحرير ۽ جيڪو چوڻ چاهِيو آهي. اهڍو 
ڪاهڀابي: سان پڙهندڙ ۽ ڏسندڙ تائين پهچاي 
ٿو. ٳڍ ۾ ڪو شڪ ناهي ت سنديي سڀئي ڊراما 
ادپي مان ۽ مِرتيو رکِن ٿا 
ميون کي اميد آهي ت منظور ڪوهِيار 
اڇان پ سنڌي ادب کي. تخليقي سيوکٽڑپون 
ڏيندورهندو. آخر ۾ اهير ۽ با ڏُڪٽتو. هي ت 
عورت کي مانُ سياڻُ ڏيو اٿس ۽ سندس ڪردار َ کي 
فرد ۽ انسان ڇي حيثيت پر اجاگر ڪيو اڻس. 
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0 جي ڏهاڪي ۾ عبدالله حسين ”اداس نسليڻ“ ثالى 
ڪتاب -- 70 داري ڏهاڪي ۾ وري ماڻِڪَ ”لُڙهندڙ ٣‏ 
نالي ڪتاب لکي پنهنجي دورَ جي عڪاسي ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪئي. امداد حُسينيءَ وري 70 واري ڏهاڪي ۾ رئي لکيو: 

انڌي ماءُ ڄڻيندي آهي اونڌا سونڌا ٻارَ 
ايندڙ نسل سَمورو هوندو گونگا ٻوڙا ٻارَ 


هر دور جي نوجرانن کي اُداس, لُڙهنڌڙ, ڪَڙڑهندڙ, 
کاتُو, ڀاڄوڪَوُ, ڪاوڙيل ۽ وڙهندڙ نسلن سان منسوب ڪري 
سَگهجي ٿر پَر اسان اِنهن سڀني وچان ”پڙهندڙ“ نسل جا 
ڳولاگو آهيون. ڪتابن کي ڪاڳر تان كڅي ڪمٻي وُٽر جي دنيا 
پر آڻڻ, ٻين لفظن ۾ برقي ڪتاب يعنيول 60016 ناهي ورهائڻ 
جي وسيلي پڙهندڙ نسل کي ود ويجهَڻ ۽ هِڪَ ٻِئي کي 
ڳولي سَهڪاري تحريڪ جي رستي تي آڻِڂَ جي آسَ رکون ٿا 
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پچَڙهندڙ ٽسل اپَڻَ) ڪا ب تنظيمَ ناهي. اُڻَ جو ڪو بہ صدر, 
ُهديدار يا پايو وجهندڙ ن آهي. جيڪڏهن ڪو ب شخص اهڙي 
دعوىٰ ڪري ٿو تہ پَڪَ ڄاڻو تہ اُهو ڪُوڙو آهي. نہ ئي وري 
پَڻَ جي نالي ڪي پئسا گڏ ڪيا ويندا. جيڪڏهن ڪو اهڙي 
ڪوشش ڪري ٿو ت پَڪَ ڄاڻو ت اُهو ٻ ڪُوڙو آهي. 

جَهڙيءَ طرَح وڻن جا پَنَ ساوا, ڳاڙها نيرا» ب٫لا‏ يا ناسي 
هوندا آهن اَهڙيءَ طرح پَڙهندڙ تَسُل وارا پَنَ ہ مختلف آهن ۽ 
هوندا. هي ساڳئي ٿي وقت اُداس ۽ پڑهندڙ, ٻَرندڙ ۽ پڙهندڙ, 
سُست ۽ پڙهندڙ يا وڙهندڙ ۽ پڑهندڙ بہ ٿي سگهن ٿا ٻين 
لفظن ۾ رپَنَ ڪا خُصوصى ء تالى لگل ڪِلَب ۱[000) 1016[6[عم0+,1] نت 

ڪوشش اها هوندي تہ پَنَ جا سڀ ڪر ڪار سُهڪاري ۽ 
رَضاڪار بنيادن تي ٿين, پر ممڪن آهي تہ ڪي ڪر اُجرتي 
بنيادن تي بہ ٿِين. اهڙي حالت پر پََنَ پاڻ هِڪَٻئي جي مدد 
ڪَرڻ جي اُصولَ هيٺ ڏي وَٺُ ڪندا ۽ مر جارس -11011 
دا پَئن پاران ڪتابن کي ڊِجيٽاٽيز 770 
ڪرڻ جي حَملَ مان ڪو ب مالي فائدو يا نفعو حاصل ڪرڻ 
جي ڪوشش ن ڪئي ويندي. 

ڪتابن کي ڊجيِٽائيز ڪرڻ کان پو ٻيو اهم مرحلو ورهائڻ 
100ه جو ٿيندو. اهو ڪمر ڪرڻ وارن مان جيڪڏهن ڪر 
پيسا ڪمائي سگهي ٿو ت ڀلي ڪمائي, رُڳو پَکَن سان اُن جو 
ڪو ب لاڳاپو ن هوندو. 
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پَٽن کي گُليل اکرن ۾ صلاح ڏجي ٿي ت هو وَسَ پٽاندڙ وڌؤِ 
کان وَڌِ ڪتاب خريد ڪَري ڪتابن جي ليکَڪَن, ڇپائيندڙن ۽ 
ڇاپيندڙن کي هِمٿائِن. پر ساڳئي وقت عِلمم حاصل ڪرڻ ۽ ڄاڻ 
کي ڦهلائڻ جي ڪوشش دوران ڪَنهن ب رُڪاوٽَ کي نن مڃن. 

شيخ آيازَُ علمَ, ڄائَ, سمجهّ ۽ ڏاهپَ کي گيتَ٫‏ بيتَ, سِٽٿ, 
پُڪارَ سان تَشبيه ڏيندي انهن سڀني کي بَمن. گولين ۽ باروڌَ 
جي مدِ مقابل بيهاريو آهي. اياز چوي ٿو ت: 
گي بہِ ڄخ گوريلا آهن جي ويريءَ تي وار ڪَرن ٿا. 
جن جئن جاڙ وڌي ٿي جَڳڱَ ۾٫,‏ هو ٻوليءَ جي آڙ ڇُپن ٿا: 
ريتيءَ تي راتاها ڪن ٿا موٽي مَنجھ پهاڙ ڇُپن ٿا: 
ڪاله هُيا جي سُرخ گُلن جيقن, اڄڪله نيلا بِلا آهن: 
پت پہ چڃخ كورياا آهسن ”9 


5 ِ‫ 
هي بيٿُ اَٿي. هي بَمر- گولو, 

جيڪي ب کڻين. جيڪي ب کڻين! 
مون لاءِ ٻنهي پر فَرَڻُ ن آ+ هي بيٹُ ب بَمَ جو ساٿي آ 
جنهن رځ ۾ رات ڪَيا راڙا. تنهن هَڌَ ۽ چَرَ جو ساٿي آ - 
اِن حسابَ سان اڻڄاڻائي کي پاڻ تي اِهو سوچي مَڙهڻ تہ 
”هاد يه آھ . ٳ 7-0 
ٿي ويڙھ ۽ عمل جو دور هي. ان ڪري پڙهڻ تي وقت نہ 
وڃايو“ نادانيءَ جي نشاني آهي. 
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پَتَن جو پڙهڻ عام ڪِتابي ڪيڙن وانگر رُڳو نِصابي ڪتابن 
تاتئين محدود نہ هوندو. رڳو نصابي ڪتابن پر پاڻ کي قيد 
ڪري ڇڏڻ سان سماج ۽ سماجي حالتن تان نظر کڄي ويندي ۽ 
نتيجي طور سماجي ۽ حڪومتي پاليسيون »!ء011« اڻڄاڻن ۽ 
نادائن جي هٿن ۾ رهنديون. پَنَ نِصابي ڪتابن سان گڏوگڏ 
ادبي. تاريخي, سياسي: سماجي: اقتتصادي, سائنسي ۽ ٻين 
ڪتابن کي پڙهي سماجي حالتن کي بهٽر بنائڻ جي ڪوشش 
ڪندا. 
پَڙهندڙ نَسُل جا پَنَ سڀني کي ڇو: ڇالاءِ ۽ ڪينئن جهڙڑن 
سوالن کي هر بَيانَ تي لاڳو ڪرڻ جي ڪوٽ ڏين ٿا ۽ انهن 
تي ويچار ڪرڻ سان گڏ جوابَ ڳولڻ کي نہ رڳو پنهنجو حق, 
پر فرض ۽ اڻنٽر گهرج 1606551 ۱1860109186 سمجهندي ڪتابن 
کي پاڻ پڙهڻ ۽ وڌ کان وڌ ماڻهن تائين پهچائڻ جي ڪوشش 
جديد ترين طريقن وسيلي ڪرڻ جو ويچار رکن ٿا. 
توهان بہ پڙهڻَ, پڙهائڻ ۽ ڦهلائڻ جي اِن سهڪاري 
تحريڪ پر شامل ٿي سگهو ٿا بَس پنهنجي اوسي 
پاسي ۾ ڏِسو, هر قسرم جا ڳاڙها توڙي نيرا: ساوا 
توڙي پيلا پن ضرور نظر اچي ويندا. 
وڻ وڻ کي مون ڀاڪي پائي چيو ت ”منهنجا ڀاءُ 
پهتو منهنجي من پر تنهنجي پَنَ پَنَّ جو پڙلاءُ“. 
- اياز (ڪلهي پاتمر ڪيئرو) 
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